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Merta nucepTaiiifHoi poOOTH MOJIATae y 3A1MCHEHH] 0araToacleKTHOTO aHali3y
PI3HOPIBHEBUX OJMHHULIb CY4aCHOT aHTJIIHCHKOT MOBH, 1110 YTBOPIOIOTH HOMIHATHBHHIA
pPOCTIp MYSTERY.

HaykoBa HOBH3HA MJOCHIIKEHHS IMOJIATAE B TOMY, IO B pOOOTI BIepIie
31MCHEHO aHaJli3 HOMIHATUBHOI'O MPOCTOPY MYSTERY y Cy4acHii aHTIMCHKINA MOBI 3
MO3UIIIA CEMIOTMKM ¥ KOTHITUBHOI JIIHTBICTHMKM, BCTAHOBJICHO CEMaHTUYHY
CTPYKTYpy KOHIENTy MYSTERY; BIEpII€ BHU3HAYEHO KOHLENTYaJbHUI MPOCTIp
MYSTERY $IK CHHEPTeTHYHY CHUCTEMY W PpO3TJISIHYTO MOBHI 3HaKH BiAIOBITHOTO
HOMIHATUBHOTO IPOCTOPY, IO BTUTIOIOTH YSIBICHHS AHTJIOMOBHHUX JIIHIBOCILIBHOT
Opo eHIrMaThU4HI (EHOMEHHU; 3MOJENbOBAHO 3B’SI3KM MDK KOMIIOHEHTAMH
KOHIIENITYaTbHOTO MPOCTOPY MYSTERY y BUTISAI  ¢GpeiiMoBOi  Mepexi Ta
IpOaHANI30BaHO  IXHIO CIEHapHy peali3aliio; BIeplle PEKOHCTPYHOBAHO
KOHIIENTYaJIbHI MOJIEJl, IO JIeKaTh B OCHOBI HENPSAMHUX HOMIHAIi# MYSTERY B
Cy4yacHIM aHTJIIKACHKIM MOBI; BU3HAYEHO XapaKTEPUCTHKU HOMIHATHBHOTO MPOCTOPY
MYSTERY Ta MpoaHali30BaHO  (YHKI[IOHATbHO-CEMAaHTHYHI ¥  CTPYKTYpHI
0COOJIMBOCTI MOTO CKJIAJHUKIB; 3’SICOBAHO TaKTHKO-CTpaTeriyHe HATlOBHEHHS
CHeHapi'l'B IIPUXOBYBAHHS Ta PO3B’I3VYBAHHSI TAEMHUIII qepe3  posrisifg
JTMCKYPCHUBHOI peaizallii CKJIaJJHUKIB HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY.

TeopeTnune 3Ha4YeHHs POOOTH 3yMOBJIEHE THM, IO OCHOBHI TOJOXEHHS U
BHUCHOBKHU JAMCEpTAIlll MPO CEMaHTUYHI, CTPYKTypHI Ta MparMatuyHi 0coOJIMBOCTI
CJIEMEHTIB HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY CTAaHOBJSATH BHECOK IO Teopii

HOMIHAIlll, KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH 1 JIHCBOCEMIOTHKH, a came: IOIIMOII0I0TH
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YSIBJICHHS TIPO KOTHITUBHY ¥ CEMIOTUYHY MPUPOY HOMIHATUBHUX 1 KOHIIETITYaJIbHUX
OpPOCTOPIB Ta iXHIX CKJIQJHUKIB, IHTEPIPETATUBHI MEXaHI3MH I MTpPOLEAYpH,
CHUCTEMHY OpraHizaiilo Ta (YHKIIOHYBaHHS MOBHHUX OJMHHIIb PI3HUX PIBHIB Yy
JTUCKYPCI.

[IpakTruHe 3HAYEHHS OJIEP)KAHUX PE3yJIbTATIB MOB'sI3aHE 3 THM, IO OTPUMaHi
JlaHI MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI NPH BUKJIAJIaHHI KOTHITUBHOI CEMaHTHKHU (pO311I
«Konuenromnoris»), Teopii komyHikauii (po3min «lIparmamiHrBiCTHKA»), ¥y
CIIelIKypcax 13 JIHTBOCEMIOTUKH («THUMU MOBHMX 3HaKiB», «IKOHIYHICTP MOBHHUX
3HaKIB»), JIIHrBocUHEPreTHKHU («CamoopraHizallis OJUHUIb Y MOB1 i MOBJICHH1D»).

HominatuBHuii mpocTip MYSTERY y JOCHDKEHHI BH3HAYA€THCA SIK
CTPYKTypOBaHa CYKYIHICTh HOMIHATHBHHMX OJIMHMIIH, IO BepOaTi3yIOTh CKJIQJIOBI
KOHIIENTYaIbHOTO MPOCTOPY MYSTERY, BIAJI3EPKaJIOIOYM  CYTHICHI  O3HAKU
BUIMOBIAHUX pealiii Ta iXHIO 1HTepIpeTalio MpeJCTaBHUKAMU aHTJIOMOBHOT
THTBOKYNbTYpH. KoHIIENT MYSTERY — IIe MEHTaJIbHE YTBOPEHHS, IO BiIA3EPKATIOE
IpUTaMaHH1 JIJIs1 TPEICTABHUKIB aHTJIOMOBHUX JIIHTBOCHUIBHOT YSIBJICHHS PO 00'€KT
(icroty, mpeamer abo curyaliro), iHGoOpMallis NPO SKUH € HEJOCTYMHOK YH
HEJIOCTATHHOIO 32 SIKICHUMH / KUTBKICHUMH O3HAKaMH I Cy0’€KTa B IEBHOMY 4aco-
IPOCTOPi, MPUIOMY Taka iHGOpMaIliiiHa HETOCTAaTHICTh BUKIMKAHA BJIACTUBOCTSIMHU
caMoro 00’€KTa, CHTYyaTUBHUM CTaHOM peueid a0o BILTUBOM IHIIIOTO Cy0'e€KTa.

Sk Kiactep MEHTATBHUX CTPYKTYP, IO THTETPYETHCS 3B’ A3KaMH 3 KOHIIEIITOM
MYSTERY 1 MOXE pO3MNISIATUCS Y BEPTUKAILHOMY UM TOPHU3OHTAIBHOMY /
CHHTarMaTUYHOMY BHUMIpi, KOHIENTYaJbHUM MPOCTIp MYSTERY aHaJI3ye€ThCs SK
iHpopMaLiiHa CHUCTEMa, BHU3HAYAJIBHOIO XapaKTEPUCTHKOIO SIKOI € OIepyBaHHs
HETIOBHUM YM HETOYHHMM 3HaHHsAM. KoHIlenTyanpHUi mpocTip MYSTERY CKIIQAa€ThCs
3 TaKMX 1HBapiaHTHUX KOMIIOHEHTIB: '3aTeMHEHOTro 1H(pOpMAIIHOTO KBaHTY"
(BacHe TaeMHHUII), OCOOH, sIKa MPHUXOBYE TAaeEMHUIIO (YTPUMYBAYA TAEMHMUII),
ocoOu, SKIM HaJIEKUTh TaeMHHUIS (BJIACHUKA TAEMHMIII), OCOOH, IO PO3B’S3ye
TaeMHUITIO (KBECTOPA).

[aTerpaTBHE JOCHIPKEHHS BIJKPUTUX CHCTEM PI3HOTO THUITY Iependayae

pO3rysiA  yHIBEpCaJbHUX BHUMIPIB IXHBOTO ICHYBaHHS: MPOCTOPY, dYacy Ta
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CHEepPreTMYHUX OOMIHIB. B oHTONOrIYHOMY IUIaHl (I3UYHUN TPOCTIp SK Oa30BUIA
JIOMEH BHCTYNAa€ KOHLENTYyaJlbHUM KOPEISATOM, II0 3aCTOCOBYEThCA IMPH
ONpPEIMEYCHOMY OCMHCJICHHI aOCTpakTHUX (EHOMEHIB, SKUM € TAEMHUIA. Y
MPEICTABJIICHHI MPOCTOPOBOi JUHAMIKM €JIEMEHTIB KOHIIEITYaJIbHOTO TMPOCTOPY
MYSTERY BHOKPEMIIIOIOTbCS (paKkTUBHA Ta (IKTHBHA pEMpe3eHTallli, MPUUIOMYy B
OCTaHHIN KOHIENTYaJIbHIM KOPEJIATOM € CUTYaIlisl CTATUKH.

VY TemnopanbHOMY BUMIpI TU(EPEHIIIOIOTHCS TaKi 3HAUYEHHS Yacy, Ik MOMEHT,
TPUBAIICTh, BUMAJOK, TOBap, areHT. EMoIllOreHHuil xapakTep B3aeMojiil ocodu i
TAEMHHUII MOXE MPUIHHSITH PO3XOKEHHS Cy0’ €KTUBHOTO TEMITOPAIBLHOTO TOCBIAY 13
CTaHJAapPTHUM YSBJICHHSM MPO JOBXHHY BIAMOBIIHOTO iHTEepBady. Tak, IHTEHCHBHI
eMollli € OJHMM 3 OCHOBHHX (aKTOpiB, IO MOXXE CHPUYUHITH TEPEKUBAHHS
IPOJIOHTOBAHOT TPHUBAJIOCTI (BIUYTTS CHOBUIBHEHHA IUIMHY 4Yacy) abo0 4acoBoOi
KOMIIpecii, TOOTO MPUCKOPEHHS pyXy 4acy.

Cuna po3rismaeThCs SK Kay3aTHBHMI YWHHUK, 110 BHU3HAYa€ OCOOIMBOCTI
B3aEMOJIIA MDK €JIeMEHTaMH CHCTEMH — aroHICTOM (Ta€EMHHIICIO, i1 BIIACHHKOM,
ocobor0, 10 il MPUXOBYE YW PO3B’SA3y€) Ta AaHTAroHiCToM (1HIIOK 0C00010,
IHCTPYMEHTOM,  €MOIISIMH,  TIEPEKOHAHHSMHU).  ATOHICT  XapaKTePU3YETHCS
NPUTAMaHHOIO WOMY TEHJIEHIIEI0 0 PyXy Y CIOKOIO. 3alie)XKHO BiJ TOTO, fKa 3
CYyTHOCTEH € CHJIBHINIOW (aroHICT YW aHTAaroHICT), MOXJHBHM € TIPOJIOBXKECHHS
MaHidecTali TeHIeHIli aroHiCcTa Yu i1 OJ0JIaHHS.

OCKiTbKA CEMaHTHYHA CTPYKTypa KOHIENTYy MYSTERY IMIUTIKYe HOTO
BITHOIIIEHHS 10 IHIIMX KOHIIENTYaJIbHUX CTPYKTYP, KOHIENTYaJIbHHHA MPOCTIp
MYSTERY MOJACIIOEThCS K (periMoBa Mepexa, O3HaKaMh SIKOlI € I[UTICHICTB,
dbpakTanbpHICTh, AWMHAMI3M 1 BIAKpUTICTh. DpeliM sk BepOasli3oBaHa MEHTAJIbHA
CTPYKTypa MOTEHIIMHO OpI€EHTOBAHWW HA PO3TOPTAaHHSA y BUIJIAII CLEHApIIO, IO
BiJloOpakae TOCHIZOBHICTh TMOJINA, TOB’S3aHMX YaCOBUMH YU IPUUYUHHO-
HACNIIKOBUMHU  3B’Si3KamMH.  PO3rJA  CHHTarMaTW4HOrO  acleKTy  1CHYBaHHs
3a3HAUYEHUX KOHIENTIB 3/1MCHEHO B paMKax cleHapiiB CTBOPEHHS, ITIPUXOBYBAHHS,

PO3B’I3YBAHHS i TIEPEJJAYA TACMHMUII].
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3 orisay Ha €IHICTh palllOHAJBHOTO Ta IppalloHaJbHOIO B Iepediry
Mi3HaBAJIbHUX MPOILECiB, Oyl0 MpoaHanizoBaHO (YHKIlI KOHKPETHHX €MOIN Ha
pPI3HMX eTamax pO3ropTaHHs ClHeHapito PO3B’S3VBAHHS TAEMHUIN. byno
BCTAQHOBJICHO, IO €MOIiSl MOXE TMPEICTaBIATHCS SK HpUYUHA, IO CIPHSE,
NEPEIIKOKAE Ui MOIU(DIKYe TISTBHICTH Cy0’€KkTa, ab0 XK K pe3ynvmam — y TaKOMY
BUMAJKYy €MOIlliiHA peakilisa BigoOpakae MepeayciM OIIIHKY 0C0000 I1CHYHYOl
CUTYyallli, BIaCHUX /1l YM CIIPUYMHEHOTO CTaHy CIIPaB.

JIIHTBOKOTHITMBHOIO OCHOBOIO HEMpPSMHX HOMIHAIIA  KOHIIENTYaJbHOTO
POCTOPY MYSTERY € meTadOpuyHi, METOHIMIYHI Ta 1HTErpaTUBHI KOHIIENTYaJIbHI
mMoneni. AmnHami3 wMaTepiady I[OKas3aB, 110 MeTadopuyHi MOJEIl MOTHUBYIOTH
OHTOJIOTIYHE TMEPEOCMUCIEHHS MYSTERY SIK OO0’€KTa, SIK€ CYIpPOBOIKYETHCS
BUCBITJICHHSIM HOTO (PI3UYHUX MMapaMeTpiB Ta MEPUEHTUBHUX O3HAK, KOHTEHHEpa, 110
MEepenIkoKae IMi3HaHHI, abo 1cToTH (0coOHM, TBapUHM YW Mi(DIYHOI 1CTOTH).
MeToHIMIYHI MOJIEIl BCTAHOBJIIOIOTHL BIAHONIEHHS IIUIE — YACTUHA B MeEXax
1Ieadi30BaHUX KOTHITMBHHUX Mojeliei OB’€KT — YACTHUHA, KATETrorPIsi —
XAPAKTEPUCTHUKA, TTo/1s1, IIIKAJIA Ta BigHOLIEHHS YACTHUHA — YACTHUHA B MeXax
11eam3oBaHnux KorHITUBHUX Moxeneit 151, COPUMHATTS, [IPOJAYKYBAHHS, 3HAK —
PE®EPEHIIIA. [HTErpaTuBHI MOJENI MNPOTHCTABISAIOTHCS CHIBIPUCYTHOCTI KIUIBKOX
MeTadop YM METOHIMIN HAa CHHTarMaTUYHOMY DPIiBHI ¥ BKJIIOYAOTh MeTadTOHIMIIO, a
TaKOXX B3a€MOJIII0 Ha KOHIIETITyaJlbHOMY PiBHI KiIbKOX MeTadop YM METOHIMIM, 110
MOTHUBYIOTh IIEBHUM MOBHHUM BUPA3.

HominatuBHOMY mpocTopy MYSTERY MpUTaMaHHA 1€papXiyHICTh (IO
BUSIBJIETHCS Y€pPEe3 BXO/DKEHHS 0 HOMIHATUBHOTO TMPOCTOPY OAWHHIL PI3HUX
pPIBHIB), (pakTanabHICTIO (BUSBOM $KOI € MaciiTaOHe IOBTOPEHHS CTPYKTYpH
KOHIENTYaJIbHOTO MPOCTOPY B CEMAaHTUYHIM CTPYKTYpl OAMHMIIL PI3HOTO PIBHS — Y
BHYTpIIIHIA  QopMi  clIOBa,  CIOBOCIOJYY€HHl, pe4yeHHl, (MIKPO)TEKCTI),
JUHAMIYHICTIO  (BigoOpakeHO B pI3HUX  (YHKI[IOHAJIbHO-CEMAaHTHUUYHHUX
XapaKTEPUCTHKAX MOBHUX OJWHHIIb Y JUCKYPCI).

3 TOYKHU 30py CEMaHTUKH, BepOaiizaropamMu MYSTERY € MapKOBaHI YJIEHU

OTO3UIlI, YTBOPEHWX HA OCHOBI TaKWX O3HAK, SK [IUPOKO3HAYHICTH,
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HEOJHO3HAYHICTh Ta  HEYITKICTb. KOHTEeKCTyaJlbHE BXKUBAaHHS  CKJIAJHHKIB
HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY [03BOJISIE BUOKPEMUTHU B CTPYKTYPl 3HAUCHHS
MOBHOI OJIMHMIIl TE€BHUA CEMaHTUYHMM TIpodiab, M0 BHU3HA4YaE 11 (QYHKIIIIO
B JTUCKYPCI, BIMOBITHO 10 YOTO BUOKPEMITIOIOTHCS Taki ()yHKIIOHATLHO-CEMaHTHYHI
TUIH, K KBaTi(pikaTopu, NEUKTUKH, aKIIEHTyaTOPH, MPECKPUIITOPU, KOHCTATaTOPH,
CUTHaIM Ta OIMiHHI 3Haku. CTPYKTYpHI XapaKTePUCTHKH aHaJIi30BaHUX MOBHHX
OJIMHUIIb, 0 TAaKOX BU3HAYAIUCS 3 OIJIIAY Ha ixHE (YHKIIOHYBAaHHS B MIKPO-
JTUCKYpCUBHUX (hparMeHTax, MO3BOJMIN BUIUIUTH MIKpo-3Haku — Mophemu; xama-
3Haxu-1 — TMPOCT1 JIGKCUYH1 OAWHUII, KAMa-3HaKu-2 — KOMIIO3UTU, MAKPO-3HAKU —
onuHUIN (Pa30BOTO PIBHSA, ITIOMH, Me30-3HAKU-2 — 3HAKU-PEUEHHS, Me30-3HaKu-1 —
HaJ(hpa3oBl €IHOCTI, TUCTAHTHI HOMIHAIlII, Me2a-3HaKu — TEKCTU. JIJisi BUBHAUYCHHS
ParMaTUYHOTO AaCMEeKTy MOBHHUX 3HAKIB, IO € CKJIAJHAKAMU HOMIHATHBHOTO
npocTopy MYSTERY, OyJi0 TMpOaHami30BaHO TaKTUKO-CTpATeridyHe HATlOBHEHHS
CleHapif0 MMPUXOBYBAHHS TAE€MHMUII, IO OXOIUIIOE CTpPATEril0 YHUKHEHHS, sKa
BKJIFOYA€ TAKTUKHA TPUITMHEHHS PO3MOBH, 3MIHM TEMHU Ta ITHOPYBAaHHS, CTPATETIIO
BIJIMOBM HaJaTH 3aluTaHy I1HQOpMAIlil0, sSKa MOXE peai3yBaTUCA IMILTIIIUTHO
W eKCIUTIIIUTHO, Ta CTPATErii0 HAJaHHS BIANOBIAI 3 TOPYIICHHSIM MaKCHM
crinkyBaHHs. PosropranHs creHapiro PO3B’SI3YBAHHA TAE€MHUI[l BUSBISE Taki
cTpaterii KBECTOPA: cTparerito 3amuty i1HQopMmailii (OXOIUTIOE I1HTPOJYKTHUBHY
TaKTUKY, TAaKTUKy PpO3BUTKY TEMH ¥ TaKTUKy JeTaii3alii) Ta CTpaTeriio
CTUMYJIIOBaHHS BIANOBiAI (BKIIOYAE TAKTUKY HAMOJSATaHHS, 3aJIKyBaHHS W
3a0X0YEHHS ), III0 MOXKE CYIPOBOIKYBATH CTpATErito 3anuTy iHdOpMallii, CIpUsIoUn
JOCSITHEHHIO MOBIIEM METH CIIEHAPIIO.
Pe3synpraT BUBYEHHS JTHTBOKOTHITMBHOI Ta JIHTBOCEMIOTHYHOI MPHPOIH
1 QyHKIIOHYBaHHS CKJIQJHUKIB HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY BiJKpHUBAIOThH
NEPCIIEKTHBY TOMAJBIINX JOCIIHKEHb, SKi MOXXYTh OYTH TOB'S3aHi 3 BHUBYCHHSIM
CYKYIHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS 3HAKiB PI3HUX MOJAIBHOCTEH, IO PENmpe3eHTYIOTh
CKJIQJIHUKH KOHLIETITyaJIbHOTO MPOCTOPY MYSTERY Ha Mmartepiaii KiHOJUCKYpCy, a
TaKOXX y PO3TJIs/ll HOMIHATUBHOTO TPOCTOPY MYSTERY B J1aXpoHii Ta MOPIBHSIHHI

fioro oco0IMBOCTEHN Y JaBHBO-, CEPEHBO- i1 PAHHROHOBOAHTIIHCHKUN TIEPIOJ.
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KarwouoBi cjoBa: 3HaK, KOHIENT, KOHUENTYaJbHUN MPOCTIP, HOMIHATUBHUI
npoCTip, MYSTERY.

ABSTRACT

Strelchenko K. S. Designation Space MYSTERY: Linguocognitive and
Linguosemiotic Aspects (a Study of English XX-XXI Century Fiction). —
Manuscript.

Thesis for a Candidate Degree in Philology. Speciality 10.02.04 — Germanic
Languages. — Borys Grinchenko Kyiv University, Ministry of Education and Science
of Ukraine. — Kyiv, 2018.

The thesis aims at a complex analysis of different level language units
constituting the designation space MYSTERY in modern English.

The research novelty stems from the fact that it presents the first attempt at
studying the designation space MYSTERY in modern English from the perspectives of
semiotics and cognitive linguistics; the semantic structure of the concept MYSTERY is
explicated; a novel definition of the conceptual space MYSTERY as a synergetic
system is offered and the properties of the language signs from the corresponding
designation space reflecting the perception of enigmatic phenomena by the
representatives of English-speaking linguocultures are elucidated; the connections
between the constituents of the conceptual space MYSTERY are modelled as a frame
network and their syntagmatic realization within a scenario is examined; the
conceptual models underlying the indirect nominations of MYSTERY are established;
the essential characteristics of the designation space MYSTERY are outlined and the
functional-semantic and structural features of the units pertaining to the designation
space in question are examined; the strategies and tactics employed within the
scenarios CREATING and SOLVING A MYSTERY are classified.

Theoretical value of the paper stems from the fact that the findings concerning
the semantic, structural and functional peculiarities of the language units pertaining to
the designation space make a contribution to cognitive linguistics and

linguosemiotics by furthering the understanding of the cognitive and semiotic nature
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of conceptual and designation spaces and their constituents, the interpreting
mechanisms and procedures, systemic organization and functioning of different level
language units in discourse.

The research can find practical application in teaching cognitive semantics
(“Conceptology™), the theory of communication (“Pragmalinguistics”), in elective
courses in linguosemiotics (“The types of language signs”, “Iconicity of language
signs”), linguosynergetics (“Self-organisation in speech and language”).

Drawing on the notions developed within the systems' theory,
linguosynergetics, cognitive linguistics, linguoconceptology, frame semantics,
conceptual metaphor and metonymy theory, linguosemiotics and linguopragmatics,
the study claims that enigmatic phenomena conceptualized and verbalized as
MYSTERY constitute a universal governing the processes of development and
transformation of systems of various nature.

The designation space MYSTERY is defined as a structured body of lingual signs
which verbalize the constituents of the conceptual space MYSTERY, reflecting the
significant characteristics of the respective phenomena and their interpretation by
representatives of the English linguoculture. The properties manifested by the
designation space in question include hierarchic organization, discreteness, integrity,
fractal and dynamic nature. The concept MYSTERY is a mental entity concentrating the
ideas shared by representatives of the English linguoculture about a living being,
object or situation characterized by lack of information in the given space-time
caused by properties of the cognized object, the situational circumstances or the
influence of another subject. Taking into consideration the relationship between
MYSTERY and other concepts implicated by this definition, we model the conceptual
space as a frame network including (apart from MYSTERY itself) the concepts
QUESTOR (the person who sets out to solve the mystery), OWNER OF THE MYSTERY,
KEEPER OF THE MYSTERY, as well as various adjuncts specifying their interactions.
The conceptual space in question is regarded as an information system marked by
reliance on insufficient data and is viewed in the vertical and horizontal / syntagmatic

dimension. The verbal representation of the interactions between the said concepts is
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tackled within the scenarios CREATING, CONCEALING, SOLVING and SHARING A
MYSTERY.

A comprehensive analysis of a system presupposes examining the basic
parameters of its existence, namely, space, time and force-dynamic interactions.
Ontologically, physical space serves as a source domain for conceptualizing
MYSTERY, which is an abstract phenomenon. While addressing the spatial dynamics
of the components of the information system in question, both fictive and factive
types of motion were considered, exploring the viability of extending the category of
fictive motion to non-physical representations. Instances of simulated dynamism are
identified and the inventory of fictive motion events singled out in the research
material is presented. In studying the temporal dimension of the given system,
attention was paid to the variations in the subjective perception of time by a person
faced with MYSTERY, namely the experience of temporal compression and protracted
duration.

The causal interactions between the constituents of the conceptual space
MYSTERY are detailed drawing on the force dynamics theory. The types of entities
taking the agonist or antagonist role are established, with the typical candidates being
the mystery itself, QUESTOR, KEEPER OF THE MYSTERY and their beliefs or emotions,
which highlights the significance of introjection in modeling force dynamic
interactions. The study reveals the possibility of the relation between the forces
taking form other than opposition, adducing support/assistance as well as other
patterns.

The linguocognitive premises of MYSTERY's indirect nominations within the
respective designation space prove to fall in with metaphoric, metonymic and
integrative conceptual models. As a result of the mental reworking of the ontological
status of this phenomenon, it can be metaphorically represented as an OBIJECT,
CONTAINER, or a LIVING BEING. Conceiving of MYSTERY as an OBIJECT entails
highlighting its physical state, perceptual parameters, or internal structure as well as
the changes of these characteristics. The CONTAINER metaphor actualizes the relevant

spatial coordinates and perspectival relations between the unknown and the observer
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whereas regarding mystery in terms of a LIVING BEING results in ascribing to it the
prototypical features of a human, an animal or a mythical creature. The metonymic
designations referring to the process of creating and solving a mystery feature the
relations PART-WHOLE and PART-PART, with the idealized cognitive models
structuring corresponding domains presented in the study. Following the distinction
between the coinstantiation of several cognitive operations in the same linguistic unit
and their interplay on the conceptual level, the study also centers on the integrative
models, detailing the types of metaphor and metonymy interaction as well as
combinations of several metaphors or metonymies motivating a linguistic expression.

The designation space was modeled as one embracing the following subspaces:
MYSTERY, QUESTOR, KEEPER OF THE MYSTERY, all of which exhibit a field structure.
Proceeding from the subdivision of signs into icons, indices and symbols, the thesis
brings the iconic signs pertaining to the designation space MYSTERY under scrutiny.
The signs under investigation were classified into images, diagrams and metaphors,
following Ch.S. Peirce. Images, represented by aposiopesis and supplemented /
unsupplemented silence in dialogical exchanges, are based on similarity between the
representamen and its referent, in which case the absence or incompleteness of form
corresponds to lack of knowledge or uncertainty. Diagrams, exploiting structural
parallelism and exemplified by ellipsis, reveal the correspondence between the
relevant new material vs. the obvious information and between the pronounced vs.
elided part of the utterance to be iconically motivated as the relationship between
figure and ground. Repetition, also being a diagram, plays on the iconic quantity
principle, establishing correspondence between the amount of linguistic form and the
amount, importance or unpredictability of conceptual information. Metaphors
actualize similarity on the level of meaning, bringing together two conceptual
representations.

From the semantic perspective, the verbalizers of MYSTERY are the marked
members of the oppositions based on such features as generality, ambiguity and
vagueness. The contextual usage of the lexical items in question allows one to single

out the semantic profile of the unit in question, determining its discourse function.
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The study also sheds light on the structural peculiarities of the nominations of
MYSTERY from the morphemic to the textual level. Finally, the toolkit of
linguopragmatics is employed to investigate the inventory of strategies and tactics
used by the KEEPER OF THE MYSTERY and the QUESTOR throughout the unfolding of the
scenarios CONCEALING A MYSTERY and SOLVING A MYSTERY, respectively.

Key words: concept, conceptual space, designation space, MYSTERY, sign.
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BCTYII
VY paMkax KOTHITUBHO-AMCKYPCHBHOI MapagurMH MOCTYJIOETHCS MOXIJIHUBICTh

BUBUYEHHS KOTHITUBHUX TMIPOLECIB 4Yepe3 aHalll3 HOMIHATUBHO-KOMYHIKATHBHOI
MISIBHOCTI 1HIUB1AA (B. 3. JleMbsiHKOB, O. C. KyOpsxona, K. I. Mi3iH,
A. M. Ilpuxoawko [21; 57; 69, c.278; 84]). OcKiIbKHM MOBHI OJMHHII BHUCTYIAIOTh
BepOamizaTopaMu CTPYKTYp 3HAHb, X BHUBUYCHHS J03BOJISIE POOUTH BUCHOBKH IIPO
0COOJIMBOCTI MOBHHMX 1 KOHLENTYaJbHMX KApTUH CBITY JIHTBOCIIJIBHOT Ta iXHIO
HAIllOHAIBHY CIIenndiKy.

[imicHa kapTuHa CBITY NO€AHYE TeopeTHuHi ((pinocodcbko-HAYKOBI),
no3ateopeTuyHi  (pemiriiHO-XyJ0kHI) Ta  JOHaykoBl  (opMH  MMI3HAHHS
(O. M. Kounpatnera, M. B. Ilimenona [74, c. 34]). Bogrouac, 3MiHH B 3MICTI KapTUH
CBITY JIIHTBOCHUIBHOT BiAA3E€PKAIIOIOTh HAOYTTS JIFOAMHOIO W JIHTBOCHUIBHOTAMH
JIOCB1ly B3a€MOJII 31 CBITOM / CBITAaMH PI3HOTO CTYIIEHS PEANBbHOCTI. Y XOA1 TaKuX
B3a€MOJI PO3rOPTAIOTHCA BIAHOCHO CTEPEOTHUIHI COLIOKYIBTYPHI ClieHapii, mepeoir
SAKUX € BaplaTUBHUM, a OCTATOYHUN pe3yjbTaT HemnmeBHUM. EHepro-iHdopmariiiiHi
B3a€EMO/III, M0 PEaTi3yI0ThCS B CEMIOTHYHO OKPECICHUX TMOJSAX IUX KapTHH, Y XOi
3M1MCHEHHS JIFOAWHOIO TPAaKTUYHOI, Mi3HABaJIbHOI, MOBHO-MOBJICHHEBOI Ta IHIIOI
TISITBHOCTI, NPOSIBISIOT ~ 3aKOHOMIPHOCTI ~ CHHEPreTUYHOTO0  XapakTepy,
criBBigHOCSIThCS 3 eHirmatudyHuMu ¢Genomenamu (O. C. Konecauk [46]), a B
KOHIIENITYaJli30BaHii 1MocTaci po3rysgaloThCcsl SK TAEMHUIIA. 3 orysimy Ha (OKycC
poOOTH Ha aHTJIOMOBHHX pEMPEe3CHTAIlISX BKa3aHOro (peHOoMeHy, 6a30BUN KOHIIENT i
BIJIMTOBITHAY HOMIHATUBHUI MTPOCTIP BU3HAYAIOTHCS K "MYSTERY".

[Tigxim 70 MOBHOI KapTHHHM CBITY SIK €KCIIOHEHTa HAiBHOI KapTUHU CBITY
(FO. II. Ampecsia [1, c.57-58]) no3Bomsie poOWTH BHCHOBKM TIPO TAEMHUINIO B
OyJIeHHI! CBIJJOMOCTI HOCIiB MOBH Ha OCHOBI JIaHMX JICKCUKOTpapIUHUX JKEPEN SK
PO CYTHICTh (0co0y, mpeaMeT abo CUTYyallito, PO Ky BIACYTHS 1HGOpMaIlis, sKa €
HEJIOCTYITHOIO a00 CKJIAJHOIO JJIA Ti3HAHHS) a00 XapaKTepUCTUKY (CKIAIHICTh abo
HEMOXKJIUBICTh Mi3HaHHS). DaKyJIbTaTUBHOK O3HAKOK TAEMHHMII € 1i 37aTHICTh
BUKIIMKATH eMoIlii (30Kkpema, iHTepec). HeMOXIMBICTH JIOT1YHOTO TOSCHEHHS

€HIrMaTUYHOI0, & TAKOXK €MOLIMHUIA KOMIIOHEHT, 1[0 1OT0 CyIPOBOIKYE, 3yMOBITIOE
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HEOOXIIHICTh PO3IJISAYy TAEMHHUII B KOHTEKCTI pemidoJiorizaiii KyJbTyp SIK CTaHy
iH(OpMaIIiHOT CHCTEeMH, JUHAMIKA SKO1 BH3HAYAETHCS paIllOHATI3AIIEI0 HA OCHOBI
ipparionansHoro (O. C. KonecHuk [49]).

AHTPOIOIIEHTPU3M  SIK ~ 0a30BMH  NPUHIUI  CY4YacHOi  JIIHTBICTUKH
(O. C. KyOpsixoBa [56]) Ta imes «BtuteHoro» misHanHs (M. Johnson, G. Lakoff,
E. Rosch, E. Thompson, F. Varela [185; 175; 253, 172—173]) 3ymMOBUJIN BU3HAHHS
BaXJIMBOCTI MEPIENTUBHOTO JOCBIAY 1HAMBIAA Ta PO3IJSAY MPOCTOPY AK 0a30BOi
KaTeropii, y TepMiHax Kol MOKYTh OyTH OMHUCaHI 1HII SIBUIA U mpoliec. TemaTuka
KOHIIeNTyasi3alii npoctopy posrisananacs y BiTum3HsHuX (A. E. JleBunbkuii [63],
I. B. HemaitnoBa [72], C.I.Ilotamenko [81]) Ta B 3apyOibKHUX JOCTIIKCHHSIX
(L. A. Carlson, R. Langacker, L. Talmy, S. Levinson [124; 189; 196; 247]).

[IparneHHst cyyacHUX JIIHTBICTUYHHUX CTYIIH JO €KCIUIAaHATOPHOCTI MOTHBYE
3aCTOCYBaHHS MOHSTTS «IPOCTIP» AK JUIsl OCMHUCIICHHSI HABKOJUIIHBOI A1MCHOCTI, TaKk
1 JUIsl CTPYKTYpyBaHHS Marepially, II0 BUBYA€ThCS. BIiAMOBiIIHO, MPOCTIP MOXeE
PO3TIIAIATUCSA, «IO-TIepIe, K 00 €KT HOMIHAIMII 3 TO3UIH JIHTBOKOTHITHBHOTO,
OHOMACIOJIOT1YHOTIO, CEMaHTHYHOTIO, CJIOBOTBIPHOTO, a MO>KJIABO, 1
JIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHOTO 1 MDKKYJIBTYPHOIO aHami3y; Mo-apyre, sk Qopma
NpEICTaBICHHS OTPUMAHHUX Y pe3ynbTaTi JociipkeHHa aanux» (A. E. JleBunpkuii
[63, c. 6]).

[Tomepeani AOCHIIKEHHS TAEMHUII 3 TEPCNEKTUBH (HijoJorii BiAOyBaiucs
nepeBakHo B IwionuHi getekTuBHOro »aHpy (T. O. bextra, H. 0. ®imicTona,
S. Knobloch, C.Reitz, C. J. Rzepka [7; 107; 180; 217; 228]), posriasmanacs
eTUMOJIOTIS Ta CEMaHTHKa IMEHHHKOBUX BepOami3aTopiB KOHUENTy TAEMHULIS
(A. b. Kamoxna, I. B. 3miiioBa [39]), #oro aMCKypCOTBOpUMM TOTEHINAN Yy
kinacnayHomy netektuBi (A. b. Kamoxna [40]), Takoxk Oyl0 BHCBITIICHO MOBHE
BioOpaxenus mictuaHoro (O. b. M'anuy [16]). YTiM, Ha OKpeMy yBary 3aciayroBye
BUBYECHHS JIIHITBOCEMIOTMYHHMX XapaKTEPUCTHUK MOBHHMX 3HaKiB, M0 BEpOaTi3yIOTh
KOTHITUBHI CTPYKTYPH, MOB’s13aHi 3 BJIaCHE ONEPYBAaHHAM JIIOJUHOIO HEMOBHUM a0o

IMPUXOBAHHUM 3HAHHIM.
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TeopeTnune miAIPYHTA pPOOOTH CTAHOBIATH TOJOXKEHHS TEOpii CHCTEM
i minrBocunepretukn  (H. Haken, J. Holland, H. Maturana, M. R. Schroeder,
T. 1. JomOGpoBaH, C. M. €Hnikeesa, O. B. KitumeH10K, JI. C. IlixTOBHIKOBA),
KOTHITUBHOI JIHTBICTUKKM Ta JiHrBokonuenrosorii (R. Langacker, L. Talmy,
O. M. Karanosceka, O. C. Ky6psixosa, 3. JI. ITonosa, . A. Crepuin), dpeiiMoBoi
cemanTuku (C. A. KaGoTuHCbKa), TeOpli KOHIENTYyalbHOI MeTaopu Ta METOHIMIl
(M. Johnson, Z. Kovecses, G. Lakoff, G. Radden, F.J. Ruiz de Mendoza Ibafiez),
miarsocemiotuku (W. Noth, Ch. W. Morris, Ch. S. Peirce, T. A. Sebeok) Ta Teopii
Midosioridno opieHtoBaHoro cemiosucy (O. C. KomecHuk), JiHTBOIparMaTuku
(®. C. banesuu, H. P. Grice, G. Leech).

MixmapaaurMajibHICTh Cy4acHOI JIIHTBICTUKH, THOCEOJOTIUHHMM PEIITUBIZM
SIK METOJIOJIOTIS, M0 AaKIEHTYE I1HTErPATUBHICTh JOCIITHUIBKUX TPOIEAYp Ta
BIJIHOCHICTh IHTEpIpEeTaIliil JaHUX, 3YMOBIIIOE AKTYaJbHICTh JOCIIKECHHS
BepOaTbHUX PENpPE3CHTAIllll TAEMHUIIL K YHIBEPCAJIBHOTO SBHUIA OyTTs, BIACTUBOTO
JUTSl TUHAMIYHUX B3a€EMOJIA CHCTEM PI3HOTO PIBHS Ta MPUPOIU. AKTYalTbHUM €
MDKJIUCIMIUTIHAPHE BUBYEHHS 3aCO01B aHIIINCHKOT MOBH, IO BTIIIOKOTH YSBIICHHS
NPEICTAaBHUKIB AHTJIOMOBHHUX JIHTBOCHIJIBHOT MPO HU3KY SBHUII 1 TMPOILECIB,
CHIBBIIHECEHUX 13 OpaKoM, MPUXOBYBAHHSM 1 MOIIYKOM 1H(pOpMAILii.

Meta nucepralliiHoi poOoOTH ToNIsSITae Yy 3A1HCHEHHI 0araToacrneKTHOTO
aHalli3y pI3HOPIBHEBUX OJMHMIL Cy4aCHOI AaHINMIMCHKOI MOBH, LIO0 YTBOPIOIOTH
HOMIHATUBHUM MPOCTIP MYSTERY.

JloCATHEHHSI IOCTABJICHOT METH Mependavac po3B’ s3aHHS TAKUX 3aBJAAHb:

- YTOYHUTH BU3HAYEHHS KOHIIECTITYIbHOTO Ta HOMIHATUBHOTO MPOCTOPIB;

- PO3pOOHUTH METOUKY OCIHIKCHHS CKIAJHUKIB HOMIHATUBHOTO TPOCTOPY
MYSTERY;

- PEKOHCTPYIOBATH MEHTaJbHI CTPYKTYpH, IO YTBOPIOIOTH KOHIIETITyaJIbHUN
pOCTIp MYSTERY;

- 3MOJICJTIOBATH MATPHUINIO KOHIENTYaJILHOTO MMPOCTOPY MYSTERY;

-3’sCyBaTH JIIHTBOKOTHITUBHI OCHOBHM 3aCcOOIB BTOPHMHHOI  HOMiHaIIii

CKJIaJJOBUX KOHIIENTYaJIbHOTO IPOCTOPY MYSTERY;
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- BU3HAYUTHU OpPraHi3ailito HOMIHATUBHOI'O IPOCTOPY MYSTERY;

- IPOAHAI3yBaTH CEMaHTUYHI, CTPYKTypHI Ta TMparMaTtu4yHi OCOOJIMBOCTI
€JIEMEHTIB HOMIHATUBHOTO MTPOCTOPY MYSTERY B Cy4acH1{ aHTJIHACHKIM MOBI.

OO6’€KkTOM JOCHTIDKEHHS € OJWHHMII CY4YacHOI AaHTJIHACBKOI MOBH, IIIO
CKJIa/Ial0Th HOMIHATUBHUI MPOCTip MYSTERY.

IIpeamer AOCIHIPKEHHS] CTAHOBJISATH JIIHTBOKOTHITHBHI Ta JIIHTBOCEMIOTHYHI
0COOJIMBOCTI MOBHHX 3HAaKiB, IO YTBOPIOIOTb HOMIHAaTHUBHHI mpocTip MYSTERY
B aHTJIOMOBHHUX XYyJI0KHIX TBOpax XX—XXI CTOITS.

MarepiajioM J0CHiUKEHHSI CIyryBaja aHIJIOMOBHAa XyAOXHA Tipo3a (48
pomaHiB Ta 2 30ipku omoBigaHb) XX—XXI cromiTe. 3arampHuil  00CST
MpoaHaIi30BaHUX TBOPIB CTAHOBUTHL 14615 CTOPIHOK.

VY mocnipKeHHI 3aCTOCOBYEThCA METOUKA, 10 MOEJHY€E TaKli MeTOAM: METOIU
KOMIIOHEHTHOTO aHaJli3y Ta aHalli3y CJIOBHUKOBUX JACIHIINA Js1 BU3HAYCHHS
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpPH €JIEMEHTIB HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY; €J1eMEHTH
€THUMOJIOTIYHOTO aHaJ3y JJIsl PEeKOHCTPYKIIi BHYTPIIIHBOI (POpMHU HOTO CKIIAJHUKIB;
METOJl CYLUIbHOI BHUOIpKM 1Ji1 (HOpPMYBaHHS KOPHYCY MOBHHUX OJWHHUIlb, IO
YTBOPIOIOTh HOMIHATUBHHUN TPOCTIp MYSTERY; MeTon (perMOBOrO MOEIIOBAHHS
JUTs BCTAQHOBJICHHS BIMHOIIEHh MDK CKJIQJHAUKAMHU KOHIICTITYaJIbHOTO TIPOCTOPY
MYSTERY; METOJ aHami3y KOHIEeNTyaJbHOI MeTadopu U  MeETOHIMII s
cUcTeMaru3alii KOHIENTYaJdbHOIO MIATPYHTS CTBOPEHHS 3ac00iB BTOPUHHOI
HOMIHAIli €JIEMEHTIB KOHUENTYaJIbHOIO MPOCTOPY MYSTERY; €JIE€MEHTH ITUCKYpC-
aHamizy I BU3HAYEHHS  TAKTUKO-CTPATETIYHOTO  HANOBHEHHS  CLIEHApIiB
[TPUXOBYBAHHS Ta PO3B’SI3YBAHHS TAEMHHMUIII.

HaykoBa HOBHM3HA JOCJiJKEHHS TMOJSTae B TOMY, 11O B poOOTI BHepiie
31ACHEHO aHa13 HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY B CydacH1d aHTJIHCHKIM MOBI 3
MMO3UIIHA CEMIOTUKA ¥ KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH. Hoeum € BCTAHOBJIEHHS
CEMaHTUYHOI  CTPYKTypU  KOHILENTYy  «MYSTERY».  Bmnepwe  uzHaueHo
KOHIIETITYJIbHUH MPOCTIp MYSTERY SIK CHHEPTETUYHY CUCTEMY U po32/isaHymo MOBHI
3HaKM  BIJIMOBIJHOTO HOMIHATUBHOTO TMPOCTOPY, 110 BTUIIOIOTH  YSABIICHHS

AHTJIOMOBHUX JIIHTBOCHUIBHOT MPO €HIrMaTtuyHi peHomenu. 3modenbosano 3B’SI3KU
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MK KOMIIOHEHTaMH KOHIIETITYaJIbHOTO MPOCTOPY «MYSTERY» y BUIIsII (ppeiimoBOi
MEpEeXl Ta npoamanizoéano iX CLUEHApHY pealisaliio. Bnepue pexoncmpyiosano
KOHIIENTyaJIbHI MOJIENl, 10 JIe)KaTh B OCHOBI HENMPSAMUX HOMIHAIlK MYSTERY B
Cy4yacHIN aHTJINACHKIM MOBI. BuznaueHo XapaKTEpUCTHUKU HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY
MYSTERY Ta  MpOaHali30BaHO  (YHKI[IOHATBHO-CEMAaHTHUHI ¥ CTPYKTYpHI
0COOJIMBOCTI MOT0 CKJIAMHUKIB. 3’5c06aHO TAKTHUKO-CTpaTeriyHe HAINOBHEHHS
CHeHapi'I'B IIPUXOBYBAHHS Ta PO3B’I3VBAHHSI TAEMHUILII qepe3  posrisifg
JTMCKYPCHUBHOI peatizallii CKJIaJJHUKIB HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY.

TeopeTnune 3HaYyeHHsI POOOTH 3yMOBJEHE THUM, IO OCHOBHI TOJIOKEHHS
Ta BUCHOBKH JMCEPTAIlil PO CEMAHTUYHI, CTPYKTYPHI Ta MparMaTuyHi 0COOIUBOCTI
CJIEMEHTIB HOMIHATUBHOTO TMPOCTOPY MYSTERY CTaHOBISTH BHECOK JIO Teopii
HOMIHAIlli, KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH Ta JIHICBOCEMIOTHKH, a caMme: IOIIHOJIIOIOThH
VSBJIGHHS TPO KOTHITUBHY Ta CEMIOTHYHY MNPUPOAY HOMIHATUBHUX 1
KOHIIETITyaJbHUX TMPOCTOPIB Ta iX CKJIAJHHUKIB, IHTEPHPETATHBHI MEXaHI3MU U
HpOLIEAYPH, CUCTEMHY OpraHi3alito Ta (PyHKIIOHyBaHHS MOBHUX OJIMHUIIb PI3HHUX PIBHIB
y JTUCKYPCI.

I[IpakTuyHe 3HAYEHHS OJEpP:KAHUX Pe3yJbTATIB IOB’S3aHE 3 TUM, IO
OTpUMaHi JaHi MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI NMPH BUKJIAJaHHI KOTHITHBHOI CEMaHTHUKH
(po3min «Konnenronoris»), Teopii komyHikamii (po3main «lIparMamiHrBicTHKa»), y
cHenKypcax 13 mHrBocemioTukn («Tumm MOBHMX 3HaKiB», «IKOHIUHICTH MOBHHX
3HaKIB»), IIHrBocuHEepreTHKU («CamoopraHizallis OJUHULb B MOBI i MOBJICHH1»).

OCHOBHI M0J10:KeHHSI, 1110 BUHOCATHCS Ha 3aXHCT:

1. HowminatuBHUN mpoCTip MYSTERY BH3HAUYA€ThCA SK CTPYKTYypOBaHA
CYKYITHICTh HOMIHATUBHUX OJWHHIIb, 1110 BepOasi3ylOTh CKJIQJ0B1 KOHIIENTYaJIbHOTO
POCTOPY MYSTERY, BiI3€pKATIOIOYM CYTHICHI O3HAaKW BIIMOBITHUX peasliid Ta
BiIoOpaxarouu iXHIO 1HTEpIIpeTAaIliI0 peACTaBHUKAMHU aHTJIOMOBHOI1
JIHTBOKYJIBTYPH, 1 XapaKTEPU3YEThCS 1€PApXIYHICTIO, AUCKPETHICTIO, ILJIICHICTIO,
dpakTaNpHICTIO i JUHAMIYHICTIO. MOBHI 3HaKH, 10 YTBOPIOIOTh HOMIHATUBHUUN
POCTIp MYSTERY, € MAapKOBAaHWMHM YJI€HAMU OTO3HIIIH, K1 YTBOPIOIOTHCS HA OCHOBI

O3HAaK  IMHWPOKO3HAYHOCTI,  HEOJHO3HAYHOCTI Ta  HewiTkocTi. [lim  dac
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KOHTEKCTYaJbHOTO B)XMBAHHS BIIMOBIAHI MOBHI 3HaKU MOXYTh aKTyali30BYBaTH
pi3H1 Mpodisi BIAMOBITHOTO KOHIIETITY, BUCTYIIA0UN KBamiikaTopaMu, AeMKTUKaAMHU,
aKIEHTyaTOpaMH, TPECKPUIITOPAMHU, KOHCTATATOPAMH, CHTHAJIAMHU Ta OIIHHUMHU
3HaKaMH. 3a CTPYKTYpOIO, aHaNi30BaHI 3HAKH MOMUISIOTBCA HA MIKPO-3HAKU —
Mopdemu (MiHIMAITBHI 3HAYUMI OJMHUII MOBH); Kama-3Haxku-I — TMPOCTi JIGKCUYHI
OJIMHUIIl, Kama-3HaKu-2 — KOMIIO3UTH, MAKpO-3HAKU — OJWHHUII (Ppa3oBOro piBHS,
11lOMU, Me30-3HaKu-2 — 3HAKU-PEUYCHHS, Me30-3Haku-1 — Handpa3oBi €THOCTI,
JNHUCTAHTHI HOMIHAIII, Me2a-3HaKu — TEKCTH.

2. Konment MYSTERY € MEHTAJIbHUM YTBOPEHHSM, IO BiJA3epKaIIIO€
pUTaMaHH1 JIJIsl MPEACTABHUKIB aHTJIOMOBHOI JIIHTBOKYJIBTYPHY YSBIJICHHSI TIPO 00'€KT
(icroty, mpeaMer abo cuTyaliiw), iHMOpMaIs PO SKUM € HEAOCTYITHOK YU
HEJIOCTATHHOIO 32 SKICHUMH / KITbKICHUMH O3HaKaMu JjIsl Cy0’€KTa B IIEBHOMY 4aco-
MPOCTOPI, NMPU YOMY Taka iHpopMalliiiHa HEeJIOCTATHICTh BUKJIMKAHA BJIACTUBOCTSIMU
caMoro 00’€KTa, CHTYaTUBHUM CTaHOM peueid, a00 BIJIMBOM IHIIIOTO Cy0'€KTa.

3. KonmnenrtyaibHuid TpoCTip MYSTERY MPEACTaBICHO SK CHHEPTETUUYHY
CHUCTEMY, III0 OXOIUIIOE HHU3KY CIHIBBIJHECEHMX KOHIIENTIB, SKI B1AOOpakarTh
0COOJIMBOCTI B3a€EMO/IiT 0COOU 3 CEpeIOBUILEM 3 BUKOPUCTAHHIM HEIIOBHOTO 3HAHHS
PO AKTAHTIB CUTYaTUBHO PEJICBAaHTHUX CHUTYyaIliid. J[o 10T0 1HBapiaHTHUX CKIIAJIOBUX
HaJIeXKAaTh Taki KOHLENTH, IK TACMHULLS, BIACHUK TACMHMULIL, OCOBA, 110 TIPUXOBYE
TAEMHULIIO (YTPUMYBAY TAEMHMULII), OCOBA, 1110 PO3B’SI3Y€ TAEMHULIIO (KBECTOP).
B3aemMo3B’ 513kl MiXK HUMH PO3TIIANAIOTHECA B TepPMiHAX (i3MYHOTO MPOCTOPY, IIIO,
BiJIMIOBITHO, BHU3HAYAETHCS SK 0a30BUH JOMEH /il OCMHUCIICHHS aOCTpaKkTHUX
CYTHOCTEH, 9acy Ta eHeprii (MPOTUCTOSHHS, CIIPUSHHS 1 IPUTATYBAHHS ).

4. Y pe3ynbTari MOJIEIIOBAHHS KOHIIENTYAIbHUN TIPOCTIp MYSTERY MOCTA€E 5K
dbpeitMoBuUl KITacTep, 10 JEMOHCTPYE YHIBEpCaIbHI MEXaHI3MH CUCTEMHOT B3aEMO/TIi
B yMOBaXx HEJIOCTaTHbOI 1HQoOpMaIli Ta  XapaKTEePU3YEThCS  IMITICHICTIO,
bpakTanbHICTIO, TUHAMI3MOM 1 BIAKpUTICTIO. CHHTarMaTUYHUNA aCTEeKT BiAMOBIIHUX
KOHIIETITYQIbHUX CTPYKTYp TPEACTABISIETBCS Y BHIJISAI CIeHApiiB CTBOPEHHS,

IIPUXOBYBAHHS, PO3B’ AI3YBAHHS Ta IIEPEJJAYA TAEMHUII].
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5. JIiHTBOKOTHITMBHE MIiAIPYHTS MOBHHX OJWHHUIb, IO YTBOPIOIOTH
HOMIHATUBHMMA MPOCTIp MYSTERY, CTaHOBISATh MeETaQOpPHUYHI, METOHIMIUHI Ta
IHTEerpaTUBHI KOHILENTYyalbHI Mojeni. MerapopuyHo MOTHBOBaHI BepOai3aToOpu
MYSTERY BKa3ylOTh Ha OHTOJIOTIYHE IEPEOCMHUCICHHS TaeEMHHI $SK 00’€KTa 3
neBHUM (I3UYHUM CTAHOM, TMEPIENTUBHUMH TapaMeTpaMu W JIUCKPETHOIO
BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYpPOIO, KOHTEHHEpa, IO MICTUTh HEBIAOMY 1H(GOpMaIIilo,
icTOTH, TeMpsiBU. MeTOHIMIUHI MOl 0a3yl0ThCsa Ha BITHOLIEHHAX LIJIE — YACTUHA
B MeEXKax I1JI€alli30BaHUX KOTHITUBHUX Mojeiieli OB’€KT — YACTUHA, KATEIOPIS —
XAPAKTEPUCTHUKA, ITomars, HIKAJIA Ta BIZHOIIEHHAX YACTUHA — YACTHUHA B MeEKax
11eam30BaHnux KOTHITUBHUX Moxeneit [, COPUMHATTS, [IPOJYKYBAHHS, 3HAK —
PEDEPEHI(IA. IHTerpatuBHI MOJENl  OXOIUTIOIOTh  MeETadTOHIMIIO, a TaKoX
KOMOIHYBaHHS KIJTbKOX MeTagop 4YdM METOHIMIii, 110 MOTUBYIOTh NMEBHUNW MOBHHM
BHUpa3 Ha KOHIIENTYaJIbHOMY PIiBHi.

6. TakTUKO-CTpaTeriuyHe HAMOBHEHHS CIeHapiro IMPUXOBYBAHHS TAE€MHMUIII
BKJIIOYA€E Taki cTparerii YTPUMYBAYA TAEMHMIL: CTpaTerii0 yHUKHEHHS, IO
OXOTUTIOE TaKTUKH MPUIMHEHHS PO3MOBH, 3MIHU TEMH Ta ITHOPYBAaHHS, CTpaTeTiio
BIIMOBHM HAJaTH 3aluTaHy iH(OpMalliio, 0 MOXE peaji3yBaTHCsS IMIUIILUTHO W
eKCIUTILIMTHO, a TaKOX CTPATeril0 HaJaHHSA BIANOBIAI 3 MOPYIICHHAM MaKCUM
criyikyBaHHA. MoBieHHeBI Jii KBECTOPA B paMKax CIeHapilo PO3B’SA3YBAHHA
TAEMHUI]l  OXOIUTIOIOTH  CTpaTerito  3amuty  iHopMmamii  (mpeacTaBieHY
IHTPOAYKTUBHOIO TAKTHUKOIO, TAKTUKOIO PO3BUTKY TEMHU i TaKTUKOIO JeTaji3allii), Ta
CTpaTerio CTUMYJIFOBaHHS BIAMOBI/I (BKJIIOUYAE TAaKTUKY HAMOJISTAHHS, 3QJISKYBaHHS
M 3a0XOYE€HHS), MO CYNPOBOXKYE MEPIIy, COPUSIIOYM JOCATHEHHIO MOBILEM METU
CIICHapIIO.

Anpobanito pe3yjbTaTiB J0CTiIKeHHs 31MCHEHO Ha 3acifaHHAX Kadeapu
repmaHcbkoi dinosorii [HcTuTyTy dinonorii KuiBcekoro yHiBepcuteTy iMeHi bopuca
I'pinuenka (2014-2017 pp.) Ta Ha Oecamu KoH(pepeHyisx, Y TOMY YHUCI cemu
Mmidchapoonux: MixHapoaHii HaykoBil koH(pepeHiii «CyyacHa ¢i10J0riuyHa HayKa
B MbKAucCIUIUIiHapHOMYy KoHTekcTi» (KuiB, 2015), FOBineiniit X MixuapoaHiit

HAYKOBO-IPAaKTHUYHINA KoH(pepeHii «MoBU 1 CBIT: AOCHKEHHS Ta BHUKJIAJaHHS»
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(KipoBorpaa, 2016), VII MixnapoaHiii HayKOBO-pakTU4HINA KoH(epeHiii «Moga.
Kynbrypa. KomyHnikariis: iHHOBaliiiHI MiAXOAM 1O BUBYEHHS MOB Ta JITEpaTyp»
(Yepniris, 2016), IX MixxHapoaHiii HaykoBiii koH(epeHIii «AKTyalbHI TTpoOIeMu
TEepPMIHOJIOTI], epeknany 1 (inonorii: BUKIUKK Ta nepcnektusu» (Yepuisii, 2016),
VIII Mixunapoaniii HaykoBiii koH(pepeHuii «IHozemua ¢unosoris y XXI cTomiTrin
(Bamopixks, 2016), «Urgent Problems of Philology and Linguistics» (bynamermr,
2016), MixxnapoHiit HaykoBii koH(epeHIii «]aei XapkiBCchbKOi (HLI0IOTTYHOT KON
B IapajurmMax Cy4acHOTO TYMaHITapHOTO 3HAHHS: TPaJuIlli 1 HOBATOPCTBO» (XapKiB,
2017); mpwox  eceykpaincoxkux: 11  BceykpaiHChkiii  HAyKOBO-IIPAKTHYHIN
koHbepenuii  «TeHaeHuli pO3BUTKY Ta QYHKUIOHYBAHHS  CIIOB’SIHCBKUX 1
repmaHcbkux MoB» (Muxomais, 2015), III BceykpaiHchkiii HayKOBO-TpaKTHUHIN
koHbepeHuii «MoBa sk 3acid0 MDKKYyJIbTYpHOI KomyHikamii» (Xepcon, 2016),
IT BceykpaiHChkili HayKOBO-IPaKTUYHIA KOH(EpeHIi CTYyACHTIB, MariCTpaHTIB,
acCIipaHTIB 1 MOJIOAUX YUYEHHX «AKTyaJdbHI NPOOJEeMH JIITepaTypO3HABCTBA Ta
moBo3HaBcTBay (Kwui, 2017), xpyeromy cmoni MOAOOUX Y4YEHHX, acMipaHTIB Ta
MariCTpaHTiB «AKTyalbHI IPoOJeMHU JiTepaTypO3HaBCTBA Ta MOBO3HABCTBa» (KuiB,
2016), misckagheopanoromy ceminapi «CnoBo, pedeHHs, TEKCT: HOBITHI MIXOMUA Ta
HanpairoBanHs» (Kuis, 2017).

Ily6aikamnii. [IpobiemaTuky, TECOpETUYHI W MPAKTUYHI pe3yJIbTaTH JUCEpTaIlii
BUCBITJICHO B 00UHAOysamu OTHOOCIOHUX MyOiKaIisSX: decsimu CTaTTAX, 3 SKUX
Odeg’simb 'y HAYyKOBUX (haxOBUX BHUJAHHSIX YKpaiHU Ta 00Ha B TEPIOJUYHOMY
HAyKOBOMY BHJIaHH1 1HIIIOT JEp>KaBH, a TaKOX Yy Te3ax oOHiei JOMOBIIlI Ha
MDKHApOJHIA HAyKOBO-MPAKTUYHIA KoH(pepeHiii. 3araqbHuil 00CST aBTOPCHKUX
nmyOJTiKaIii 3 mpodeMaTUKU TOCTIHPKEHHS CTAaHOBUTH 6,43 JIpYyK. apkK.

OO6csar i crpykrypa podoru. [[ucepTarlisi CKIAQmaeThCcsi 31 BCTYIYy, TPbOX
PO3IIUIIB, BUCHOBKIB, CIIMCKY BHMKOPHUCTaHUX JpKepen (261 moswuiis, 3 skux 148
1HO3EMHUMHU MOBaMH), JDKEpeNl JOBIAKOBOI Jiteparypu (12 moswuiliit), mxepen
umrocTpaTuBHOTO Matepiany (50 mo3wuriii) Ta momatkiB. OOCAT TEKCTy auceprariii —

178 cTopiHOK, 3arajbHUM o0csr aucepraiii — 234 CTOpIHKH.



25

VY BeTymi OOIpYHTOBAHO aKTyallbHICTh TEMHU AucepTallii, chopMyIbOBAHO
METy Ta 3aBJaHHS, BHU3HAYEHO O00’€KT, TMpeaMeT, METOAU AOCIIIKEHHS,
0XapaKTepu30BaHO (PaKTUYHUIN MaTepiall, HAYKOBY HOBU3HY M MpPaKTHUYHE 3HAUCHHS
OJIep’KaHUX pe3yNbTaTiB, yKazaHo POpPMH iX anmpobarlii Ta CTpyKTypy poOOTH.

Y nepmiomy po3aisi poO3TISHYTO CYTHICTh €HITMAaTMYHUX (PEHOMEHIB 3
MO3MI[INA COLIaTbHUX Ta TyMaHITAPHUX HAyK, BUZHAYEHO CEMAHTHUYHY CTPYKTYpPY
KOHLIETITY MYSTERY Ta MpoaHali30BaHO €TUMOJIOTiI0 BepOani3aTopiB HOro siepHoi
30HH, y3arajibHEeHO 0CO0JIMBOCTI POCTOPOBOTO MOJIETIOBAHHSI
KOHIIETITyaI130BaHUX Ta BepOaIi30BaHUX 3HAHb MPO CBIT Y paKypci IHTErpaTUBHUX
JIHTBICTUYHUX  CTY[IH, 3aIpPONOHOBAHO BU3HAYEHHA  HOMIHATUBHOIO
Ta KOHUENTYaJIbHOTO MPOCTOPIB MYSTERY, MPEACTABICHO B3aEMOMAII0 IXHIX
KOMIIOHEHTIB y IPOCTOPOBO-4aCOBOMY BHMIpl, Y KOHTEKCTI CHJIOBOI JUHAMIKU
Ta 3 TOUKK 30Py JIIHTBOAKCIOJOTii, BHUKJIAAEHO METOJIMUKY  JOCIIIKEHHS
HOMIHaTUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY.

Y napyromy po3aiii 3 BHKOPHUCTAHHSM IIOJIOK€Hb (PPEMMOBOI CEMaHTHUKHU
3MOJIeJIbOBaHA BHYTPIIIHS OpraHizallisi KOHIIENTYyaJlbHOTrO MpPOCTOPY MYSTERY,
MIPEICTABICHO HOTO CIieHapHi TpaHcdopmarli, BUIIJICHO MOJEN KOHIIENTYyasi3arlii,
10 CTAHOBJISITH JIIHTBOKOTHITUBHI OCHOBH 3ac00iB BTOPMHHOI HOMIHAIi #HOTO
CKJIAHUKIB.

Tpertiii po3ain TpHUCBSIYEHO XapaKTEPUCTUIl HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY
MYSTERY 3 TMO3HUII# JIHIBOCEMIOTUKH, BCTAHOBJICHHIO CTPYKTYPHHMX 1 CEMaHTHUYHHUX
0COOMMBOCTE  HMOro  CKIAQAHUKIB Ta BU3HAYEHHIO  TaKTHUKO-CTPATETIYHOTO
HAaITIOBHCHHSA CI_IeHapi'I'B [IPUXOBYBAHHS 11 PO3B’ I3YBAHHS TAEMHMII].

VY 3arajibHUX BHCHOBKAaX BUKJIAQJICHO PE3yJIbTaTH JUCEpTaIiiiHOT poOOTH #

OKpECIIEHO MEePCIEeKTUBHU MOAAIBIINX JOCTIKEHb y LiN ramysi.



PO3JILJI 1
TEOPETHUYHI 3ACAIM BUBUEHHS HOMIHATUBHOT O [TIPOCTOPY
MYSTERY B ACIIEKTI B3ACMO/IT BIIKPUTUX CUCTEM

OCKITbKHM «EHITMaTUKa» XapaKTepU3ye crocid iICHyBaHHS BIIKPUTUX CHUCTEM 1
nepebir pPi3HOMAHITHUX CIEHApIiB 3a IXHBOIO YYacTHO, Y SIKMX BHOIpP TpaekTopiit
PO3BUTKY ITUX CHCTEM y TOYKax Olpypkailiil 3a/MIIaeThCs JOCTEMEHHO HEBIJOMUM 1
KoHTekcTyanbHO 3anexxHuM (O.B. Kmumentok [41], O.C. Konecuuk [49],
C. IL. Kypmromon [59], I'. Xaken [109]), 3a3Hauenuii eHOMEH MH PO3TISTAEMO SIK
yHIBepcalito OyTTA. YSBIEHHS MPO CYTHICTh IOTO SIBUIA CTAHOBIATH (PparMeHT
JIOCBIJTy JIFOJICTBA M CKJIaJIafOTh 3MICT KOHIIENTY TAEMHHUIIA (BIAMOBIAHO, MYSTERY y
CMHUCJIOBOMY TOJI aHIJIOMOBHHMX JIHTBOCHUIBHOT). baratoacnektHuit anami3
PI3HOPIBHEBUX MOBHHMX 3aco0iB BepOastizallii ysBJIEHb PO €HIrMaTU4HI ()EHOMEHH,
[0 CTAHOBJATH  BIAMOBIAHUNM HOMIHATUBHUM MPOCTIP, OPIEHTOBAaHUN Ha
XapaKTEePU3yBaHHS JIHTBOCEMIOTUYHUX BJIACTHUBOCTEH €JIEMEHTIB MOBHOTO KOIy Yy

3B'S13KYy 3 pEKOHCTPYHOBAaHUM 3MICTOM KOHIIENITY MYSTERY.

1.1. Enirmatu4Hi ¢eHOMEeHHM B KOHTEKCTIi COWiaJIbHO-TYMAHITAPHOIO
3HAHHA

YcTaneHuit y CydacHi KOTHITHMBICTHLI MIAXIJ OO0 PO3IJISIAY KOHLENTY SIK
OJMHUII 1H(OPMAIIHOT CTPYKTYpH, IO BigoOpaxkae mocBia mwoauHu [55, c. 90],
XapaKTEPU3Y€EThCSI TUHAMI3MOM (OCKITBKM B TIPOIECI MUCICHHEBOI iSTTBHOCTI
«TOBEPTAETHCS PI3SHUMH CTOPOHAMH, aKTYyalli3yl04uH <...> CBOi Pi3HI O3HAKHU W PIBHI»
[80, c.24]) Ta € BKOpPIHEHOI B KyJbTypl JiHrBocmnuibHOTH [14, c. 12], a oTxe,
«TOKJIMKaHA MOEIHATU HAyKOBI 3J00YTKH B Taiy3l KyJbTYPH, CBITOMOCTI i MOBI
[91, c. 9], 0OyMOBIIOE€ 3BEpHEHHS JO PI3HUX rajgy3eid ryMaHiTapHOTO 3HAHHS s
MOBHIIIOI PEKOHCTPYKIIi CIIEKTPY CMHUCIIB, 5Kl HOTO CTPYKTYPYIOTb.

Dinocoghcoki y3azanvHenna MOIO0 CYTHOCTI MAEMHUYi — «HEBIIOMOTO W
3a00pOHEHOr0, 110 BUCTYIAE 00’€KTOM IMi3HaBajabHOTO iHTepecy» [108, c. 952] —

BKa3ylOTh Ha TaKi aCMeKTH ii po3yMiHHs: 1) maemuuya sk e He mi3HaHe, TOOTO Te,
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IO € IPEAMETOM MOKJIMBUX MAaMOYTHIX JOCIIKEHb JIJIsl HayKH, sIKa TIPOrPECUBHO
PO3BUBAETHCS, NATIEKOT MEPCIICKTUBY MI3HAHHS; 2) MAEMHUYA SIK HETlI3HABaHe, TOOTO
T€, 10 MPUHIMUIIOBO 3HAXOJUTHCS 332 MEXKaMU JIIOJICHKOTO TMI3HAHHS, MEPEBUIIYE
NOTEHLIa]l JIIOJICBKOTO0 PO3yMy 4epe3 HaAMIpHY CKJIAJHICTh, MNPUHLHUIIOBY
aOCYpAHICTh UM BIIOKPEMJICHICTh HEMOOOPHOI0 TEPEIIKOJ0I0; 3) TAEMHUYA SIK
NpUXOBaHE, TOOTO B MPUHIUIII KOMYCh BIJOME, aj€ MOTaEMHE, 3aCEKpeyeHe,
samudposane [108, c. 953].

[Topsin 3 mpencTaBlIeHHSIM TA€MHUIIl K BUKIHUKY ICHYIOUOMY Ii3HABaJIbHOMY
THCTPYMEHTAPIIO TIEBHOI Tally31, III0 CTUMYJIFOE TTOAJIbII PO3BIAKHY, CIIBBIIHOCHUM 3
NEPIIUM TAYMAYCHHSIM € TaKOXK PETPOCIEKTHBHE HAYKOBE UM HAYKOBO-TIOMYJISIPHE
MpeCTaBICHHS JOCIKEHHS K BUPIIIEHOI TaA€EMHUII, A€ y (HOKycCl yBaru nepedyBae
CKJIQJIHICTh, 3HAYHMMICTh YW CEHCAIMHICTh BIAKPHUTTS. BU3HAUCHHS TaeMHUII SK
HEII3HABAHOTO AaCOLIIETHCS 3 PENIriiHUMHU JOKTPUHAMM, JI€ TNEpIIOYeproBe
3HAQYEHHS HAJAE€ThCS BIpi, a TAKOX TMOB’sI3aHE 3 OCMHUCICHHSIM (inocodCchkux
KaTeropil Ta 3arajbHOMIOJACHKHUX I[IHHOCTEH, 110 MAalOTh MO3UTHBHE YW HETATUBHE
akciosioriyHe 3a0apBiieHHS (HAmpuKIaa, OyTTs, ICHYBaHHsS, Oe3KiHeuHICTh [250
c. 446], xutTs 1 cmepth [250, c. 577]).

Po3ymiHHS TaeMHUII SIK MPUXOBAHOCTI ICTOPUYHO TOB’SI3aHE 3 €30TEPU3MOM
[108, c. 953], TaOyroBaHHSM, HEIOIYIIEHHSIM HEMOCBAYCHUX JO CIEIiaTbHOTO
3HaHHS. TakoX i7iess OOMEKEHHS OKPECIIOE TAEMHHWIIO B Tally3l mpaea, 1 BOHA
TIYMauuTbCS SIK BJIACTUBICTH 1H(OpMAaIlii, II0 HAaBMUCHE NPUXOBYETHCS OJHUM
COIIIAJILHUM CYO’€KTOM BiJI 1HIIOTO coriaigbHOro cy6’ekta [232, c. 12; 15], skum
MO’K€ BUCTYMNATH 1HAUBIA uu rpymna [232, c. 15]. KintouoBuMu acnektamMu B LbOMY
BUMAJKY € 1HTEHUINHICTD (HEPO3TOJIOIICHHSI € CBIJIOMHM 1 MOTUBOBAaHUM), a TaKOX
BU3HAYCHHS CEKPETYy CTOCOBHO MEBHOTO COIMIAIBHOTO KOHTEKCTY (BITHOCHO TOTO, Bij
KOT'0 MIPUXOBYIOThCS JIaHl, TOOTO CEJIEKTUBHICTh po3roJiomieHHs ) [232, ¢. 15].

BianoBigHo 10 koHbIryparii B3aeMoIii MK Cy0’€KTaMH, BUOKPEMIIIOIOTHCS
TaKi TUIIU TAEMHULL: npama maemuuys/direct secret (A mpuxoBye Bia B cekper, axuii
B xoue niznarucs); nocrnioosna maemuuysi/serial secret (A ninmuthes cekpetoM 3 B, a

Tpetii cyo’ektr — C — mparHe pgi3HaTHcs cekper A Big B); xozexmusna
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maemuuysi/collective/shared secret (A 1 B cniapHO CTBOPIOIOTH TaeMHHIIO, a C
nparae i mizHatucsa Big A um B) [232, c.16]. Y KOXHOMY BHITaJIKy BJIACHUK
TaEMHHUII MOXe 00paTH OJIHY 3 aJIbTEPHATUB — PO3KPUTH UM MPUXOBATH 1H(OpMAIIiO,
10 MaTUME Pi3HI HACTIAKH 3alle)KHO BiA TUIY cekpeTy. Skmo A moBigomisie B
npsIMy TAaEMHHUIIIO, Pe3yAbTaToOM € poskpumms (disclosure), 1l nepenava cyo’ektom B
cyo’ekty C posraspaerbes sk 3pada (betrayal) BimHOCHO A, y TOW dYac SK
posrosonieHHsa cyo’ektoM A un B konexTtuBHOI TaemHHIIl cy0’ekTy C BU3HAYAETHCS
K eumix ingpopmayii (leak). Y pa3i NpuxoBYBaHHS, HEPO3rOJIOMIEHHS Cy0 €KTOM A
cy0’ekTty B mpsiMmoi TaeMHHMIII CTBOpIOE npocmy maemHuyto (simple secret),
30epexerHs cyd’ektoM B cepitinoi TaemuuIl Big C MOPOIKYE MOPUHHY MAEMHUYTO
(secondhand secret), norpuMaHHs KoJIeKTUBHOI TaemHulll A Ta B BimHocHo C
po3rIsAaeTheA K 3mo8a (conspiracy) [232, c. 17].

Y couionocii 1UEHTpaNbHUM aCMNEKTOM TAEMHUII 3aMICThb HE3HAHHS
(Nichtwissen) BU3Ha€eTbCs Woro HemnepenaBaHHs (Nichtmitteilung) [241, c. 19], npu
IIbOMY BPAaXOBYIOTHCS OYIKYBaHHsS TIOBIAOMJIEHHS 3 OOKY CITIBpPO3MOBHHKIB Ta
Moau(iKallis KOHTEKCTY CIIJIKyBaHHs uepe3 pakt npuxoByBaHHs [241, c. 18]. Takum
YUHOM, TAEMHUIIS PO3TJISIIAETHCS HE SIK KUTbKICHUH, a SIK SKICHUN (peHOMEH (yCHiITHe
MEPENIKODKAHHS OTPUMAaHHIO TOBiAOMIIeHHs) [255, c. 23], BUAB KOMYHIKaTHMBHOL
iHTepakilii, jJe HaOyBae€ 3HAYECHHS IIUPOKUNA  CIEKTP YHHHHUKIB, SK-TO:
CaMOIIPE3eHTAIlisl  CIIBPO3MOBHHUKIB, BHPAXEHHS CONIJAPHOCTI, 3A00yTTS Ta
MIITPUMAHHS B3aEMHOI JOBIPH, BUPAYKESHHSI i KOHTPOJIb eMotliit Tomo [241, c. 19].

Y pamkax meopii couianvhux KOMyYHIKauiii TPUXOBYBAHHS € CKJIaI0BOKO
TaJeKTUYHOT €THOCTI «TJIACHICTh — TAEMHUID». J(OCTIIHUKY BKa3ylOTh Ha TE, IO
[VIACHICTh  IMIUIIKYE TA€MHHMIIO, OCKUJIBKM CEJIEKTUBHICTH y BHOOpI TeM,
npeacTaBieHHl iHQopwMmalii, 11 CHpUHHATTI YU TIyMayeHHI PETYyJIIO€ CTYIIHb
JOCTYMHOCTI YW TPHUXOBAHOCTI 3HaHb [255, c¢.16]. ¥V CBITIl CTEpEOTUITHOI
MO3UTHBHOI OIIHKK TJIaCHOCTI aMOiBaJ€HTHOIO XapakTepy HaOyBae Mmexxa MiX i
HEOOX1IHUM PIBHEM Ta MOHATTSAM MPUBATHOCTI — HEB €MHOTO MpPaBa KOXKHOTO MaTH

31aTHICTh KOHTPOJIIOBATH JOCTYITHI 1HIITUM JiaHi po cede [236, c. 21-22].
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[TpuBaTHICTH SIK MOMJIMBICTH OOMEXEHHS JOCTYIY MOXKE CTOCYBATHUCS Pi3HUX
BUMIpPIB: IIPaBO Ha HEBTPYYaHHS y CBOOOMY MPUUHATTS piieHb Ta nii (decisional
privacy); 3aXMCT BiJI pO3TOJIOIICHHS HeOa)kaHoi i 1HAuBIIA iHGOpMaIllii, Mo Horo
cTocyeThest (informational privacy), Ta HENONYIIEHHS BTOPTHEHHS B TPUBATHHMA
npoctip (local privacy) [221, c¢.9]. ChiBBigHECEHHS TaKOTO TIyMAYCHHS
NPUBATHOCTI 3 BHU3HAYEHHSM TAEMHUIIl BHUSBJSE, IO BOHU MepeOyBalOTh
y BIIHOIIEHHAX MEPETHUHY — MPUBATHICTh Yy MEPIIOMY CEHCl € BUSBOM OCOOMCTOI
HE3aJIeKHOCTI W He mnependayae CEeKpeTHOCTI. Tako)X MPUBATHICTH HATOJOIIYE
nepeayciM CTaH 1HAMBINA, JOCATHYTHUH Yy pe3yibTaTi OOMEXKEHHS, BIIAAJICHHS BiJ
THIITUX, TOJ1 SIK TAEMHUIIS € XapaKTepUCTUKOIO iHpopMmarii [232, c. 12-13]. V mpomy
3B’SI3KYy CJHIJI 3a3HAYMTH, IO CaMe€ TapaHTYBaHHA CBOOOIW JIGKUTh B OCHOBI
I[IHHICHOTO CTaBJICHHS JI0 MIOHATTS MPUBATHOCTI B CycHuIbCTBI [221, ¢. 9].

3 TMepCHeKTUBU Jimepamypo3Haécmea TAEMHUIS BUCTYNAe eMOJIEMOIO
NETeKTUBY (NIpUYOMy mystery CIYrye METOHIMIYHO MOTHBOBAaHOK HOMIHAIIIEIO
XKaHpy detective fiction) — «BUAY XyIOXKHBOI JTEpaTypu, IO 3apOJUBCS
y BIKTOpiaHChKY 00y, /i€ 3arajkoBa MOJis, 3a3BUYail 3JI04YUH, MOTpeOye BTPYyUaHHS
nerexktuBay [217, c. 150]. Buznauaroun ocoOy neTekTrBa, HEPO3B sI3aHY TAEMHUITIO
Ta TPOIEC PO3CITiAyBaHHS, a TAKOX HASIBHICTh eleMeHTy 3araaku (‘the puzzle
element’ — mpencTaBiIeHHS Mepe]] YUTAYEM MPOIIECY PO3TOPTaHHS MPOOJIeMH, Ky BiH
MYCHUTh TIOSICHUTH, III0 aKTHBI30BY€ HOro KOTHITHBHI 3mi0HOCTI [228, c. 10]), sk
1HBapiaHTH1 O3HAKH JKaHPY, JTOCTITHUKH BUOKPEMIIIOIOTh TaKi OT0 6a30Bi CKJIAJI0BI:
BUMHSETHCS 37I0YMH; CIIAUMN PO3TIIAAE AOKa3M, OMHUTYE IiJO3PIOBAHUX Ta POOUTH
BHCHOBKH, 3JI0YMH PO3KPUBAETHCS; BUHHOTO NIepeAaroTh npasocy o [230, c. 197].

3ayie’)kHO BiJ TUITY HEB1IOMOI 1H(pOpMallii, 1110 BU3HAaYa€ 3MICTOBI M CTPYKTYpPHI
O3HAKHU JETEKTUBY, BUAUISIOTHCSA TaKi HOr0 TUMH, IK Whodunnit, 10 30CEPeIKYy€ETHCS
Ha 1geHTUdIKaIii 37M04uHIS;, howdunnit, ne y Qokyci TmnepedyBae Tpoliec
po3ciiyBaHHS i KIr040Ba iH(OpMaIlisi He pO3KPUBAETHCS 0 HOTO 3aBEPIICHHS; Ta
whydunnit, y sskoMy yBara 3MIIIy€TbCS O OCI0, MPSAMO TMOB’S3aHUX 3 HE3aKOHHOIO

niero [7, c.12; 180, c¢.387]. B ocranHbOMy BHUMNAAKy 1M’S 3JIOUYHMHIISI MOXE
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PO3KpUBATHCS Ha MOYATKYy ICTOpIi, a METa MOJIArae y BCTAHOBJIEHHI MCUXOJOTTYHUX
MoTHBIB nipaBonopymenHs [ 180, c. 387].
bararorpanHicTh JETEKTUBHOTO KaHPy VY (QOpMalbHOMY Ta 3MICTOBOMY
acmeKTl BizoOpaxae HOro AialeKTUYHY MNPUPOIY: MOE€THAHHS Xaocy (300pa)keHHs
37I0YMHHOCTI) Ta MOPAIKY (COIIIaNIbHUX Ta JITepaTypHUX KOHBEHI[IH, pariOHaJIbHOTO
MOSICHEHHS1); OYYTTSA BUHU ¥ pO3paju; CMEPTI SIK pyiHYBaHHS, MOBYAHHS Ta TLIA SIK
MaTepiaJbHOTO  JI0Ka3y (MOBUYaHHS, IO TIEPETBOPIOETHCS HA  CBIAYEHHS),
pallioHAIBHOTO ¥ ippallioHadbHOTO (BIAYYTTS 3aKOHOMIPHOCTI Ta BIACYTHICTH ii
MOSICHEHHS); HaJIMipHA KUIBKICTh 1 3HAYUMICTh 1HQoOpmarlii, ii Hempo3opicTh Ta
3po3yMuTicTh [244, c. xii—xiv]. [Ipu poMy came CkjaaHa B3a€MOJiS PUXOBYBAaHHS
Ta PO3KpUTTSA 1HQOpMaIlii BH3HAYAE KIOYOBY pOJIb TAEMHHUIII B HapaTUBHIN
oprauizamii  gerektuBy [174, c¢.8]. Chouparounch Ha  3ampoBaHKECHE
CTPYKTypaJliCTaMU PO3MEKYBAHHS 1CTOPIi Ta TUCKYPCY («uy0 PO3MOBIIAETHCS» Ta K
NepeIaeThCA ICTOPIs»), AKE BIJTOBIAAE PO3PI3HEHHIO 03HAUYBAHOTO M O3HAYAJILHOTO
[239, c.566]), AOCTIAHWUKA MOMETIOITh KIACHYHHUNA JCTEKTUB SK JIBOPIBHEBY
CTPYKTYpY, nie¢ 1) icTopis 3J04YMHY 3HAaXOAUTh BUSIB Y HE3PO3YMIIOMY OUCKYPCI
icmopii 3104uny (OTKCI HOTO CHIMIB, JOKA3iB), @ PO3CIITyBaHHS CTBOPIOE 3P03YMIinUlL
ouckypc icmopii 310yuny (biHambHE TOSICHEHHS 3JI0YMHY JETEKTUBOM); 2) icTopis
PO3CiIYBaHHSI CKCIUTIKYEThCA SIK He3pOo3yMinull OUCKYpC icmopii po3ciioy8amHs.
(mpencTaBieHHsT TIOBEAIHKM JETEKTUBA MOMIYHHKOM, SKOMY HE 3aBXKIU JTOCTYITHA
JIOTIKa BYWHKIB OCTaHHBOIO) Ta 3pO3YMILIULL OUCKYPC ICMOPIi pO3Cai0y8aHHs
(IpOYKYETHCS CAaMUM JIETEKTUBOM Pa30M 13 MOSICHEHHSM 3J104nHY) [168, ¢. 40—42].
Y cyuyacHOMY Mo0603Haécmei 00 €KTOM JOCHITHUIBKOTO 1HTEpECYy CTae
EHIrMaTUYHUM JHUCKYpPC K «KOMYHIKaTHBHA MO[is, 3HAKOBUM IOCEPEAHUKOM SIKOi
CIIyTy€ €HITMATUYHUM TEKCT, HI0 Ma€ TOTY)KHUW IHTEPAKTUBHUN TMOTEHIIIAM,
OCKUJIBKH HOT0 MOBHA 3HAKOBA pEIpe3eHTAlllsl MOXKJIMBA MpHU OE3MOCepe/IHIN ydacTi
ajpecaTta, SKUW BHUKOHY€E CTpaTeriuHy mporpamy azapecanta» [89, c.6]. Taka
nmporpama mependavae «IoIIyK BIAMOBIEH Ha 3alWTaHHS W 3aBIaHHS, MOCTAaBJICHI
B TEKCT1», Ta CIYTye 3aJjIs peaiizailii OCBITHhO-IHGOPMATUBHUX Ta PO3BAXKAJIbHUX

uineit [89, c. 6]. Iligkpecnioroun pi3HOMAHITTA KAHPOBOI CHUCTEMH EHITMAaTHYHUX
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tekcTiB, O. C. CenBaHnoBa kiacudikye iX BIAMOBIIHO JI0 TUITY KOy, BAOKPEMITIOIOUN
yugposi / uucnogi (HAMpPUKIAN, CYAOKY), cao8ecHi (CIOBECHI KpPOCBOPH,
rOJIOBOJIOMKHM, 3arajkv, aHarpamu TOIO) Ta 3MIiulaHi YW Kpeoai308aHi, SiKi, OKpiM
BepOaIbHOTO KOy, MICTATh €JIEMEHTH IHIIMX 3HAKOBUX CHUCTEM — 30Kpema,
MaJIoHKH, poTorpadii, MaTeMaTuyHi, My3u4H1 CUMBOJH (pedycu Ta iH.) [89, c. 12].

3aranka sK HaljaBHIMMK kaHp eHirmMaTuku [87, c. 150] xapakTepusyerbcs
JBOKOMITOHEHTHICTIO: CTaHOBUTh €IHICTh BIIACHE 3arajJlIkui — «HETOBHOTO YH
BUKPUBJIICHOTO (TpaHCGHOPMOBAHOTO, METa()OPUUHOTO) OIMHUCY 3aragaHoro 00’ €KTa»
[60, c.284] # Bigraaku [19, c. 6]. 3 mparMatM4yHOi TOYKH 30py ii METOI €
CIIOHYKaHHsl ajjpecata po3KoayBatu o00’exT-genorat [60, c.283; 68, c.139].
BignosigHo, 3araii npuTtamMaHHa aMOIBaJICHTHICTh CTpaTerid — CHpsSIMOBAHICTh Ha
3amu(poBaHICTh Ta TMOTEHIIHHA PO3TaayBaHICTh, MO YMOXKIIUBIIOETHCS 3aBISKH
HasIBHOCTI MiaKa3ok [87, c. 152, 154].

OTxe, eHIrMaTUYHUN (EHOMEH MOKe TIYMAuUTHCS SK CYMHICMb, 110 €
HEII3HAHO0, HEMI3HABAHOIO YU 3aCEKPEUEHOI0, Xapakmepucmuxa 1HdopMarii uu 0is
(HemepeaBaHHS SK TWUI KOMYHIKaTHUBHOI 1HTEpakilii). SIk JUCTUHKTUBHA O3HAKa
JETEKTUBHOTO KaHPY, TAEMHUIIS BU3HAYAE MOTO 3MICT 1 HAPATUBHY CTPYKTYPY depes
JaJeKTUYHY €/IHICTb MPUXOBYBAHHS M PO3B’sA3YBaHHA B XyJI0)KHbOMY TBOpI, TOAIL 5K
y paMKax €HIrMaTUYHOTO JUCKYPCY TAEMHHMIIS aKTyasli3y€e IHTEPAKTUBHUI MOTEHITIAN

TEKCTY, BCTAHOBJIIOIOYH CTpaTerii B3aEMOJI1 MK HOT0 aJjpecaToM Ta aJpecaHTOM.

1.2. IuBapiaHTHA cCeMAHTH4YHA CTPYKTYpPa KOHIENTY MYSTERY

BusHaueHHs MOHATIHHOT CKJIaJOBOi KOHIENTY MYSTERY mnepeadaudae aHami3
CydacHHUX JIeKCHUKOrpadiuHux Kepen. Tak, JemMa «mystery» BKIIOYa€ HACTYIHI
nedinimii: “/) wocwv, Wo eu He Mmodceme 3poO3yMimu, NOACHUMU abO NPO WO U He
mooceme ompumamu ingopmayiro (TyT 1 nam nepeknan Ham — K. C.) / something
that you are not able to understand, explain, or get information about; 2) axicmes, sKa
pobums Ko20Cb abo wjoch CKIAOHUM OJisl NOSACHEHHS, PO3YMIHHA YU OMPUMAHHSL
iHGhopmayii, 0cobIUBO KOIU BOHA MAKONC HAOAE UOMY YIKABO2O YU 3AXONTIOIOYO20

suenady / a quality that makes someone or something difficult to explain, understand,
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or get information about, especially when it also makes them seem interesting or
exciting; 2a) xmocv abo wocv, xmo / wo € yikagum abo 3aXONIIOIOYUM Uepe3
CKIIAOHICMb NOSICHEHHSl, PO3YMIHHA UYU ompumarHs ingopmayii / somebody or
something that is interesting or exciting because they are difficult to explain,
understand, or get information about; 3) npo3zosuii meip, Qirem uu n’eca, y AKUX
nooii He NOSACHIIOMbCA 00 KiHYs, 0COOIUBO, 310UUH YU 8buecmeo / a story, film, or
play in which events take place that are not explained until the end, especially a
crime such as murder; 4) ingpopmayisa npo npeomem abo 0it0, npo 5Ky 00380J€HO
3Hamu auule obmedxceHomy Koy aroodetl / information about a subject or activity that
only some people are allowed to know, 5) woce nos’szane 3 penicicro uu boeom, wo
8U He Modiceme NOACHUMU PAYIOHANbHO YU HAYKOB80, a Iulie gipume, wo ye npasoa /
something relating to religion or God that you cannot explain using reason or
science but that you believe is true” [267, c.937]. Takum 4uMHOM mystery MOXe
po3risigaTucs SIK  CYTHICTh (JIGKCMKO-ceMaHTH4yHuM Bapiant (JICB) 1, 2a),
xapakrepuctuka (JICB 2), sxanp (B pe3yibTaTi METOHIMIYHOTO MEPEHOCY 3HaYeHHS |
— JICB 3), Bun indopmaimii (JICB 4), ippaimioHanbHe pemiridiHe IepeKoHaHHs
(JICB 5).

Kpim imeHHUKA mystery, penpe3eHTaHTaMu KOHIENTY MYSTERY BUCTYIAIOTh
JIEKCEMHU, 110 YTBOPIOKOTh HACTYMHI CUHOHIMIYHI psiju: “1) puzzle, problem, question,
secret, riddle, enigma, conundrum, teaser, poser, closed book; 2) secrecy,
uncertainty, obscurity, mystique, darkness, ambiguity, ambiguousness, cloak and
dagger” [264, c. 673; 273]. Puzzle Bu3Ha4aeTbcs K “IIOCH, IO € TyXE€ CKIATHUM
JUTsl pPO3YMIHHSI M TIOSICHEHHS, ajie 1HKOJIM MOXKe OyTH TMOSCHEHUM 3a JOTIOMOTOIO
Mo€eAHAHHA YacTKOBO1 1HMopMalii / something that is very difficult to understand or
explain but which can sometimes be explained by putting pieces of information
together” [266, c.777] 1, BIANOBIAHO, BIAPI3HIETHCA BiA mystery; BUPaXKEHHIM
€MICTEeMHOI MOJAJIbHOCTI (BIJICYTHICTh MOJKJIMBOCTI — CKJIQJHICTh TOSCHEHHS YH
PO3yMIHHS); TAKOX I1€ 3HAYCHHS € HAaWMEHII YaCTOTHUM TOopiBHSIHO 3 iHmuMu JICB
iei nexcemu [265, c. 1338]. Ananoriuno, problem mictuts cemy difficult: 1) “wocs,

3 YUM CKIAOHO Mamu cnpasy abo wo ckiaoHo pozymimu | a thing that is difficult to
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deal with or understand”, TOOTO CKIQAHICTH HE JIMIIE MHCIEHHEBOrOo, a u
MPAKTUYHOTO BUPIIMIEHHS;, 2) “3a0aua, wo modxce Oymu eupiuieHa 3a 00NnoMo20i0
JI02IYHO20 MUCTEHHS YU pO3paxyHKie | a question that can be answered using logical
thought or mathematics” [270, c. 1173], To06TO pamioHamsHUM HLITXOM. Question
BKa3ye Ha HEBIEBHEHICTb a00 CyMHIB Cy0’€KTa, BUKIMKAHMNA 1H(OpMALIMHUM
nedimuToM: “y 8UNAOKY ICHY8AHHSA NUMAHHS CHOCOBHO Y020Cb, CMOCOBHO HbO2O
ICHY€ CyMHI8 abo 100U NOYy8aOMbCS HEBNEGHEHUMU CMOCOBHO Hbo2o | if there is
some question about something, there is doubt about it, or people feel uncertain
about it” [265, c.1343]. IMeHHUK secret IMIUIIKYE HAsSBHICTh CYyO’€KTa, SKHUI
npuxoBye iHopmanito: 1) “ingpopmayis, éidoma nuwe Hegenruxiu epyni arooet, sKa
HaemucHe He po3nosioacmucs iHuum /| a piece of information that is known by only a
small number of people, and is deliberately not told to other people”; JICB secret; €
CKBIBJICHTHUM miystery;, IpOTe 3a3BHUYail Mae rpaMatudHy GopMy MHOXKUHH [267,
c. 1280]. 3naueHHs1 iMeHHUKA riddle CTIBBIIHOCHE 3 mystery; — “uocv, Hanpukiao,
NUMAHHA YU Npobaema, wo 100U He pPO3YMIIOMb YU He MONCYMb NOACHUmMU /
something such as a question or a problem that people do not understand or cannot
explain” [266, c. 777]. CtpykTypa JIGKCUYHOTO 3HAYEHHS CJIOBA enigma BKIIOYAE
ceMy “interesting” (K 1 mysterys,): “cumyayis, wo € cKiaoHow 0 PO3YMIHHA YU
NosiICHeHHs T yepe3 ye € yikasorw / a situation that is difficult to understand or explain,
and that is interesting because of this” [266, c. 777]. Conundrum Moxe To3HaA4YaTH
SK CKJIQJHICTb, TaK 1 BIICYTHICTh PILIEHHS — “npobaema, wo cmasumo ) 2nyXuii Kym,
OCKIIbKU 8UOAEMBCSL MAKOI0, WO He Mae€ eupiuients | a confusing problem that seems
to have no solution” [267, c.304], “npobrema, wo cmasumv y enyxuti Kym, yu
nUmManHs, ke CKIaoHo eupiwumu / a confusing problem or question that is very
difficult to solve” [270, c.316], TakoX MoOXe (QYHKIIIOHYBaTH SIK aOCONIOTHHUN
CUHOHIM riddle;: “numanus, wo cnanmenuyye, sxe 3a0A€MuvCsl 3a0as poszeacu | a

»

trick question asked for fun” [265, c. 342]. Jlekcemu poser Ta teaser € CTUIICTUIHO
3a0apBICHUMHU Ta TIyMadaThCs 5K “ckiadne numawnHs uu npoonema | a difficult

question or problem” [270, c. 1143, 1554], cknaguuii IMEHHUK brain teaser mo3Ha4Yae
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“crknaone numarnHsa yu npobiemy, AKi 68U Hamazaemecs supiwumu 3a0Js po3eazu / a
difficult question or problem that you try to solve for fun” [267, c. 159].

[HTETpalbHUM KOMITOHEHTOM 3HAYEeHHs JJISl APYrOro CHHOHIMIYHOTO PSIy €
o3Haxka yu cmau Hesioomocmi / the quality or state of being not known, a 3rimHo 3
JaHUMH TIYMayHUX CJIOBHHUKIB, 10 AU(PEPEHLINHUX CEeM HajlexaThb HACTYIHI
KOMIIOHEHTH 3HaueHHs. IMeHHUKM secrecy Ta darkness  TMAKPECTIOIOTh
HejocTynHicTh 1HMopmariii [267, c.350, c. 1280]; wuncertainty W ambiguity /
ambiguousness akTyali3ylOTb MOJajdbHI 3Ha4eHHS (CYMHIBY IIOJAO0 MaiOyTHBHOTO
CTaHy CIpaB 4Yu OOpaHHS MPABWIBHOTO BapiaHTy I1HTepmpeTaii cutyarii) [262].
Jlexcema obscurity TpeACTaBisie YacOBUN acCHEKT ICHYBaHHS HEBIAOMOI CYTHOCTI
yepe3 BKa3iBKy Ha 30epekeHHs ii B mam’sti [270, c. 1016], BiAMOBIIHO, MOKJIIUBUM €
PO3PI3HEHHS PETPOCIEKTUBHOTO YW MPOCHEKTUBHOTO TOTJSAY Ha TAEMHHIIIO.
IMEHHUK  mystique TIPENCTaBISE EMOIMHO-OIlIHHE CTaBJIeHHS J0 00’€KTa
(“mysterious and special in an exciting way” [267, c.937];, “interesting and
attractive” [270, c. 799]), a Bupa3 cloak and dagger, KxpiMm CEKpETHOCTI, CBIAYUTH PO
3B'SA30K XapaKTePU30BAHOI CYTHOCTI 3 ISUTHHICTIO IIIMHUTYHIB.

[IpoBenenuii anai3 CIOBHUKOBUX Je(iHILINA JO3BOJIsIE OOTPYHTYBATH OOpaHHs
IMEHHUKA mySstery K KIOYOBOTO CIIOBA-PENPE3CHTAHTA aHATI30BAHOTO KOHIIENITY Ta
BIIMOBIHUX KOHIENITYaJIbHOTO 1 HOMIHATUBHOTO MPOCTOPIB, OCKIJIBKH 151 IEKCUIHA
OIMHUIISI XapPAaKTEPU3YEThCS TAKWUMH O3HaKaMu, SK HaWOUIbIa YacTOTHICTH
MOPIBHSHO 3 1HIIMMHU CJIOBaMH 3 BIJIMOBIIHOTO CHHOHIMIYHOTO psny [264],
y3arajbHEHICTh CEMaHTUKH Ta CTHJIICTUYHA HEUTpaIbHICTh [79, c. 178].

3 HaBeJeHUX BU3HAUYEHb MOKHA BUOKPEMUTH 1HBAplaHTHI CEMAaHTHUYHI O3HAKU
IILOTO KOHIICTITY, TIPEICTaBIIeH] Ha puc. [.1.: XapakTepucTuKa iHPopMaIlii B acClieKTax
SIKOCT1, KUTBKOCTI YW JOCTYITHOCTI; 1CTOTA, HEICTOTa YM CHUTYaIlisd, SKI € HOCISIMHU
O3HAKW ‘TaeMHUYICTH’ (TOOTO 1HdoOpMaIS TPO SAKI € HEJOCTATHBOK YU
HEJIOCTYMHOI0), Cy0’€KT| — 0c00a, 10 MparHe Mmi3HaTH HEBIJIOMI 1ICTOTY, HEICTOTY YU
cuTyarito; cy0’ekT, — ocoba, mo oOMexye mocTtynm a0 iHdopmalii mpo icToTy,
HEICTOTY YW CHUTYaIlil0; 4YaC BUHUKHEHHS TAEMHHIIl YU B3a€EMOIIi Cy0’€KTa Ta HOCIS

O3HAKU ‘TAEMHUYICTD .
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TaemHuuA

XapakTepucTvKka
iHdopmavii

Hociit s
03HaKu/ob’ekT 2

wd  CnpuitHaTm

HeictoTa

Emouiiina

o  Jocrynnics Curyauia B aisnbhics

e OujiHka

lNpakTiuHa
AANBHICTL

Puc. 1.1. I[HBapiaHTHa ceMaHTHUYHA CTPYKTypa KOHIIENTY MYSTERY

Bunineni 0COOJIUBOCTI Y3rOHKYHOThCS 13 3apONOHOBAHOIO
A. M. [IpuxoAbKOM THUIOJIOTIEI0 KOHIENTIB, M0 OyIyeTbCcs HAa OCHOBI TaKUX
OlHApHUX OMNOB3HUIIH, SK «IMAPAMETPUYHICTB» — «HEMApPaMETPUUHICTh», «YHi-
BEPCAIBHICTE» — «CHNEHUPIYHICTDY, «PETYIATUBHICTEY) — «HEPETYIATUBHICTBY, «IIO-
3UTHBHICTE» — «HEraTuBHICTE» [84, c.85]. Tak, koHment MYSTERY MOMXEMO
BU3HAUUTU SK MapaMeTpUYHUMN, OCKUIBKM HeBiJloMa 1HGOpMallisl acOIIOEThCA 3
METPUYHUMH BEIUYUHAMH (SKICTh, KUIBKICTh, YaC — TPHUBAJICTh ICHYBaHHS B
MUHYJIOMY YW TeMNepilliHboMY abo0 > NaHXPOHIMHUU XapakTep) Ta SKICHUMHU
MOKa3HUKAMHU (PaIliOHATFHOIO UM €MOLIMHOIO OILIHKOI0). YHIBEpPCAbHICTh KOHLEITY
MYSTERY MATBEPKYETHCS NaHUMH €TUMOJIOTIYHOTO aHalli3y, IO MiATBEPIKYIOTh
Horo HaiHAIlIOHABHUN XapakTep. MYSTERY HaJEXHUTh JIO PETYJISITUBHUX KOHIIETITIB,
OCKITBKM Ma€ TPECKPUNTHBHUN XapakTep, [IUKTYIOUH CTEPEOTUIIHI HOPMH
MOBEIIHKM, TIOB’S3aHOT 13 MPHUXOBYBAaHHSAM Ta 3J00yTTSIM TAaEMHOIO 3HAHHS.
BiamosigHo 10 HaBeaeHUX mapamerpis ([+yHiBep| [+peryin| [+mapam|), MYSTERY MOXe
pO3MIISIIaTUCS K COIIOYHIBEpCcabHMI KOoHIenT [84, c¢. 92], oCKuUTbKH BimoOpakae
yHIBepCcaJIbHUN Cnoci0 MIDKOCOOUCTICHUX 1H(GOpMaIiiHuX OOMiHIB. 3a pOJUIO B

HAIBHIN KapTHHI CBITY, BIH HAJIEKUTh JO MEHTAJbHUX KOHIIETITIB, 110 BiJOOpaXKaloTh
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OCMHCIICHHS JIFOJMHOI0 HAaBKOJUIIIHBOI JIHCHOCTI Ta BIIHOCATBHCS OO0 0a30BUX
KOHIICNTIB JIIHrBOCIIUIBHOTH [77, c. 129].

Otrxe, KOHIENT MYSTERY Moke OyTH BHU3HAYEHUH SK BepOagizoBaHE
MEHTaJbHE YTBOPEHHSI, III0 CTAHOBUTH CYKYITHICTh MMPUTAMAHHUX ISl IPEICTABHUKIB
AHTJIOMOBHUX JIIHTBOCIIUJILHOT YSBJICHh NPO ICTOTy, MpeaMeT abo CHTYaIliio,
iH(dOopMallis PO K1 € HEJOCTYIMHOK YU HEJOCTATHHOIO 3a SKICHUMH / KIJTbKICHUMH
O3HaKaMu sl Cy0’€KTa MEpLENTUBHOI, KOTHITUBHOI, €MOLIWHOT YW MPAKTUYHOI
JISJIBHOCTI B TIEBHOMY 4YacOBOMY BHMIpi uepe3 crenudiky 00’ekta mizHaHHS abo

BHACJIIJIOK JISUTBHOCTI 1HIIIOTO CY0’€KTA.

1.3. JliHrBocemMioTHKa E€HIrMATHYHOI0 B AaCHEKTI eTHUMOJIOrii iMeHi
(oxycHOro KoHuenry

JlocBizl B3aEMO/IiT MPECTABHUKIB AaHTJIOMOBHUX JIIHTBOCHIBHOT 3 (DEHOMEHOM
MYSTERY MO>XHa MPOCHIIKYBaTU Ha OCHOB1 aHaII3y €TUMOJIOTIi IMEHI KOHIIeNTy M
IHIMX #oro BepOamizaTopiB. Tak, MUTOMO TE€PMAHCHKUM Ta JIIHIBOKYJIbTYpPHO-
MapKOBaHUM BepOayli3aTopoM MYSTERY y CydacHId aHTJIIHCBKIM MOBI € 1IMEHHHK
rune, MO Ma€ HACTYMHI 3HAUYCHHS: “I one of the letters in an alphabet that people in
Northern Europe used in ancient times and carved on wood or stone; 2 a symbol that
has a mysterious or magic meaning” [270, c. 1308]. Lle¥i iMeHHUK PO3BHUHYBCS 3
TABHBOAHTIIIMCHKOTO IMEHHHKA Fin «TAEMHHWIIS, YapiBHUMA 3HAK» [262, c.434]
(CIOpiTHEHOTO 13 JIECTOBOM Filnian «IEMOTITH, 3MOBJISITUCS», 110 BHACTIAOK il
a0yiayTy mepeuIuio y réonian 31 3HaUCHHAM «IIENOTITH» [867]), AKUW MOXOIUTH Bij
TePMaHChKOTO 7iind — «BUPI3aHUN YU BHCIUEHUH 4apiBHMI 3HAK» [262, c. 434]. 3a
Bepciero B.B. JleBuipbkoro, CrijibHOre€pMaHChKa JIEKCEMa PO3BUHYJIACA 3 KOPEHs *rei-
/ rey 31 3HAUEHHSIM «p13aTH, IpATIATH, BUCIKATU» [262, c. 434], Toxi sik 0. [lokopHuii
CIIBBIIHOCUTH 11 3 1HJOEBPOINECUCHKUM KOpPEHEM réu- «HEepo30IpjuBe, TaEMHUYE
HIenoTiHHY [272, ¢. 867]; DOCHITHUKU TaKOXX BKa3yIOTh Ha 3B'I30K 3 KOPEHEM *revo-
«arykati» [46, c. 194]. Takum umHOM, BHYTpimHA (opMa aHaII30BaHOI JEKCEMU
MICTUTh 1H(QOpPMAIIiI0 MPO MOTAEMHICTh SK OOMEXEHICTh (YaKIyBaHHS SIK MPAKTHKA,

JOCTYMHA JIUIIE JUId T[EBHOTO Koyia 0ci0, MICTOTIHHS / HENOCTAaTHA TYYHICTH /
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HEpO30IpIUBICTh AK (PI3MYHA TEPEeIIKoJa), a TaKOX il MOTHUBAIIMHUN MOTEHIIAN
(cloHyKaHHSI 70 3HAXO/KCHHS BIJMOBIMI Ta JOCSTHEHHS CHCTEMOIO CTaHy
cTabinpHOCTI [46, ¢. 194]).

Jlexcema mystery 3BOUTHCS IO TPEIBKOTO mysterion «CEKPETHUN PUTyal 49U
JOKTPUHAY, 110 MOXOJUTh BiJl mystes «HILIMOBaHUW» B myein «3aKpUBaTH», IO
MOX€ CTocyBaTucCi TyOiB (1 METOHIMIYHO WPEACTABISATA MOBYAHHS, TOOTO
IPUXOBYBaHHS ), a00 K odel (OCKUIBKHU JIMIIE 1HIIIOBAaHI Majl MPABO CIOCTEPIraTH
3a cakpallbHUMU 00psiamu) [269].

IMeHHUK secret TOXOAWTH BiJ JATUHCBKOTO Secrefus «BIIOKPEMIICHUH,
3aXOBaHWW, TPUBATHUW» BiA Se- «0e€3, OKpeMo, HAOAWHIN» Ta cernere
«BITOKpEMITIOBATI» [269].

Imennuk riddle po3BUHYBCS 3 JTaBHbOAHTJINCHKOTO reedels «3arajka,
00TOBOPEHHS, TPUITYIIIEHHS, ysBa, JTUCKYCIs» BiJ MPOTOrepPMaHCHKOTO *redaz-, 1o
MOXOJIUTh BiJ TPOTOIHIOEBPONEUCHKOTO *re-dh-, BiJ MPOTOIHIOEBPONEHCHKOTO
*re(1)- «po3MipKOBYBaTH, BBakatu» [269]. BinmoBigHOo, BHYTpimHsA ¢opma i€l
JIEKCeMH TPEACTAaBIS€ €IHICTh 3aBJAHHSA JUIsl PO3rajyBaHHS Ta MUCJICHHEBOTO
poIIeCy HOro (KOJIEKTHBHOTO) BUPIIICHHS.

IMeHHUK enigma TOXONWUTH BIA JIATUHCHKOTO denigma «3arajgka» Bif
I'PELBKOTO ainigma «HEe3po3yMuie TBEPKEHHS, 3arajKa» Bijl ainissesthai «KrOBOPUTH
HESICHO, 3araJkaMu» BiJl ainos «iCTOpis, pO3MOBiJb, MpHUKa3Ka, MPUCTIB’s» [269],
TOOTO BaXKJIMBOIO O3HAKOIO € CKJIAJIHICTD ISl PO3YMIHHS.

IMennuk problem mixomuTh Bi TpEUBKOTO problema «3aBoaHHS, 110
MPOTIOHYETHCSI, MUTAHHSI» Ta aKTyalli3y€ 1IF0 TOTO, IO BOHO OyJIO TMpeACTaBJICHE
0co0l KHMOCh, TOMl SIK question TOXOIWUTH BIJl JIATUHCBKOTO quaestionem, IO
NO3HAYa€ «IOMUT, PO3CIIAyBaHHs, aHANI3» 1 YTBOPEHUH BIA quaerere «IUTATH,
mykati» [269]. Jlekcema conundrum HaIEKUTh 10 CJIEHTI3MIB OKC(HOPACHKOTO
YHIBEPCUTETY Ta € MCEBAO-JAaTUHCHKUM HOBOTBOPOM 31 3HAUYEHHSM «IIEJAHT», a
TaKOX «IpuMxay [269].

Otxe, NPOBENCHUM ETUMOJIOTIYHUM aHami3 Ta 3ICTaBJICHHS pe3yJbTaTiB 3

JaHUMH CYYaCHUX JIEKCUKOTpa(iuHUX JHKEpes 103BOJIsiE 3p00OUTH BUCHOBOK IIPO TE,
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o0 JJIaXpOHIYHO HE3MIHHMMH O3HakaMHM MYSTERY € ii HEJOCTYIIHICTb,
BITOKPEMJICHICTh, CKJIAHICTh, HE3PO3yMUIICTh, @ TaKOXX HEOOXIIHICTh MOILIYKY
BIAMOBII (pO3B’sI3yBaHs), TOA1 5K 1€l 3HAXOJIKEHHSI PIIICHHS IUISIXOM 00TOBOPEHHS
BIACYTHA y CEMaHTHUYHIM CTPYKTypl aHali30BaHOTO KOHIIENITY B CYy4YacHIH

AHTJIIUCHKIN MOBI.

1.4. IlpocTropoBa oprasizamisi KOHIENTYAJTi30BaHUX i BepOani3oBaHHX
3HAHBb PO CBIT

bazoBuii xapakTtep MNPOCTOPOBUX BIJHOIIEHb Yy CHPUUHSTTI JHOJUHOIO
JTIACHOCTI MOTUBYE IIMPOKE 3aCTOCYBaHHS MPOCTOPOBOI  MeTaQopu  MpH
MOJICJIFOBaHHI MOBHOI Ta JUCKYPCUBHOI PEaJbHOCTI B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI.
MeTpruyHi ¥ TOMOJOTIYHI MapaMeTpd MPOCTOPY CTAlOTh KOAOM, SIKUW J03BOJISIE
PO3KPUTH TOBEIIHKY PI3HUX MOBHHMX Ta MOBJICHHEBUX (DEHOMEHIB, 110 1JTIOCTPYETHCA,
HaINpUKIaa, TAKUMH TEPMiHAMH, SIK «PIBHI MOBHY», «IIOJIE», «UEHTp / mepudepisy,
«ONMM3BKICTh / BIOAAQICHICTh (HAMPUKIIAJ, CHHOHIMIB, MOBHUX OJWHUIIb Yy CKJIaJIl
noys)», «mepecyB», “right node raising”, “left dislocation”, “dominance”,
“precedence”, “long wh-movement” Tomo.

Mopenb BU3HAYAETHCS SIK «IOCTIAHUN 3pa30K 4Yd 1H(QOpMAIliiTHO-3HAKOBUI
aHaJIor TOTO YM 1HIIOTO 00’€KTa BMBUYEHHS, 110 BUCTYMNA€E B SKOCTI OpUTIHAIY» [52,
c.313]. Ilpocmip B eMICTEMOJOTIYHOMY CEHCI BHUCTYNa€ OJHUM 13 BHIIB
JIHTBICTUYHOI MOJENI Ta PO3TJIAJIAEThCcs K «hopma oprasizallii SBHII MOBHOTO,
KOHIIENTYaJIbHOTO, 1H(GOPMAIIMHOr0, OHTOJOTIYHOIO IIJIaHIB, M0 Mepeadayae
00’€IHaHHS €IEMEHTIB OJHOTO PAHTy Ta MAa€ HENiHIMHY, HEXOPCTKY MOJIIEHTPUYHY
cTpykTypy» [51, c.226]. IIpoTskHICTh SK OCHOBHA O3HakKa IPOCTOPY I dac
MOJICTIIOBAHHSI TPEJCTABIAEThCA K Oyab-siKa rpajyaibHa XapaKTepUCTHKA, a Pi3HI
napaMeTpu OO0 €KTIB BHUCTYIAIOTh HOro BUMIpaMu. BiImoBigHO, 3aJ€XKHO BIJ
KUIBKOCTI TTapaMeTpiB, IPOCTIP MOJCTIOETHCS K «MOHO- YU MOJIIMETPUYHA CUCTEMA,
TOOTO CYKYNHICTh B3a€MOIIOB’SI3aHUX BHUMIpPIB, 10 YTBOPIOIOTH €AMHE Lijae» [85,

c. 78].
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[ToHATTS «ITPOCTOPY» 3aCTOCOBYETHCS JIJISi MOJEIIOBAHHS IIMPOKOTO CIEKTPY
SBUI] MOBHOTO Ta KOHIENTYaJbHOTO IUIaHIB. Tak, opiewmayitinuii npocmip
«YTBOPEHHI BHACIIIOK CEHCOMOTOPHOI B3a€MOMIl JIIOAMHH 3  JIOBKILIAM,
IHTEpPIOPU3YETHCSI, TOOTO TMEPETBOPIOETHCA B TJIO0ATBHY MEHTAIBHY CTPYKTYPY»,
sIKa JIGKUTHh B OCHOBI B3a€MOJi1 MOBHOI 0coOMCTOCTI 3 cepemoBuiieM [81, c. 8-9].
CyKkynHICTh yCiX 3HaHb Ta YSABIEHb OCOOM, IO BHU3HAYAIOTHCS «KYJIHTYPHUMHU
dbeHOMeHaMU» CTAaHOBUTH KOSHIMUBHUU Npocmip MOBHOI ocoOucTtocTi [62, c. 124].
Posrasg «MoBu B Aii» BIIOYBAETHCA B paAMKaX KOMYHIKAMUBHO20 YA OUCKYPCUBHO20
npocmopie, MO CTAaHOBHTHh CHCTEMY KOOPAMHAT, Y pPaMKax SKOi CIBPO3MOBHHUKHU
OTIEPYIOTh Ta IHTEPHPETYIOTh Pi3HI CEMIOTHYHI KOJW Il BUPAKEHHS CBOIX
iHTeHIId [54, c.347-348]. Y3aranbHeHHS Bi1IOOpPaKEHUX y MOB1 OCOOJMBOCTEM
CBITOCTIpUMHSATTSL TPEJACTABHUKAMH TIEBHOTO €THOCY (OPMYE JiHEBOKYIbMYPHULL
npocmip [20, c.239]. Kownyenmyanvnuii npocmip PO3yMIIOTh SIK «0COOJHMBUI
crien1YHUNA TUN OpraHi3allii KOHLENTIB y JIOJAChKIA cBimoMocTi» [27, ¢. 103], mio
Bi10Opa)kaeThCsl B MOBHIM KapTUHI CBITY JIHTBOCIHIIBHOTH, Y TOH Yac SIK CTPYKTypa
3HAYEHHS TIEBHOTO KOHIIEKTY YTBOPIOE HMOTO cemaHmuunuti npocmip. BumineHHs
HOMIHATHUBHOIO, OHOMACTHYHOTO, TONOHIMIYHOTO, 11I0MaTHYHOTI'O Ta
NapeMioJOriYHOTO MPOCTOPIB € pPE3yJbTaTOM aHali3y CTPYKTYPH, CEMaHTUKH W
(GyHKIIIOHYBaHHSI BIJIMIOBIIHMX MOBHUX OJIMHUIIb.
Otxe, mnpocTip sk 0a30Ba XapakTepuCTHKa OYTTS 3aCTOCOBYEThCA B
JIHTBICTUYHOMY MOJICTIIOBaHHS [UIsl CHCTEMHOTO TIPEJCTaBICHHS MOBHUX Ta

MOBJICHHEBUX OJIMHMIIL PI3HUX PIBHIB.

1.5. HomiHaTUBHU NMPOCTIP AK CNOCI0 YNOPAAKYBAHHSI MOBHUX OJMHUIb

BexTop nmocnipkeHHs BiJl peKOHCTPYKLII MEBHOT KOHLENTYalbHOI CTPYKTYypH
0 1HBEHTapu3alii crnoco6iB ii MOBHOI (ikcalrii axkTyamizye 3BEpHEHHS JI0
TEPMIHOJIOTTYHOTO arapary KOTHITHBHOI oHoMaciojiorii [86, c. 513-516], 30kpema
MOHSATTA «HOMIHATHUBHOTO TMPOCTOPY», MIAXOAU 1O PO3MIIALY SIKOTO BapiloOlOTh Y

CyYacHUX JIHTBICTUYHUX PO3BIIKaX.
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Ckrnagni ¥ OaraToaCneKTHI MPOIECHM HOMIHAII, MOB’s3aHl 3 Mi3HABAJIBHOIO
TISTTBHICTIO JTFOJMHU Ta HEOOXIAHICTIO ONepyBaHHS MEBHOIO 1HGOPMAIIIEO B MTPOIIEC
KOMYHIKallii, BITOYBalOTbCA B MEXaxX HOMIHATUBHOTO KOHTHHYYMY — «MEHTaJbHO-
3HAKOBOiI 00yacTi, mo € 0araTOpiBHEBOIO CHCTEMOIO 3 1€papXiYHO OPraHi30BaHUMU
koMmrioHeHTamMm» [110, c.42]. CioBo sK 3HaK, 30aTHUH «PENPE3ECHTYBaTH Ta
3aMIIyBaTU y CBIJIOMOCTI JIFOJUHU TIEBHUM OCMHUCICHUM HEI (PparMeHT IIHCHOCTI,
BKa3yBaTHU Ha HHOTO, BIACHJIATH IO HHOTO, 30y>KyBaTH B MO3KY BCI IOB’513aH1 3 HUM
3HAQ4YEHHS — SK MOBHI, TaK 1 HEMOBHI — 1 3pEIITOI0 OINepyBaTh UM (parMeHTOM
JIACHOCTI B TIpOLIECax MHUCJICHHEBOI Ta MOBHO-MOCJIEHHEBOI AISUIBHOCTD) BUCTYIAE
TOYKOIO B HOMIHATUBHOMY IIPOCTOpi, 3@ SIKOIO CTOSITh PI3HOMAHITHI 3B S3KH
BiHOIIEeHHs [57, c. 68]. Bignosinno, 3a O. C. KyOpskoBorw, omHier0 3 GyHKIIIH
HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY € CIYTyBaTH MOBHOIO KapTHUHOIO CBITY [57, c. 68], mo
BiIoOpaxkae «IO0CBIJ IHTPOCHEKINT mokomiHby (1uT. 3a [113, c. 471]), skuit popmye
eTHocnienudiuni OyneHH1 (HaiBHi [3, ¢. 39]) ysBIEHHS MPO HABKOJIMUIIIHIO JIIMCHICTS.
[Topsan 13 BUBUEHHSM HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MOBH B IIOMY, LI TepMiH
3aCTOCOBYETHCS TaKOX IMPU aHaii3l BepOadbHOTO MPEACTABICHHS BHUOKPEMIIEHOTO
dbparMeHTy pearbHOCTI (CYTHOCTI, SIKOCTI, cuTyarlii [26] Tomo). Y mboMy CceHci
TEPMIHH «HOMIHATUBHHUN TPOCTIP» Ta «HOMIHATUBHE IOJIE» BUKOPHUCTOBYIOTHCS
CHHOHIMIYHO Ha ITO3Ha4YeHHS aHaioriyamx sBuml [13, c.220]. Tak, HOMIHATHBHE
M0JIE MOXKE MOJIEITIOBATUCS Y BUTIISAI MIKpomodiB [66, c¢. 9]. Ilome moxe Takox
po3risiiatucs SK OJWH 13 (OPMATIB CTPYKTYPYBAaHHS HOMIHATHUBHOTO MPOCTOPY
(manmpuknan, 3a J[. FO. Ky3HemnoBorw, «HOMIHaTHBHE moje '"Bupa3 oOmuyys"
BU3HAYAETHCS SIK CHOCIO CHUCTEMHO-CTPYKTYpPHOi oOprauizaiuii HOMIHATUBHOTO
IPOCTOPY, YTBOPEHOIO MOBHHUMHM 1 MOBJICHHEBUMH OIUHUISIMHU, SIKI CIYTYIOTh Ha
MO3HAYEHHSI HEBEPOATLHOTO KOMIIOHEHTa KOMYHiKamii "Bupa3 o0iauuuss" B CydacHid
aHTJIMCBKIA MOBI» 1 OYIyeThCcs 3a sepHO-TIEpUDEPIMHUM MPUHIIMIIOM, BKIIHOYAE
OJIMHUIIl PI3HUX YaCTHMH MOBHU Ta Ma€ MOBHHUH 1 MOBJICHHEBUM BuMipH [58, c. 10]).
Tak, O. O.bopuco ta O. I'.BacuiabeBa BKa3ylOThb Ha Taki PO3YMIHHS
HOMIHATHUBHOI'O MPOCTOPY Y BY3bKOMY Ce€HCI1: 1) «BiIoOpakeHHsI O3HAK peajii Ta ix

JexkcuyHa iHTeprpetaris»y [11, c¢.72]; 2) «TemMaTH4YHO BiJOKpEMJICHA, CKIJIaJIHO-
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CTPYKTYpOBaHa,  MEHTaJbHa  JUIsHKa  (KOHIIENT)  yChOTO  3arajbHOro
KOHIIETITYQJIBHOTO TPOCTOPY CYCHUIBHOI a00 1HAWBIAyalbHOI CBIZIOMOCTI, SKa
HOMIHY€THCSI OIMHULISIMU MOBU Ta BU3HAYa€ OCHOBHI MPUHIIMIIN iXHBOT OpraHizallii B
MeXaxX KOHKPETHOI jJekcuuHoi miacuctemu» [11, c. 72]; 3) «umimicHuit dparMeHt
HAI[IOHAJIbHOT MOBHO1 KapTHHU CBITy, 110 BiAOMBae okpeMmy cdepy (cyocdepy)
JIOJICBKOTO JOCBIAY, MOEAHYIOUYHM BEJIMKI MAaCHBHU KaTErOpiaJiIbHO PI3HUX OJMHMIIb 3
psgoM ocoOnuBocTed ix (dynkuionyBanus» [11, c.73]. llepme 3 HaBeneHux
BU3HAYECHb AKTYyalli3y€ MUTAHHA MOTHUBAIlli MOBHUX OJMHMIIL HAa MO3HAYECHHS MEBHOL
peaiii, a TakKoX OCOOJMBOCTI YyTBOPEHHS 3aco0iB 1i BTOPMHHOI HOMIHAIII.
[Mpuxknmamom gpyroro minxoxy € TiaymadeHHs [O. I demenko 1gioMaTHYHOTO
IpoCTOpY SIK HAOOPY KOHIENTIB, IO PI3HATHCS CTYNEHEM Yy3arajibHEHOCTi, €
B3a€MOIIOB’SI3aHUMH Ta BepOasi3ylOThCS 1110MaTUYHUMU MOBHUMH 3acobamu [106,
c. 9], AKuil po3rIsSIA€ThCA K IHTErpaTUBHA KOHLIENITyalbHa Moeb. [1o1i0Hy TOUKy
3opy mnpencraiasitote JI. B. I'HanmoBcbka Ta M. B. Jlyka, aHamizyrouW KOHIIEIT
KYJIbTYPA B HOMIHATUBHOMY TIPOCTOPI KOXAHHS. Y KOHTEKCTI IIbOTO JTOCIIKEHHS B
MeXaxX HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY KOHIENTY KOXAHHSI BHOKPEMIIIOIOTHCS YOTUPH
KOHHCHTyaJILHi C(i)epI/II JIIOAUHA, [TPOCTIP TA HAC, CYCIIUIbCTBO, KYJIBTYPA, OCTaHHS
3 SKUX 1 CTa€ 00 ’€KTOM aHalizy SK MeTadhOpPUYHUNA JOMEH-KEPENIo, B TEpMiHAX
SAKOTO IHTEPNPETyeThcsl KoHuenT kKoxaHHs [18, c. 47]. Ockiabku MOBHI 3HaKH, fK1
YTBOPIOIOTh HOMIHATUBHUN MPOCTIp, MAalOTh OilaTepanbHy NPUPOAY, 32 TaKOTrO
MIJX0Jy aKLIEHTYEThCS caMe 3MICTOBAa CTOPOHA 3HAKy, BIACYBAalOYM Ha 3aJHIH IUIaH
Horo matepianibHe npeacTaBieHHs (dopManbHUN acnekT). BpaxoByroun 3a3HadeHe
BUIIIE, MOKJIMBUM € KOPETIOBAHHS TEPMIHIB «HOMIHATUBHUI MPOCTIP» SIK CYKYIHICTb
MOBHHUX 3ac00iB, 110 00’€KTUBYIOTh NMEBHUIM KOHIIENT, «CEMAHTUYHHUI MPOCTIP» SIK
CTPYKTYpPOBaHa CYKYITHICTh KOMIIOHEHTIB 3HaU€HHS BEpOAI3aTOPIB I[HOTO KOHIIETITY
Ta «KOTHITUBHUU MPOCTIp» (KOHIENTYyaJdbHUNU MPOCTIP) SK CHOCIO yrpyrnyBaHHS
OJIMHUIIb KOHLENTYaJIbHOTO IUJIaHy, BepOaIi30BaHMUX CKJIAJHUKAMU HOMIHATHBHOIO
npoctopy [13].
HominaTtuBHMI TIpOCTIp MEBHOrO KOHUENTY HE € BIIACHE (PparMeHTOM

JIHTBAJILHOI peajbHOCTI, @ BUCTYIAE EBPUCTUYHOIO MOOYJOBOIO JOCHigHUKA [79,
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c. 67]. 3Baxxarour Ha PIZHOMAHITHICTh CHOCOOIB MOBHOI amensiii A0 KOHIENTY
(«BxomiB y xoHtent [84, c. 50]), HOMiHATUBHMIA MPOCTIp 00’ €THY€E MOBHI pecypcu
pI3HUX PIBHIB Ta YAaCTUHOMOBHOI HAJIEXKHOCTI (BKJIIOYAIOUM TakKi TpaJaMIliiHI
yTPyIyBaHHS JIGKCUKH, SIK JICKCUKO-CEMAaHTUYHI TPYIH, JEKCUKO-CEMAaHTUYHI TMOJIS,
JIEKCUKO-(Dpa3eosIoTiuHi Mo, CAHOHIMIYHI PSH, acoliatuBHi nois [79, c. 66—67]),
a TaKOXX MOBJICHHEB1 oauHMIN [12] a1t BceOIUHOTO MpeaCTaBICHHS OCOOJMBOCTEH
BIJIMOBITHOT MEHTAJIBHOI CTPYKTypu. Pe3ynbraroM BHOKpEeMIJIEHHS BepOaIbHUX
3ac001B MMEBHOTO TUITY / MOBHOT'O PIBHS € MOOYA0BA, HANIPUKIIAA, OHIMHOTO MPOCTOPY
[90], imiomatnuHOoro mpoctopy [106], 4aCTHHOMOBHOTO MPOCTOPY JEHYMEpPATHURBIB
[112] Tomo.

Sk 1 Oyap-sSKui POCTip, HOMIHATUBHHUI TIPOCTIp MYSTERY XapaKTepU3y€EThCs
OTIO3UTAPHUMH O3HaKaMH IUIICHOCTI Ta auckpetHocti [111]. LumicHicTh mpocTopy
BUSIBIISIETbCSI B HASBHOCTI MapaJiurMaTHYHUX (CHUHOHIMIS, aQHTOHIMIs, Tilepo-
TOHIMIs) 3B’SI3KIB MIDK MOT'O CKJIaJIOBUMHU, & TAKOXK YEPEe3 CUHTAarMaTUYHUX 3B’ S3KIB
MK WOro KOMIIOHEHTaMH TMpH ONHCl cueHapHuX peamsauiii. [IposBom
ACUMETPUYHOCTI TIPOCTOPY € BUOKPEMJICHHS IICHTPAJIbHUX €JIEMEHTIB (MOBHUX /
CJIOBHMKOBHMX CHHOHIMIB — BepOaii3aTopiB KJIOYOBOIO KOHIIETITY) Ta mepudepii
(KOHTEKCTyaJIbHUX CHHOHIMIB, OKa310HaI3MiB).

HominatuBHOMY mpocTOpy MYSTERY MpUTaMaHHI YHIBEPCAIbHI CHUCTEMHI
O3HAKH 1€papXIvyHOCTI, (PpaKkTAITBHOCTI Ta TUHAMIYHOCTI [49]. BusBoMm iepapxigHOCTI
B CTPYKTYPHOMY IIJIaH1 € BXOJKEHHS JO HOMIHATUBHOI'O MPOCTOPY OAMHUILL PI3HUX
PIBHIB — BiJl MOp(PEeMHOr0o 70 TEKCTOBOro. MpaKTalbHICTh MPOCIIIKOBYEThCS Yepes
MacmTabHe TMOBTOPEHHS CTPYKTYPH KOHIIENTYallbHOTO TIPOCTOPY MYSTERY 'y
CEeMaHTUYHINA CTPYKTYypl PO3UJCHOBAHMX HOMIiHAIIM MYSTERY Ta y BHYTpIIIHIM
dopMi JekceM, IO MO3HAYAIOTh TEMHUINO. JIMHAMIUHICTH MPOCTOPY CTa€ 00’ €KTOM
yBaru npu (PYHKIIOHAIBHO-CEMAaHTUYHOMY aHalli31 CKJIAJHUKIB HOMIHATUBHOTO
npocTopy (muB. 3.2), OCKUIBKM B)KMBAHHS MEBHOI OJMHHUII B KOHTEKCTI J03BOJISIE

BUOKPEMUTH ii CEMaHTUYHUN TTPOP1JIh, 110 BU3ZHAYAETHCS ii (PYHKITIEIO y TUCKYPCI.
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OTXe, HOMIHATUBHUN TPOCTIp MYSTERY BH3HA4Ya€MO SIK (PparMEeHT MOBHOT
KapTHUHH CBITY, 110 BUCTYIA€ KOPEISTOM KOHIENTYaJbHOTO MPOCTOPY MYSTERY i

CTAHOBUTH CTPYKTYPOBAHY CYKYITHICTb MOBHHMX OJIMHUIIb PI3HUX PIBHIB.

1.6. HomiHAaTUBHMII Ta KOHLENTYAJbHUH MNPOCTOPH MYSTERY Yy CBITJI
MIKIMCIUATLUTIHAPHUX CTYAIi

[lepexin Bia TpaaAWLIHHOTO AHTPOMIOLEHTPU3MY 10 HEO-aHTPOMOLEHTPUZMY, Y
paMKax SIKOro JIIOJUHA PO3MVISIAE€ThCS K «IMHAMIYHA alalTHBHA CHCTEMa, 3/1aTHA
JI0 JIIHTBO-KPEAaTUBHOI IIsNIbHOCTI» [44, ¢. 440], 3yMOBII0€ HEOOXIIHICTD i1 PO3TIISITY
3 MO3UUIA «yomy?» 1 «Hagiwo?»-HayKu, a TOMY MOTHUBYE TOCTYJIIOBAHHS
HEOEKCIJITAHATOPHOCTI SIK OJHIET 3 KJIOYOBUX NapaJurMajbHUX pPHUC CYy4acHOi
JIHTBICTUKH, 10 B TEOPETHKO-€BPUCTHUYHOMY HAMpsiMi BUSBISETHCS B MOCTYIOBIM
TpaHcopMmarlii «JIIHTBICTUYHUX Ta JIHTBOICUXOJIOTIYHUX 3arajok 1 TaeEMHUIIb
(Takux SIK MOBHE UYTTS, TBOPYICTh, OCSISIHHS, 1HTYII[IS ¥ TI0/1.) Y HAYKOBI MPOOIEMUY,
SK1 BUPILIYIOTHCS AocaiHuKamu [15, c. 43].

«IHIyKTUBHA BIIKPUTICTB» (inductive open-endedness) 6a3zoBux wmetadop
NEBHOI HAyKH 3yYMOBIIOE iX EBPUCTUYHUIN TOTEHIAN JJIA EKCIUTIKaIii HOBHUX
noJI0HOCTEH Ta aHAJIOTIH, AJI1 3HAXO/PKEHHA (YHIAMEHTAIbHHX XapaKTEPHUCTUK
npeaMeTa JOCIIKEeHHS, K1 BUIalThesa WMoBipHuMU [121 c. 489—490]. 3Bakaroumn
Ha BHU3HAHHS BiHOCHOCTI BUBiAHOrO 3HaHHS (I.KaHT), 1m0 B cCyyacHOMY KOHTEKCTI
PO3YMIETHCS SIK MPUHIIMI THOCEOJIOTIYHOTO PENsITUBI3MY [48], @ TaKOK Ha TEHIEHIT
JI0 KOHBEPIeHIlli pi3HUX HAYKOBUX HANPSIMIB B OHTOJIOTIYHOMY Ta METOJI0JOTTYHOMY
wiani [190, c. 11-12], MOTUBOBaHOIO € IHTErpamisi METOJIOJIOTITYHUX MOCTYJaTIB 1
JOCIITHUIBKOTO 1THCTPYMEHTApil0 Jii BHUBYEHHS CHUCTEMHHUX XapaKTEPHUCTUK
(heHOMEHIB KOHIIETITYaJIbHOTO IIJIaHY, 0 € OCHOBOIO MOBHUX 3HAKIB 1 MOBJICHHEBUX
KOHCTPYKTIB Pi3HUX PIBHIB.

Sk kyactep MEHTAIBHUX CTPYKTYD, IO IHTETPY€EThCS 3B SI3KAMU 3 KOHIIEITOM
MYSTERY 1 MOXE€ pO3TIsSAaTHCS Y BepPTHKAIbHOMY / 1€papXiyHOMY 4YH
TrOPU30HTAILHOMY / CHHTarMaTU4YHOMY BHUMIp1 (IuB. JeTanbHimie myHktd 2.1.1. Ta

2.1.2.), konyenmyanonuti npocmip MYSTERY K CyKyIHICTh KOHIIETITIB, OpTraHi30BaHUX
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HABKOJIO KOHLIENTY MYSTERY, MOXe OyTH NpeJCTaBICHUN y BUTIISLAL iHQopmMarliiiHoi
CHUCTEMH, BU3HAYAJIHHOIO XapaKTEPUCTHKOI SKOI € ONEpPyBaHHS HETMOBHUM YH
HETOYHUM 3HAHHIM. BakmBorO il 03HAKOIO € TaKOX Te€TEPOTEHHICTh — YUCICHHICTD
Ta HEOJHOPIAHICTH THIIB KOMITIOHEHTIB [ 194, c. 28].

Ha BiaMiHy Big MHOXUWHH, SKii NMpPUTAMaHHE EKCTEHCIOHAJIbHE BH3HAYEHHS
(BUIIJIEHHS 3T1IHO 3 IHBEHTApEM €JIEMEHTIB, a He iXHIMU o3Hakamu [112, c. 4-5]), y
MeKaxX CUCTEeMH 3HaUYUMUM € 1 Ha0ip, 1 apaHKyBaHHA ckiaaoBux [176, c. 109]. Ilpu
[bOMY CTaTHYHI YW JUHAMIYHI BIAHOILIEHHS MK KOMIIOHEHTaMH, 10 3aJIMIIAIOTHCS
IHBapiaHTHUMHU ¥ 3a0€3MeuyloTh 1JEHTUYHICTh CHUCTEMH, MPEACTaBISAIOTh il
oprasizaiito, a CUTyaTHBHA peasi3allisi Ta Bapiallii KOMIIOHEHTIB Ta BIJHOIICHb MiX
HUMH € 11 cTpykTyporo [202, c. 48]. [HIIa MPpUHIMIIOBA BIIMIHHICTh M1’ CUCTEMOIO Ta
MHOXHHOIO TIOJISITA€ B TOMY, IO HAJECXKHICTh 10 MEBHOI MHOXHWHU HE 3MIHIOE
BJIACTMBOCTEH €NIEMEHTIB, TO/MI K XapaKTePUCTHKU KOMIIOHEHTIB CHCTEMH 3a3HAIOTh
Moau(iKkalii Mpyu BXOJPKEHHI 10 Hel Ta 3ajekaTh BiJ] KOHTEKCTY, Y SIKOMY BOHHU
3HaxoasAThes [176, c. 109].

3a pesynbTaTaMM HABEICHOTO BHWINE aHaJi3y CIOBHUKOBHUX JeQiHILIN,
Oprasizaiisi KOHIIETITyaJlbHOTO MPOCTOPY MYSTERY sK 1H(QOpMAIIHOI CcHUCTeMHU
nepeadayae HASBHICTh TAaKUX IHBapiaHTHUX KOMIIOHEHTIB: TA€EMHHII, OCOOW, sKa
NPUXOBYE TAEMHUITIO (YTPUMYBAYA TAEMHMUIII), 0COOH, IO PO3B’SI3y€ TAEMHUITIO
(KBECTOPA). KoeH 3 X KOMIIOHEHTIB MOKe OyTH BH3HAYEHUM JIUIIE B KOHTEKCTI
CHUCTEMH: TAEMHHUIIS SIK HEUITKA CYTHICTh Mependavae HasABHICTh CyO’€KTa IMi3HAHHS;
oco0a, 1110 TPUXOBYE, 30PIEHTOBAaHA HA TIEPEIIKOKAHHS PO3B’sI3yBaHHIO. BogHOUAC,
CTPYKTypHI Bapialii aHajli30BaHOTO KOHLENTYaJbHOTO TMPOCTOPY MOXKYThb
BUSIBIISATUCH Y BUTUISIAI HakimagaHHs Qyskiiin. Hanpuknan, y dparmenti (1) TaeMHUIS
BUCTYTIa€ BOJHOYAC 1 Cy0’€KTOM, IO CIIPUYUHSIE PO3KPUTTS, 1 00’ exToMm: (1) As time
went on, my notebooks grew fatter. My work was becoming ever more sophisticated
as the mysteries of Organic Chemistry revealed themselves to me, and I rejoiced in

my newfound knowledge of what could be extracted so easily from nature (Bradley,

SBP, 11).
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[H111010 KOHTEKCTYaIbHOKO Bapialli€lo € IMIUTIIIUTHA peajizallis BKa3aHUX BHUIIE
poneii. Tak, mpuiiMeHHUK behind cUTHai3y€e TEPCIEKTUBY OCOOH, IO PO3B’S3y€E
TAEMHHUITIO, MPOTE i1 y4acTh y CUTyallll HE BKA3yEThCs EKCIUTIIMUTHO: (2) I wasn’t
going to hide behind the lie that I could find a way out by running up and down a hill
(Ahern, TPH, 22).

OpienTallis Ha MOTEHIIMHY MPUCYTHICTh OCOOH, 110 PO3B’SA3y€ TAEMHMIIIO, 1]
yac TPUXOBYBAHHS YW PEKOHCTPYKIliS JIOTIKA MPUXOBYBAHHS TPHU PO3B’SI3yBaHHI
3aCBIIUYE ACHMHXPOHHI B3a€MOJIi MDK  BIJNOBIAHUMH areHTaMu. [HUIOBE
3aCTOCYBAaHHS MPOCTOPOBOT JIEKCUKH IS OMUCY TEMITOPATbHUX BiHOIICHD JIC)KHUTH B
OCHOBI TIPEJCTABJICHHSA TaKUX B3a€EMOMIN SK HEOJHOYACHOTO PYXYy B3JIOBXK OIHIET
Tpaektopii: (3) No one who took the time to dog Querashi's nighttime movements, to
string a tripwire, and to make sure there was no evidence left behind would fail to
make certain that he also had an alibi for his whereabouts on Friday night (George,
DM, 273).

[lin dac poO3B’sI3yBaHHS TAEMHUIIl PEKOHCTPYKIS MHHYJIMX MOMAIN
B1IOYBa€ThCS 4epe3 YCYHEHHS PO3PIZHEHOCTI B 4Yaci Ta MOOYAOBY IHTEIPOBAHOTO
MEHTAJLHOTO TPOCTOPY, y SKOMY ACHKTUYHUM IEHTPOM € 0c00a, Mo 3/1HCHIOE
MONIyK: y pedeHHi (4) coming CWTHami3ye pyX JO OMOBijada, OJHAK II€ HE
nepeadavae oro izuuHoro nepedyBaHHs B momicTi bakiio B nieii MomeHt: (4) What
if, after coming to Buckshaw and threatening Father, he had walked out of the house
through the kitchen... (Bradley, SBP, 154).

VY npuknani (5) npoxkcumansbHi [260, ¢. 9] mpocTOpoBI MapKepH MOETHYIOTHCSA 3
TUCTATHPHUMU dYacoBUMH Jedktukamu [260, c.9-15]. HaBenmeni ocoOmmBOCTI
3aCBIIUYIOTh T€TEPOXPOHHHUHN XapakTep aHali30BaHoi cucteMu [194, c. 84], TobTO
HasBHICTh PI3HUX 4acoBUX BUMIpIB y ii Mexax: (5) And I saw as if in a blinding
vision: The vicar had been here at Culverhouse Farm last Thursday. It was here that
he had caught his trouser leg in the bicycle chain and lost his clip (Bradley, WS,
180).

KoxxeH 13 KOMIIOHEHTIB 1H(OpPMAIIITHOT CUCTEMH Yy CBOIO 4YEpry MOXKe

pO3rIIAaTUCA SIK TiAcucTeMa. Y IbhOMY CEHCI TaeMmHWIS (1HAWBIAyadbHUN abo
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KOJICKTUBHHUI areHT 4¢ 00’ €KT, XapaKTEPUCTHKH SKOTO / CIIOCOOM B3a€EMOIIT 3 SIKUM €
HEBIJOMMMHU) MPEICTABISIETHCA SIK AUCKPETHA CTPYKTypa 3 HAOOpPOM OHTOJIOTIUHUX,
GYHKITIOHATBHUX, TEMIOPAIbHO-JIOKATUBHUX M aKCIOJOTIYHUX IapaMeTpiB, 3/1aTHA
70 ajganTanii Ta CaMOMIATPUMKH, IO MOXe OyTH mpeicTaBieHa sK (peitmoBa
Mepeka. AHAJOTIYHO, JIOAMHA SIK YYacHUK 1H(OPMALIMHUX B3aEMOJIN MoOXe
pO3TIIAAATHCS K IMHAMIYHA BIIKPUTA CUCTEMA.

[IpoTtunexxuuii mporec — BUOKPEMIICHHS JIMIIIE PEICBAHTHUX XapaKTEPUCTHK Ta
00’€THaHHS €JIEMEHTIB Yy KaTeropii SIK METOJ| CIPOIICHHS MOJAEI CUCTEMU —
BU3HAUYAEThCS SIK arperaiis (B emicremMoJioriyHoMy ceHci). BoaHouac, arperairis
BUCTYIIA€ OHTOJIOTIYHOIO BJIACTHBICTIO CHCTEMH, BKa3ylOUd Ha MOXKIUBICTh
BUHUKHEHHS OINbII CKJIAJHUX O3HAK HA BUIIUX PIBHAX SK pPE3yJbTaT B3a€MOIi
(cykymHOi nii) mpocTimux KOMHoHeHTIB [165, c. 11-12]. PesynpTaToM € icHyBaHHS
MeTa-areHTiB [165, c. 12] — emepxkeHTHUX (EHOMEHIB, IO TOEIHYIOTh HECYMICHI Ha
NEPIIUN TOTJISIT XapaKTePUCTHKHU: «BUHHUKAIOTh HECTOIBAHO» W «BHUHHUKAIOThH SIK
Hacmigok» [24, c¢.134], € nocriiHUMH ¥ 3MIHHUMH, HEMUHYYUMH U
Henepen0auyBaHUMK, 3aJCKHUMUA W HE3aJle)KHUMH BiJl CHCTEMH, Y SKid BOHHU
BUHUKAIOTH [ 156, c. 2].

[Tpuknagom eMepKeHINii K BUSBY caMOOpraHi3ailii € mosiBa HOBOTO 3HAHHS
BHACJIIJIOK 31CTaBJICHHSI PO3PI3HEHUX BiIOMUX (PakTiB. Y pe3ysbTaTi BUHUKAE IITICHA
iHdopMaIiiHa OIWHUIIA, IO MAa€E HOBI O3HAKW, SKI HE 3BOJATHCS 1O CYMH
XapaKTEepUCTUK 11 CKiIaioBuX (€ HeamguTuBHUMU [164, c. 122]), ToOTO BimOyBa€eThCs
yCKJIaJIHeHHsI cuctemu. Tak, y curyamii (6) CIBCTaBJICHHS BIJIOMHMX IOINEPEIHIX
nomii (3arubens X. boyHIieHHI — BunTens 0aThka HapaTopa, 3HaXOKEHHS MEPTBOTO
nTaxa 3 MapKolo Ha /13001, Ha3Ba SIKOTO CIIB3BYYHA 3 IM’M OaTbhKa, Ta CHMBOJM Ha
Mapiii) A03BOJISIIOTH MPOIHTEPIPETYBATH BCe i€ K akT norposu: (6) I looked closely
at the stamp in my hand. At the bottom, below Queen Victoria's head, was written its
value: ONE PENNY. To the left of these words was the letter B, to their right, the
letter H. It looked like this: B ONE PENNY. H ... And then I saw it! It wasn't a
number at all: It was a word! ... Horace Bonepenny! ... the stamp had served as

calling card and death threat (Bradley, SBP, 93).
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VY npuxnani (7) tpancopmariiis MHOXUHA (okpeMi (akT) — MACA (LUTICHUI
o0pa3), MO0 YMOXJIHMBIIOE BCTAHOBJICHHS OCOOM 3JIOYWHIIA, JO3BOJISIE PO3TISAATH
EMEP/UKEHIIII0 K 1HBOJIIOIIMHUKI TIporiec (CHPOIIEHHS CUCTEMH): HOBE 3HAHHS €
JIOTIYHO MPOCTIIIMM TOPIBHAHO 3 HECTPYKTYPOBAaHMM HAOOpPOM BHXITHHX JaHUX
[194, c. 59-60]: (7) And it was true. Although I had all the information I needed, |
hadn’t put together all of the pieces. This specter was really no more than someone
who had dressed themselves up from the film studio’s wardrobe — someone who did
not want to be recognized (Bradley, HSS, 146).

[Iponiecu, ski BimOyBarOThbesi B 1HQOpMaIliiiHIi cuUcTeMi, — CTBOPEHHS,
MPUXOBYBAaHHS, PO3B’SI3YBaHHS ¥ TMepefavya TaEMHUIl — € Ppe3yJbTaToM SK
KOH(PPOHTATUBHUX, TaK 1 aJalNTHBHUX B3a€EMOJIA MDK €JEMEHTaMH OJIHOTO PIBHS
(cuaTarMaTHuHUi BuMip). Tak, HEOOXIAHICTH 30€PEKEHHSI BJIACHOI 1IEHTUYHOCTI,
cTaTycy Tomo (MiATPUMAHHS TOMEOCTa3y B MeXKax IMiJICUCTEMH) Ta MOJSPHICTD ITiIeH
areHTIB CYKYITHO 3 €10 PI3HOCHPSIMOBAHMX CUJ (BIUIMB KOHTEKCTY) MOTHBYE
OCMHCIICHHSI 1HTEpakUid ocoOM, 5Ka MPHUXOBYE Ta pO3B’SA3YE TAEMHUIIO 13
3aJTy4eHHSIM KOHIIEMTIB, 110 IMILUIIKYIOTh MPOTUCTOSHHS abo 3maranHs: (8) “How'd
we get on to this business at the Nez?” Barbara asked. “That's rather a jump.” He
refused to be baited or trapped this time. He said, “You're the police, and I'm not
stupid. <...>" Touché, Barbara saluted him mentally. She'd thought she had him,
but he'd dodged adroitly (George, DM, 189—-190).

[TpuxoByBaHHs / po3B’sI3yBaHHS TAEMHUII € KOAJANTAI[IHHUM TPOIIECOM, IO
BUSIBIISIETHCS, 30KpeMa, y 3MiHI KOHCTPYIOBaHHS TPEAMETHOI CHUTyallii areHTamu
cUCTEeMHO1 B3aemoii. KowcmpyloeanHs BU3HAYAETHCSA SK CHOCIO TPEICTABICHHS
CUTyaIlli, iXHIX YyYaCHHKIB, XapaKTEPUCTUK Ta BIIHOIICHb MIX HHUMH MOBHHMH
3aco0aMy, SAKHI BIUIMBAaE HAa KOHIIETITyaJlbHYy PpEMPE3CHTAIlll0, 1HAYKOBaHY B
ciayxada/ cmiBpo3MoBHUKaA [254, c. 48-49; 142, c. 40-41]. OcCHOBHMMH acleKTaMu
KOHCTPYIOBaHHSI € cneyugiunicms — «piBEHb TOYHOCTI Ta JeTajizailii mpu
xapakrepucTuii cutyamii» [189, c. 55], ¢oxycysanns sk apaHXyBaHHS 3MICTY 3a
npuHuunoMm ¢irypa / ¢on [189, c. 57|, npominanmuicms — BiAHOCHA BHUJLICHICTh

€JIEMEHTIB, 110 BKJIIOYa€e MpodimoBaHHS Ta O(QOpMIIEHHS TpaeKkTopa W OpleHTHpa
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[189, c. 66], nepcnekmuea, 1O CTAHOBUTH CHOCIO OTJISIAY CHUTYyarlii (BUOIp TOYKHU
CIIOCTEPEXKEHHS Ta HANPSIMOK MEHTanbHOro ckanyBaHHs [189, c. 73; 82]. Tax,
crienrdikalis KoJIbopy CIyrye MOBIEBI B 111 MojiemtoBaHHs 00pa3y cuTyarlii, 1o He
BIJIMIOBIJIa€ JIACHOCTI, aje € CIIBBIJHOCHAUM 3 OYIKYBaHHSMHU CITIBPO3MOBHUKA:
(9) (A) “And how's Miss Ophelia? Has the doctor been round?” (B) “Yes,” I said. ...
Ned swallowed my deception whole. (A) “Still green then, is she?” (B) “More of a
yellow than before,” I said. “A shade more sulphuric than cupric.” I had learned
that a lie wrapped in detail, like a horse pill in an apple, went down with greater ease
(Bradley, SBP, 51).

VY wnactynHomy (pparmenti cnieundikauis something / this particular object —
that old stamp cynpoBOIKYETbCS TCHXOJOTIYHUM JHCTAHIIIOBAaHHAM (BXKHBaHHS
NEUKTHKA that), MO pa3oM 3 TPUKMETHUKOM old Ha/iae BUCIOBIECHHIO B HETaTHBHOTO
OIIIHHOTO 3a0apBJICHHS, BKa3yl4Yud Ha (BIaBaHE) HEPO3YMIHHS CHPABKHBOI
3HauuMmocTi mapku: (10) (A) “Look, Flavia, I'll be frank with you. A business
associate had something in his possession that didn't belong to him. It was mine. ... |
also know that Mary Stoker would have no reason to take this particular object.
What am [ to think?” (B) “Are you referring to that old stamp?” I asked (Bradley,
SBP, 180).

[Tpuknamom 3miHN QOKyCyBaHHS € HAaBMHCHE 3BY)KEHHsS MOBIEM B uacoBux
MEX CHTYaIlli, M0 0OrOBOPIOETHCS, TOPIBHAHO 3 ouikyBaHHAMH A: (11) (A) “Now
then,” the Inspector said <....> “From the beginning.” (B) “I couldn’t sleep, you
see,”’ I began. (A) “Not that beginning,” Inspector Hewitt said without looking up.
“Tell me about the church féte” (Bradley, RHM, 61).

Bu3HauanpHUMH 711 BEPTUKAIBHOTO BHUMIPY B3a€EMOMAIN y CHCTeMi €
napamMeTpu TMOPSAKY («MaKpOCKOIYHI BEJIWYWHHU, SKI BU3HAYAIOTh TOBEIIHKY
MIKPOCKOIIIYHUX MeXaH13MiB, He OyIy4Hu MpeACTaBICHUMH Ha PiBHI ocTaHHIX» [181,
c. 2445]) ta mpunuun muianopsakyBaHHs (das Versklavungsprinzip): «mpouec A
BU3HAYAETHCS K MIANOpsAAKOBaHMM mpouecy B («von B versklavty), komn B y cBoiit
nuHamin ciaigye A» [181, c. 2445]. BogHouac, mapaMeTpu MOPSAKY T€HEPYIOThCS U

OiATPUMYIOTHCSI TOBEIIHKOIO KOMIIOHEHTIB HWXYMUX pIBHIB. TakuM YHHOM, MIX
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JOKAJIbHUM Ta TJ00aJbHUM pIBHEM CHCTEMH BCTaHOBIIOIOTHCS JBOCIPSMOBAHI,
IPOTE HECUMETPUYHI 3B’ 3KH — BITHOIIECHHS B3aEMHOI Kay3arllii (reciprocal causality)
[251, c. 421]. IloxBiitHl NPUYKMHOBI 3B’SI3KM B MPOIIECT PO3B’SI3YBaHHS TAEMHHUIII
BUSIBJSIIOTHCS, KOJIM CHIBBIAHECEHHS 3HAWACHUX O0CO0010 (PakTiB Bele N0 TOSBH
HOBOTO 3HAHHS, IO, Y CBOIO 4Yepry, oOMexye (BH3HAUa€) BapiaHTH TOJAJBIIIOTO
3MIIHCHEHHS TIOITYKY.

HacminkoM acuUMETpUYHOCTI JBOCIPSMOBAaHMX Kay3aTUBHUX 3B S3KIB €
MOJISIPHUY BIUIMB OJIHOTO IIPOIIECY Ha Pi3HI piBHI cuctemMu. Hanpukiasn, y HacCTymHii
cUTyallii BJIACHUK TAa€MHHUII KOHIICNITYali3yeThCs SK KOHTEHHEp, a pe3yJbTaToM
IPUXOBYBAaHHS HAPKOTUYHOT 3aJIEKHOCTI € HOTO CITyCTOIICHHS. TaKuM YMHOM, TTOPS
3 IECTPYKTUBHUM BIUTMBOM Ha 0COOY, MPUXOBYBAaHHS TAEMHHMIII BOAHOYAC BHCTYIIA€E
CTaOUTI3yIOYMM YMHHUKOM Ha PiBHI MIKOCOOMCTICHMX B3aemonii: (12) It was as if
somehow Noah had been living — for a long time and because of his drug addiction,
of course — as an empty shell. God knows how he managed to keep going, but he did.
Then, suddenly, what happened today caused the shell to crumple ... and there was
nothing functioning inside and, the way it looks now, nothing salvageable either
(Hailey, SM, 94).

ACHMETPUYHICTh MPUYUHHOCTI MIDX PIBHSMU CHCTEMHU BUSIBISIETHCS TaKOX
yepe3 BIIHOIICHHS KOHTpOJHO. 37100yBarO4u 3HaHHS, 0co0a, M0 3A1MCHIOE TONIYK,
CIpHUs€ MOSIBI HOBOTO €JIE€MEHTa B CUCTEMI (pe3yIbTaT B3a€MOIIi BIAKPUTOI CUCTEMH 3
KOHTEKCTOM YM eMepJiKeHIli), TOOTO aecenc-ocoba Ji€ Ha aghekmus-3HAHHSL.
Hactynaum etanmom € 3MmiHa poned cy6’exm / 06’ekm KOHmpoJto, KOJIU BUKPHUTA
iH(pOpMaLlig BU3HAYAE MOBEIIHKY 0coOH, 1m0 3aiicHioBana nowyk: (13) Had Frank
not spent every one of his formative years right on into his solitary adulthood being
taught the inestimable value of everything remotely related to Guernsey’s time of
trial, he might have deliberately misplaced this single piece of paper, and no one
would have been the wiser. But he would still have known that it had once existed,
and nothing would ever obliterate that knowledge (George, PH, 322).

OTxe, KOHILENTyadbHUH TPOCTIp MYSTERY MOXe OyTH TpPEICTaBICHHUN SIK

iHpopMaliiiHa CcuUCTeMa, 10 ONepye HEMOBHUMU YH HETOYHHMH JIaHUMHU.
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Opranizaiiisi cucTeMu nepeoayae HassBHICTh TAKUX areHTIB, SK TAEMHHMIIS, 0co0a, 10
MPUXOBYE TAaeMHUIIO (YTPUMYBAU TAEMHUIII), ocoba, MO0 PO3B’SI3yE TAEMHUIIIO
(KBECTOP), siki HaOyBalOThb CBOiX XapaKTEPUCTUK JIUIIE B KOHTEKCTI CHUCTEMH.
[Ipomecu, o BinOyBarOThCs B iH(POpMAIliiiHIi cUCTEMI, — CTBOPEHHS, IPUXOBYBaHHSI,
pO3B’sI3yBaHHs ¥ mepegaya TAEMHUII — CYMPOBOKYIOTHCS K KOHPPOHTATUBHUMH,
TaK 1 aJJaliTUBHUMHU B3a€EMOJISIMH B CHHTarMaTUYHOMY BUMIpi. BepTukanbHuii BUMIp
CUCTEMHHMX B3a€MOJII 3acBiAuye HasBHICTh ACHUMETPUUYHUX BIJHOLIEHb B3A€EMHOI
Kay3allii, o BHUSABJSIOTHCS y BITHOIICHHSX KOHTPOJIIO, a TAKOXK 4epe3 MOJSpHUN

BIUIUB OJIHOT'O MPOLIECY Ha Pi3HI PiBHI CUCTEMHU.

1.7. ba3oBi BUMipM CHCTEMHHX B3a€EMOIA 32 YYacTI0 EHIrMAaTHYHMX
(enomeHniB

[aTerpaTBHE JOCHIPKEHHS BIJKPUTUX CHCTEM PI3HOTO THUITY Iependayae
pO3TJIsi]  YHIBEpPCAJIBHUX BHUMIPIB iXHBOI'O ICHYBaHHS: IIPOCTOpYy, dYacy ¢
e”HepreTnuHux oOMiHiB [50, c. 489; 182, c. 87]. [IpoctopoBa opranizaiiisi CHCTEMHHUX
eJeMeHTIB Oysa po3rJisHyTa B CTAaTUIll Ta B aAuHaMimi. s aHamizy eHepreTHYHUX

0OMiHIB OyJ10 3aCTOCOBaHO MOEIb cuioBoi nuHamMiku JI. Tanwmi [246].

1.7.1. IIpocTopoBa opraHi3aiisi CHCTEMHHX €JIEMEHTIB

[ToHsATTS «mpOCTOPY» SIK PEIATHBHHM TMapaMeTp BIIKPHUTOI CHCTEMHU
BUKOPHUCTOBYETHCS JIJISI OMUCY ii BapiaTUBHUX MOXJIMBUX cTaHIB (the state space of a
system) [194; 24]. Bognouac, ¢izuuHuii mpocTip sk 0a3oBuii qomeH [191, c. 148]
BHUCTYNA€ KOHIIENTYaJTbHUM KOPEJSATOM, IO 3aCTOCOBYETHCS TPH OIMPEIMEUCHOMY
OCMHUCJICHHI a0CTpakTHUX (DEHOMEHIB, IKUM € MYSTERY.

Omuc mpocTopoBOi Opradizaiii KOMIIOHEHTIB Tiepenadadae BCTAHOBJICHHS
neBHoro pedepeHiiitnoro @peiiMy — CHUCTeMH KOOPJAMHAT, BIJIHOCHO SIKO1
B11I0yBaeThCsl po3risig 00’ekta [196, c.24]. 3anexHo Bix Tumy iH(opmariii, o
3aCTOCOBYETHCS ISl JIOKami3alii 00’€KTIB, BUOKPEMIIIOIOTh BITHOCHI pedepeHiiini
bpeiimu (relative reference frames, viewer-centred reference frames), siki 6a3yrOThCS

Ha TIEPCIEKTHBl Cy0’€KTa MEPLENTHUBHOI MAISUIBHOCTI, IHTEpPEHTHI pedepeHiiini



51
bpeiimu  (intrinsic  reference frames, object-centred reference frames), ne
CHIBBIIHOIIIEHHSI OCEW 3YMOBIIOETHCS CTOPOHAMHM CaMOTo 00’€kTa, Ta aOCOJOTHI
pedepentiiini dpeiimu (absolute reference frames, environment-centred reference
frames), ne opieHTalis BiAOYBAa€ThCA 3 OMOPOID HAa 3HAUYMMI XapaKTEPUCTHUKH
cepenoBuia (HAMPUKIA, CHJIa TSDKIHHS BU3Havae Bepx / Hu3) [196, c. 38-50; 125,
c.255; 126, c.412]. KorHiTuBHE CTPYKTypyBaHHS MiCIll il CYIPOBOIKYEThCS
cxemamuzayiclo — TPOIECOM CHUCTEMAaTHUYHOrO0 BHOOpPY TEBHUX  acCIEKTIB
KOHIIETITYaTi30BAaHOTO ~ MPOCTOPY JJsi TPEJCTaBICHHA Bciel  cuTyarii, M0
CYIPOBOJIKYETHCS HIBEIIOBAHHSIM PEIITH HOT0 03HakK [248, ¢. 177].

KoncTpyioBaHHS ~ BIIHOCHOTO ~ PpO3MIIIEHHS ~ €JIEMEHTIB  IO3HAYeHE
aCUMETpPUYHICTIO [243, c. 8], 1110 BUSBISAETHCS Yy PO3PI3HEHHI NEepeuUHH020 00 '€kma 3
HEBIJOMMMHU MPOCTOPOBUMHU O3HAKAMH, SKUH € OUIbII PyXOMHM, MEHIIUM 32
pPO3MIpPOM, TEOMETPUYHO TMPOCTIIIMM, OUIBII 3HAYMMHUM JJIS CIocTepiraya, Ta
8MOPUHHO20 00 ’€Kma, BITHOCHO SKOTO CTalOTh BIAOMUMHU XapaKTEPUCTHUKHU 1HIIOTO
[248, c. 183] — ¢irypu i ¢ony [248, c. 184], Tpaektopa Ta opientupa [193],
JIOKaJIi30BaHOT0 00’€KTa i1 pedepeHiiitnoro o6’exra [198, c. 494]. Tak, y nmpukiamgax
(14)—(15) an interest Ta a suspect € TPaeKTOpOM, a the / a case — OpPIEHTUPOM, TIPU
IbOMY BHACHIZOK CXeMaTu3alli B NEpLIIOMY BHIIAJKy BHCBITIIOETHCS MPOCTIP
HABKOJIO KOHTEHEepa, a B Jpyrii curyailii — oro BMIcT: (14) She’d given her usual
attention to detail, but there had been an added element in her recital, an interest
which stretched beyond the bounds of the case (Crombie, LGG, 132); (15) I never
will, or anyway not for years, if my name is made public as a suspect in a murder
case (Stout, TT, 63).

Y cBoro 4Hepry, MYSTERY SIK Opi€HTHp BUSBIISI€E aCUMETPUYHY IPOCTOPOBY
opraxizauiero [248, c. 196] 3a Tunowm nentp / nepudepis, ne HaOUIBII 3HAUUME YU
CKJIaJIHE 3aiiMae HeHTpaibHy no3ullito: (16) These were all factors which had to be
taken into consideration, and yet none of them got quite to the heart of the matter.
What was the starting-point of this chain of events? There lay the end of this tangled
line (Doyle, CSH, 570).
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[Ipu BU3HAUYEHHI OpIEHTAIIMHUX MapaMeTPIB CUTYAIlll B3aEMOJIIT 3 TAEMHUIICIO
nepeBara HaJaeThesl crenu@ikaiii TMOJOKEHHS €JIEMEHTIB  KOHIENTYaJIbHOTO
IPOCTOPY BITHOCHO TOPU3OHTAIBHOI OCi, III0 MOTHBYETHCS AHTPOIOIECHTPUIHOIO
OpraHi3aIi€er MpoCTOPy: TOCTYITHE JI 30pPOBOi MEPIEIIii PO3MIITY€EThCS TOTIEPEy,
HEJIOCTYIHE ISl CHpuiHATTA — mo3amy [200, c. 690-691]. Kpim Toro, momryk
pillieHHs (TMpeacTaBieHui sk ¢Gi3udHa AISIBHICTH) MEPEIyCIiM IMOB'SI3aHUN 3 PyXOM
NEBHUM  [IIIXOM.  BepTukanpHuil  BUMIp  aCOLIIOETBCA 3 OLIIHHUMU
XapaKTePUCTUKAMH, 30KpeMa BaXJIMBICTIO 3 TparMaTH4HOI Touku 30py: (17) There
was much to do, and sitting round a solicitor’s office reading explanations of arcane
statutes was not high on her list of priorities (George, PH, 332).

BcTaHOBIEHHS CTAaTHYHOTO TOJIOKEHHSI 00’ €KTa 3MIHCHIOETHCS 3a JTOTIOMOTOIO
TOTMOJIOTIYHUX MPOCTOPOBUX BupasziB. Tak, y mpuxnanai (18) micuem mpuxoByBaHHS
BUCTYIIA€ CBIIOMICTh YTPUMVBAUIB Taemuuii: (18) Without the museum’s
collaboration section, the record into eternity would be as it was: the fact of betrayal
locked in the minds of those who committed it and those who were affected by it
(George, PH, 226).

HaromicTh, MpOeKTHBHI MapKepd € MEHII KOHKPETHUMH, BKa3ylOuUHW Ha
HANpSIMOK PO3MIIIEHHSI HEPYXOMOTO TpaeKkTopa BiIHOCHO opieHtupa [124, c. 158;
133, c. 8]: (19) In the end Grant gave it up — he had the inquest in front of him — but
it was more than Danny Miller did (Tey, MQ, 18).

3aranioM, KOTEPEHTHICTh MPOCTOPOBUX BIJHOMIEHh MDK ONHCYBaHUMHU
00’€KTaMH BHCTYMAa€ O3HAKOK MPABUIBLHOCTI PO3YMIHHS JIOTTYHMX 3B S3KIB MIXK
HUMHU, TOA1 SK JJOKATUBHA HEBIAMOBITHICTH CUTHAJI3YE MMOMUIKOBICTh 1HTEPIPETAIIii:
(20) Pure theory, but it fitted — almost! There was one corner where no amount of
insinuation would make it fit. It did not explain why no one had come forward to
claim the dead man (Tey, MQ, 38).

YropsakyBaHHS KOMIIOHEHTIB IMIJICUCTEMHU CHOCTepiraueM 0a3yeTbCs Ha
parioHaTbHOMY BUKOpHCTaHHI mpoctopy (intelligent use of space), Mo D03BOJSIE
«3MEHIIIUTU JIECKPUNTHBHY CKJIAJIHICTh cepepoBuiiay [179]. Po3ramryBanHs BCiX

€JIEMEHTIB Y MOJIi 30py JO03BOJISI€ B MOJAIBLIOMY CIIPOCTUTH BUOIp Ta BUOKPEMHUTHU
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peneBaHTHUN KoMNoHEHT: (21) The matter at hand seems strange and foreboding to
me, but I am acutely conscious your time is often filled, and perhaps I am fanciful.
Finally I have decided to set the facts before you, that you may be the judge (Adams,
SH, 284).

Po3MimenHs, 1o nojerurye CupuiHITTS, MOXke 0a3yBaTUCS Ha CIIBIIOJIOKEHHI
00’€KTIB, TaK 1110 O3HAKH, K1 paHIIE 3aJIMIIAIKICS 11032 yBarow, CTatoTh MOMITHUMHU
(22). Kpim Toro, mpocTOpOBE MaHIIyJIOBaHHS, BIOPSAKYBaHHS Ta KaTeropu3alis
MOJIETIIYIOTh 00pOoOKYy 1HhopMaltii: (22) If we hadn’t checked Annie’s car for recalls
and then confronted Kindell with his car’s duplicate VIN, we could never have
connected the dots in this potential valet scheme (Ryan, DT, 88).

3 iHII0TO OOKY, YIOPSAKYBAHHS 32 BU3HAYCHUMH KaTETOPisIMUA MOKe HaOyBaTh
HETaTUBHOI OI[IHKU SIK BUSB YNEPEIKEHOCTI i TOBIILHOTO MaHIMYJIIOBAHHS JAHUMHU:
(23) A: “Okay. Congratulations. So I'’ll have to rearrange my mind. I suppose you
already have.” B: “No. I hadn’t even arranged it” (Stout, P1Y, 24).

VYsBneHHs Ipo 00MEXEHICTh MPOCTOPY JIEKUTh B OCHOBI 17161 PO PO3LIUPEHHS
MEX CUCTEMHM YH, HaBIIaKH, CKOPOUCHHsI, BUKIIIOUeHHS BapiaHTiB: (24) That changed
completely the character of the investigation. It widened its scope so greatly that |
told the committee it was no longer my kind of job (Stout, P1Y, 92).

Takoxx po3mmpeHHs MOKe BIIOYBAaTHUCS BHACHIAOK BHUIAAKOBOTO YU
HABMHCHOTO BXOJDKEHHSI €JIEMEHTIB JI0 OKpeciaeHoro mpoctopy: (25) Was this his
clue, after all? And did these common-enough initials point to the woman who kept
stumbling into this case so persistently? (Tey, MQ, 102).

OTxe, aHali30BaHa CHCTEMa XapaKTEPU3YETbCA PYXOMHUMH MEXaMHd, IO
JI03BOJISIE BUXiJ Ta BKJIIOYCHHS HOBUX KOMIIOHEHTIB. B ii pamMkax MOXIMBOIO €
Jokaizamist 00’€KTIB BIJHOCHO CIIOCTepirada, IHIIUX OO’€KTiB ab0 I1HME€PEHTHUX
XapaKTePUCTHK CepeAOoBUIA. BHOpsaKyBaHHS CKJIAIOBHUX CHUCTEMH YW TiJACHCTEM
CIyrye IJis TIOJITLIEHHS CIPUUHATTS BUOOpPY Ta 00poOku iHdopmarllli cyd’ekTom

MMI3HAHHS.
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1.7.1.1. IIpocmoposa Ounamika enicnamuynux enomenie. JluHamiuHi
Tpanchopmariii B iHMOpPMAIIHHUX CHUCTEMax TMepeadaydaroTh TIEBHI 3CyBH B
OHTOJIOTIYHOMY, MEHTAILHOMY Ta (DYHKIIIOHAJIBHOMY IJIaHaX, SIKi OCMHUCIIOIOTHCS B
TEepMiHaX MPOCTOPOBUX 3pyieHb. [Ipu aHasi31 e1eMeHTIB HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY,
0 JEMOHCTPYIOTh MPOCTOPOBI 3PYIICHHS, 3 TO3UIIH KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKU MH
BpPaxyeMO TaKl acleKTH PYyXy, K TUIl TPAeKTOpa Ta OpieHTUpa, crocio 1 muisax (iXHs
BITHOCHA BUJUICHICTD), Kay3allilo, IICUXOJOTIYHI YMHHUKH, KyJIbTypHI peamii [211;
212].

Y KOHTEKCTax B3a€EMOJIii 3 TAEMHHIICIO, JIe¢ TPACKTOPOM BHUCTyIMae ocoba, 1o
3MIIACHIOE TIOMIYK, 32 KPUTEPIEM Kay3allii BUOKPEMIIIOIOTHCS BUIAIKH CAMOCTIHHOTO
PYXy, COpPHUYMHEHOTO PYyXy (26) Ta CIPUYMHEHOTO CTaHy, IO MPEICTABISIETCS SIK
3MiHA XapaKTePUCTHK BHACIIIOK nepeMieHHs (27).

(26) ‘But look here,’ he cried; ‘how do you come to know the whole story, or to
be sure it’s the true story? <..> do you mean to tell me you really know what
happened already? If you've really come to the end, where in the world do you
begin? What started you off with your own story?’ (Chesterton, FB, 424); (27) You
got a man who is innocent. You re busy hounding him to death (Tey, MQ, 65).

Hampsim pyxy CHOIBBIIHOCUTBCS 3 METOK TMIONIYKYy; TMpOiaAeHa BiJACTaHb
BIIMOBIZA€  JIOCATHEHUM pe3yiabTaraMm. [lpu 1poMy mopsan 13 HUIICHUM
MIPEICTABJICHHSM IILISAXY, MOXJIMBUM € BUCBITJICHHS IMEBHUX MOTO ACIEKTIB: MOYATKY,
KiHIIS, IepeTuny, Bubopy tomo: (28) Winded, he reached a large level clearing, the
Jjunction of many paths running through the Hurtwood. A good metaphor, he thought,
for the many avenues this case seemed to be taking, but he’d be damned if he could
see how they all came together (Crombie, MNYD, 224).

Pyx, y KoMy TpaeKTOpOM € TyMKH 4YH 17€i, SIK MPAaBWJIO, € HEKAY3aTHBHUM.
[Ilo cTocyeThcs MaHEpH, XapakTepHUMH O3HAKaMH € 3HAayHa MIBUJAKICTh Ta
IHTEHCHBHICTh PYyXY, IO MOEIHYEThCS 3 Moro xaotwuHictio: (29) Up, down and
around my thoughts plunged, like a bad carnival ride (Tartt, G, 564).

Ha BigMiHy BiJl NONEPEAHHOTO TMPUKIAAY, UITKA TPAEKTOPIS PyXy

IPOCHIIKOBYETHCS, KOJIM PyX TYMKH MOBTOPIOE PYX JCTEKTHBA B MPOIECI MOLIYKY:
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(30) His thoughts went back over the trail that had led them so far wrong (Tey, MQ,
123).

[Topsia 13 LUTICHUM TPEACTaBICHHIM TPAEKTOPil, MOKIIMBUM € MPOdIITFOBaHHS
OKpPEMHX YaCTHUH HUIAXY: MOYaTKy (mosiBa AyMKH), (iHATBHOI YaCTHHU (IO MOXE
IPEICTaBISITUCS SIK BUX1J 3 TIOJS 30pY), KIHIIEBOTO MYHKTY PYXY, SK 1€ IEMOHCTPYE
HactrynHa curyamisi: (31) “Blackwell. Does that ring a bell?” “Ah —" In fact it did,
something beyond words, but the thought had blown away and vanished before it
fully materialized (Tartt, G, 128).

KpiM pyxy imel, MOXKIMBUM TaKOX € KOHCTPYIOBaHHS MO3KY Ud PO3yMYy SIK
cy0’ekTa pyxy. Y TakuxX CHUTyallX TMPEACTABISETHCS TPAEKTOPIs pyxy (LUIIX
JTOCIIDKEHHS), MaHepa pyXxy, ado X IUIAX 1 MaHepa MOETHYIOTHCS, IO Iepenae
HAIPY>KEHICTh Ta IHTEHCUBHICTh nepemimenss: (32) My brain spins, racing to get
ahead of whatever is about to happen (Ryan, DT, 206).

OTxe, pyx 0coOU B MPOCTOPi METAPOPUIHO KOPEIIOE 3 TIPOIIECOM TMOIITYKY YU
fioro okpemumu etanamu. [lepemimieHHs, Ae TPAGKTOPOM € i1ei, AYMKU ab0 po3yM,
IPECTaBIIsIE PO3TOPTAHHSI JIOTIKK PO3B’SI3yBaHHS Ta, K MPABUIO, XapaKTePU3y€EThCS

BEJIMKOO IMIBUAKICTIO M XaOTUYHICTIO.

1.7.1.2. @ikmuenuit pyx ¢ opzanizauii enicuamuqnux peHomenis.

HocmimkenHs: BepOaiizalii MpocTOPOBO OpPraHi3oBaHUX (PEHOMEHIB BKa3zye Ha
ICHYBaHHSl aJbTEPHATUBHUX penpe3eHTalil (Qi3u4HUX O00’€KTIB (KOMILIEKCIB) Yy
MIPOCTOPOBO-YaCOBUX KOOpJWHATax: (haKTUBHOI, IO € OUIBII BIPOTITHOK 3 TOUKH
30py OyaeHHOI CBimOMOCTI Hocis MoBH, Ta ¢iktuBHOi [248, c.100]. Take
NPOTUCTABJICHHS [I03BOJIIE BHOKPEMITFOBATH BHUMAAKKA (DIKTHBHOI MPUCYTHOCTI,
BIJICYTHOCTI, CTaTHKH, 3MIHH, PyXy H, MOTEHILIMHO, IHIIUX KaTeropiil («(piKTUBHUN
X») [248, c. 101].

Jlis TO3HAYeHHS IMIUTIIUTHOTO PYXy, IO BUHHUKAE MPH KOHCTPYIOBAaHHI
cuTyalii 31 CTaTUYHMMH 00’€KTaMU, BUKOPHCTOBYIOTHCS TEPMIHU «BIPTyaJbHUN
pyx» (virtual motion, J1. Tanmi [247, c. 236]), «abctpakTHuii pyx» (abstract motion,

P. Jlenekep [191, c.168-173]), «cy0’ektuBHuii pyx» (subjective motion,
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1. Matcymoto, JI. Bpanar [122]), «dixtusHuii pyx» (fictive motion, JI. Tanmi [248]).
@DIKTUBHUI PyX CTAHOBUTH MEHTAJIHLHO 3MOJCIILOBAHE MEPEMIIIIEHHS B3J0BXK YSBHOI
TpPA€eKTOpli, 110 JO3BOJSE MOBIEBI MepenaTd ocoOiauBocTi ii kKoHpirypamii [201,
c.221]. Tak, miecioBo fo rum y TIO€AHAHHI 3 JIOKATUBHUM BHPA30M BKa3y€ Ha
CKaHyBaHHS CTEXKHU SIK PyXOMOTO TPaeKTopa BiJIHOCHO OpileHTHpa 3 (DIKCOBAHOIO
nosutieto (1HmMX 00’ ekTiB manamadty): (32) They found it at last, by following a
path running beside a long arm of the sea that ran inland, and turned eventually
into a sort of rude canal ending in the moat of the castle (Chesterton, FB, 642).

Xoya TpamuuiiHO (IKTUBHUHA pPyX aHAM3YEThCA 4Yepe3 BepOaibHE
IpEeCTaBICHHS B3a€EMHOTO po3MillieHHs (13uuHuX 00’ ekTiB [201; 248], MOXKIHBOIO €
oro imeHtudikamis B MeTtaQopuyHUX BUpazax (HAmpUKIaA, y MaTeMaTH4HIN
tepminosorii [207]). ¥ Takux Bumagkax OHTOJOTIYHA Metadopa (OCMHUCTEHHS el
9y cHUTyallii sK OO0’€KTa B 4YacOINpOCTOpi) 3a3HA€ TMOAAIBIIOr0 KOTHITUBHOTO
NEPEOCMUCICHHS (PO3IIMPEHHS, TIOEAHAHHS 3 METOHIMIEIO TOIO), IO MPU3BOAMTH
70 UTr0311 pyxy B JIOMEHI METH, ()akmueHo HE TMPUTAMAHHOTO €JIEMEHTaM JIOMEHY
JDKepena, aje MPHUCYTHhOTO IMIUTIIUTHO (1€ 3abe3nedye AOTPUMAHHS TPUHITUITY
1HBap1aHTHOCTI).

[lpuknanu (QIKTUBHOTO PyxXy B KOHIIENITyasi3alii PI3HUX THUMIB B3a€MOJIN
1HIMBIIa 3 TAEMHUIICI0 OYyJIM CHCTEMAaTHU30BaHI BIJAMOBIAHO 10 3arajbHOi TEOpii
¢iktuBHOCTI JI. Tanwmi, y sikiii BUOKPEMITIOIOTHCSI PO3TIIAHYTI HIKYE KaTeropii [248,
c. 99-175].

Emananisi € TumoMm (ikTHBHOTO pyxXy, NMPHU SKOMY IeBHA HEBHIMMa CYTHICTb
3’SBIIIETBCS 3 JDKEpena, SK TPaBWIO, MPOJIOBKYIOYM PYX B3IOBXK TpPAaeKTOpii Ta
3YNMUHSAIOYNChL dYepe3 3ITKHEeHHS 3 BiggajieHuM o0’exktoM [248, c. 105-106].
TpaekTopisi opieHTanii sk BUI emaHallli BUPI3HAETHCS PIBHOMIPHUM BiJIJATIEHHAM
Takol CYTHOCTI BiJ JpKepelsa, B3JIOBX JIiHII, MpUEIHAHOI 10 jkepena (y HesSKuX
BUMAJKaX MOXJIMBUM TakOX pyx JiHIi BOIK) [248, c. 106]. JleMoHCcTpaTUBHUIT THIT
TpaeKTOpii opieHTawii mpeacTaBaeHui y npukiaaai (33), ne BKaziBKa Ha HANPSIMOK
HEPYXOMOTI'0 TIpeaMeTa 3acBiauye (PIKTUBHUN pyX HEBUIUMOI JIIHIT BiJ KIHIIS MaJMII,

IO CAYrye sl 3BEpHEHHS MOTJISAAY CIOCTepiraya y BIAMOBIZHOMY HAIpPsIMKY.
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BonHouac, MeradgopuuHe MNPOYUTAHHS TAKOro BHUpa3y 30epirae 1€ I1CHYBaHHS
CIPSIMOBAHOTO BIJpi3Ka, KU CIOIyYa€e pe3ysibTaT eKCIePUMEHTY i 0C00y BUHHOTO:
(33) “That’s a test from the circulation of the blood, discovered by the immortal

)

Harvey,; and a jolly rotten test, too.” “But surely,” insisted Flambeau, ‘it might

» (L3

point pretty straight at something or other.” “There’s a disadvantage in a stick
pointing straight,” answered the other. “What is it? Why, the other end of the stick
always points the opposite way. It depends whether you get hold of the stick by the
right end” (Chesterton, FB, 258).

Ha BigMiHy Big JEMOHCTPaTHBHOTO THUITY, TPAEKTOPisi HAUITIOBAHHS
nependavae, IO AareHT BU3HAYa€ HE JIMIIE OpIEHTAIll0 OO0’€KTa, BiA SKOTO
MPOEKTYEThCS (PIKTUBHA pyxoma JIiHisg, a B HACTYIMHUN PyX B3JIOBXK IIET TPAEKTOPII,
10 Y CBOIO 4epry Moke OyTu peanbHuM ui GikTtuBHUM [248, c. 109]. Tak, y curyartii
(34) dixTuBHUEN pyX (TpHIlLT) Nepeaye NOTEHIIHHOMY (akTUBHOMY pyXy Kyii: (34)
“Let’s have it,” he said, with an affable tick of the gun, and with a rush of horror |
realized he was pointing the gun at Boris, gesturing with the gun at the felt-wrapped
package in Boris’s hands (Penny, BT, 937-938).

Tpaextopis  HamIIIOBaHHS  OKpecleHa  MeTaQOpUYHUMH  BHUPA3AMH,
NOB’SI3aHUMH 3 yBaroi a0o MiJ03pOl0, IO KOHIENTYali3yeTbCsa SIK 00’ €KT, KU
PYXa€EThCsl B3JIOBK BU3HAYEHOI areHTOM TPAaeKTOpii. Y HACTyMHOMH TPUKIAI Mae
Miciie narepanbHuil GikTuBHUN pyX: (35) Nobody thought of turning the suspicions
that way, anyhow (Chesterton, FB, 725).

Ha BingMiny Bijg TpaekTopii opieHTallli, TPAEKTOPisi paaianii yTBOPIOE BUIUMY
JiHito B ipocTopi. Lleit Bua eMaHanii yTBOPIOETHCS Uuepe3 MOCTIHHE BUTPOMIHIOBAHHS
3 JpKepena eHeprii 0 ONPOMIHEHOTO 00’€KTa, 10 BHUCTYIAE MEPEIIKOJO IS
npoMeHiB. Takuil Tun pyxy ((pakTUBHUN 3 TOUKH 30py (I3MKM) BHU3HAUAETHCS SIK
(GIKTUBHUH, OCKUIBKH PyX (POTOHIB HEJOCTYMHUN O€3MOCEPEeIHhOMY CHPUNHSTTIO
[248, c.111-112]. BimoOpaxeHi B MOBI YsBJICHHA Tpo (IKTUBHUU pyX IMpHU
NOIIMPEHHI CBITHA Yy (I3MYHOMY MPOCTOPl MPOCHIIKOBYIOTHCS B MeETa(pOpPUUHIN

KOHIIENTyaJli3allii 3HaHHS SIK CBITJIa W HEB1IOMOTO K TeMpsiBH: (36) I can’t say they
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threw a new light; for nobody can make sense of them. But they threw a new kind of
darkness; they threw the darkness in new directions (Chesterton, FB, 171).

TpaekTopisi TiHi BUHUKae BHACIIIOK BepOai30BaHOI KOHIENTYyasi3alii TiHi
K 00’€KTa, BUIMMOTO HA TIOBEPXHI, BHACHIIOK TIepeMilneHHs Ha Hei [248, c. 114]. ¥V
MeTahpopuIHOMY BUPa3l PIKTUBHUI pyX eKCIUTIKY€EThCS MpUMEHHUKOM from: (37) It
was guarded for the moment by one monk, who watched it in a tense and vigilant
manner, for he and his brethren knew all about the shadow of peril from the
prowling of Tiger Tyrone (Chesterton, FB, 829).

TpaekTopisi cHiBOPOTSIZKHOCTI BUHUKAE B CUTyallsX, A€ (PaKTHUBHO
HEPYXOMUI 00’ €KT PeNPe3eHTYEThCS Yepe3 (PIKTUBHE MEePEeMillleHHS IEBHOI CYTHOCTI,
10 TIOBTOPIOE MOTo KOH(IrypaIio ta Moxke OyTu croctepiradyeM, GOKycoM YHEICh
yBaru, camuM 00’ektom [248, c. 138]. Tak, y npuknazi (38), nuax (po3ciiagyBaHH)
NPEICTaBICHUNA SIK PYXOMHH OO0’€KT, 10 JUHAMIYHO TMOBTOPIOE  BIIACHY
koHpirypamito (China River — im’s migo3proBanoi.): (38) River turned to the red-
head. “See? There're other ways to go. Paul. Adrian. The Abbott kid. The cops want
to think every road leads to China, but it damn well doesn’t, and here’s our proof”
(George, PH, 307).

Orxke, w™eradopuuHo BepOami3oBaHe TMPOTHCTABICHHS (DAKTUBHOTO Ta
GbikTUBHOrO pyxy OGI3UYHUX O0O0’€KTIB 3aCBIIUy€ HASBHICTh aJbTEPHATHBHUX
KOHIIENTYyali3aiii MpOCTOPOBO OCMHCIIECHOI IUHAMIKM CIIEHAapHUX B3a€EMOAINA 13

3aJTy4eHHSIM TaeMHUII (MYSTERY).

1.7.2. TemnopanbHa JMHAMiKa B3a€EMOJIH Y KOHLENTYAJbHOMY IPOCTOPI
MYSTERY

Yac sk BepOanizoBaHuil (peHOMEH, 110 YTBOPIOE pedepeHIliiiny cuctemy s
criendikamii  CHiBICHYBaHHS  OCOOM W HEBIJIOMOTO,  XapaKTEePU3YETbCS
MOJICEMAaHTUYHICTIO Ta HAsABHICTIO BaplaTUBHOCTI Yy BHOOpI Mozened i

MIPE/ICTABJICHHS IEBHUX ACTIEKTIB B3aEMO/IIN.
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VY KoHUENTyalbHIM CTPYKTYpl 4Yacy BHUOKPEMIIIOETHCS PsJl 3HaueHb [144,
c. 107-183], npeacraBieHnx IMEHHUKOM time y TIO€AHAHHI 3 1HITUMU JICKCHUHUMU Ta
rpaMaTUYHUMHU 3aCO0aAMHU.

Yac Ik MOMEHT KOHIENTYali3y€eThCs K TOYKA M JUCKPETHA XPOHOJIOTIYHA
BIAMITKa — TIOYAaTOK pO3B’si3yBaHHA TaeMmHul (39), pantoBe YyCBIIOMIJICHHS
paBUJIBLHOTO pilieHHs Tomo. Y npukiaai (40) HacTaHHS MOMEHTY IPEICTABIICHE SIK
pyX -0 JEWKTHYHOTO TIIEHTPY, SKHH BOJHOYAC € TEPMIHAILHUM ITYHKTOM
nepeMimieHdss. CriBOYTTS 0coOHu-eKcrepieHIlepa Ta MOMEHTY B 11 KIHIIEBIA TOYII
BUCTYIIa€ O3HAKOW Moro HactaHHs: (39) His policeman’s instinct was too ingrained
to stifle easily. He could already feel that addictive surge of heightened perception
that marked the beginning of a case (Crombie, SD, 28); (40) It always came, this
moment in an investigation when the body became a person, someone who had
perhaps liked pickle-and-cheese sandwiches, or old Benny Hill comedies (Crombie,
LGG, 48).

Yac sAK TpUBATICTH MPEACTABISETHCS K BIAPI30K MK BU3HAYCHUMH
MOMEHTAMH: YCBIJOMJICHHSIM 1 Mepeaadero / BTPATOI TaeMHUII (CIIBICHYBaHHS 3
TaeMHHIICIO (41)), MOYAaTKOM IMOIIYKY Ta BUPIMICHHAM TAa€MHUI (PO3B’SI3yBaHHS
TAEMHHUII — TPUBAIIICTh PO3B’A3yBaHHA TaeMHUIN): (41) “It is not an impulse. Good
lord, an impulse? If you only knew what I — for years —" Beulah made a little
gesture. “l want to know.” “What if your father is — say, a convicted pickpocket?” “I
don’t care what he is! I want to know!” (Stout, TT, 41).

TpuBanicHUI acnieKT MepeXHMBaHHs CUTYyallii Ha0yBae 0COOJIMBOT 3HAUYIIOCTI,
KOJIM Cy0’€KTUBHUIN TEMITOPAITBHUNA JTOCBIJT PO3XOIUTHCS 31 CTAHIAPTHUM YSBICHHIM
PO JOBKHUHY BIJIMOBIAHOTO 1HTEpBalTy. Tak, IHTEHCUBHI €MOIIli € OJTHUM 3 OCHOBHUX
dakTopiB, MO MOXKE COPUYMHATA TEPESKUBAHHS MNPOJOHIOBAHOI TPHUBAJIOCTI
(protracted duration) — BITUyTTs CIIOBUIBHEHHS TUTMHY Yacy [152, c. 42]: (42) “Most
upsetting,” the Inspector said. “What was your reaction — at the time?” My answer
shocked me. “I wanted to kill her,” I said. We sat there in silence for what seemed
like an eternity, but was, in fact, probably no longer than ten seconds. “Are you

going to put that in your notebook?” I asked at last (Bradley, HSS, 101).
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[HIIIUM THIIOM HEBIAMOBITHOCTI 1HTEPCYO €KTUBHOIO Ta 1HTPACyO €KTHBHOTO
BUMIPY € 4acoBa KOMIpecisi, TOOTO BIAUYTTS NMPUCKOPEHHA pyxy uacy [152, c. 117].
Y HacTymHOMY MpHUKJIaAi MPUYMHOIO IHOTO CIYyTye 3MIHEHWH CTaH CBiIOMOCTI
MPOTAaroHiCTa, IO CYMNPOBOKYETHCA TMOPYIIEHHAM Tepediry MUCICHHEBHUX
nporueciB [83, c.60] — He3maTHICTIO cOpuiiMaTh W pearyBaTd Ha HABKOJUIIHI
NMOApPa3HUKU. Y pe3yibTaTi, HE3alOBHEHICTh TMOAISMH BIiJMOBIJHOIO YacOBOIO
BIPI3KYy CKopouye Horo B perpoctektuBi: (43) Tunnel vision. All those years I'd
drifted along too glassy and insulated for any kind of reality to push through: a
delirium which had spun me along on its slow, relaxed wave since childhood, high
and lying on the shag carpet in Vegas laughing at the ceiling fan, only I wasn’t
laughing any more, Rip van Winkle wincing and holding his head on the ground
about a hundred years too late (Tartt, G, 772).

Yac sk Bunaaok (instance) BKazye Ha KkpaTtHicth nii. Ilpu 1mpomy
aKTyaJi3y€eTbCsl 171ed HEOOX1JHOCTI MOBEPHEHHS, PO3IIISAY Ie pa3, BIAYYTTA, IIO
OCh BX€ OyJi0, a HACTyMHWH BUMAJOK CTAHOBHUTH IOBTOPEHHS-TIPOTPEC, SKE
JI03BOJISIE OTPUMATH HOBI 3HAHHS, MOJUBUBIINCH Ha 00 €KT 3 iHIIOI MEPCIEKTHBH:
(44) Gamache leaned back and took a deep breath, releasing some of the tension he
felt. He closed his eyes, then opened them again. But this time not to look at the
image on the screen. This time he wanted to sense it. After a moment he knew
Thérese Brunel was right. This carving was different (Penny, BT, 237).

Yac sk TOBap TPEIACTaBISIETbCA K  OOMEXKEHHMH  pecypc, IO
BUKOPHUCTOBYEThCSI TIpU posciiayBaHHl: (45) She knew the investigation that had
lately consumed so much of her time and energy had disturbed her balance, but that
was no excuse for acting the harpy (Crombie, DH, 44).

Yac fIK areHT OCMHCIIOETHCS SK CYTHICTh, IO MOKE CHPUYUHITH 3MIHH,
KEpYIOUH IMPOIECOM OTpUMaHHS HOBOi 1H(opmarlti: (46) But although she clutched
the skeleton key and whispered a pleading request to Time to send her home, she
remained at the ball (Monir, T, 58).

Jlns  omucy dYacoBOi CTPYKTypH TIOAIA B aHIVIMCBKIA JIIHMBOKYJBTYPi

3aCTOCOBYIOTHCSA TaKl MOJEN: MOJACIb 3 PyXOMOI 0C0000, MOJETh 3 PYXOMHM
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4acoM, KOMIUIEKCHA MOJIeJIb TEMIIOpaJIbHOI TMOCTIOBHOCTI. Y TepIni Mojemnl
EKCIIepieHIIEep 3MIMCHIOE PYX «4aCOBUM JAHAIIAPTOMY 3 MUHYJIOTO B MaitOyTHe [144,
c. 219], maiOyTHI MOl MPEACTABIAIOTHCS SK MICIS IOINepeay ocoOu, MUHYJ —
no3axy. Y npukinazi (47) BinOyBaeTbcs MOETHAHHS MEPEMIIICHHS B TEMIIOPAIEHOMY
aCIeKTi Ta PyXy BHEpen K JOCATHEHHs, porpecy: (47) But one of the first lessons
the Chief had taught Beauvoir when he’d joined the famed homicide department of
the Stireté du Québec was that to catch a killer they didn’t move forward. They
moved back. Into the past. That was where the crime began, where the killer began
(Penny, BT, 21).

VY Mozeni 3 pyXOMHUM 4acoM 0c00a € CTaTUYHOIO, a PyX 4Yacy 3A1MCHIOEThCA Yy
HanpsMKy J0 Hei, 10 CHUTHaJI3y€e MIIE€CIOBO come Yy HACTYNHOMY (parMeHTi:
(48) Frank knew they were on the cusp of chaos. The time had come to act, but he
felt immobilised (George, PH, 323).

KoMmmiekcHa MoOZAens TEMMOPaIbHOI  IMOCHTIIOBHOCTI  XapaKTePU3y€EThCS
aJIOIIEHTPUYHOIO OpraHi3ali€lo, TOOTO He 3aleXXHUTh BiJl CIIOCTepiraya, a nepeadadae
BCTAHOBJICHHS IMOCIIIJOBHOCTI TMOJil BiJIHOCHO OJHA OJHOI, 10 BUKOPHCTOBYETHCS
JNETEKTUBOM JJisi PEKOHCTPYKIIT ydacTi MiJO3PIOBAaHUX Y CKO€HHI 35104uHy: (49)
“Timing. All a matter of timing,” he muttered. If Hannah had lain on the stairs only
minutes, could Patrick prove he’d come straight from Cassie’s into the hall? And for
that matter, where did that leave Cassie and Graham? <...> Assuming, of course,
that Hannah hadn’t been lying unconscious for half-an-hour or more — in which case
it could have been any one of the three (Crombie, SD, 121).

OTxe, y paMKax aHaJli30BaHOI CHCTEMH 4ac MOXKE TIPEICTABIIATUCS SIK MOMEHT,
TPUBANICTh YM BUMAJIOK, a TAKOXX METAPOPUIHO MEPEOCMUCITIOBATUCS SIK TOBAp UM
areHT. [lopsn 13 3acTocyBaHHSIM MOJENEH 3 PyXOMUM 4YacOM Ta PyXOMOKO 0CO0OI0,
PEJIEBAaHTHOIO € KOMIUIEKCHAa MOJENbh TEMIIOPAIBHOT MOCHIIJOBHOCTI, IO JO03BOJISE

PEKOHCTPYIOBATH TEMIIOPAIIbHY CTPYKTYPY HEB1JIOMOT CUTYaIlii.
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1.7.3. ®yHKIiOHYBAHHS €JIEMEHTIB CHCTEMH B ACMEKTI CHJIIOBUX B3a€EMOIiil

AHamiz MYSTERY $K cHUCTeMH I1H(QOpMAIiHUX B3a€EMOJIA MOTHUBYE
HEOOXIHICTh BHU3HAYEHHS YWHHUKIB, IO 3YMOBIIOIOTH ii moctyn. I[lpu npomy
BU3HAUEHHS CUJIM / EHEPTII SIK JE€TEpPMIHAHTH MIKCHUCTEMHUX B3a€MOJIM, a TaKOX
IHTepEeHTHOI BJIACTUBOCTI €JIEMEHTIB YCiX PIBHIB fAK aKTyaJbHOTO, TaK 1
albTEPHATUBHUX CBITIB [43] MOTHBYE HEOOXITHICTh PO3TJSAY IHOTO KOHIIENTY B
aCTEKTI CUJIOBOI IMHAMIKH.

3a P. Jlenekepom, eHepris € OJHUM 3 0a30BUX €JIEMEHTIB KOHIIENTYyalli3allii
JicHOCTI B OyaeHHIA cBimoMocTi (the billiard-ball model):. nepemilieHHs Ta
B3a€MO/IIS TUCKPETHUX 00’ €KTIB Y JOBKOJHUIIHBOMY MIPOCTOP1 CIPUUUHSAETHCS IXHIMU
BJaCHUMHU a0O0 30BHIIIHIMU EHEPreTUUYHUMH pecypcamu. Pe3ynbTraTom 31TKHEHHS
¢Gi3uuHUX TUT € mepegavya eHeprii, BHACTIIOK YOro ii PelMIie€HT PO3MOYMHAE PYX 1
MOK€ BCTyHaTH B MOJANbIll B3a€MO/IIi, YTBOPIOIOYHM aKI[IOHAJILHUN JIAHUIOT (action
chain) [192, c. 13, 283]. Takuii eHepreTHYHUN OOMIH JIGKUTHh B OCHOBI YSIBJICHHS PO
IPOTOTHUITHY JI110 — 3MIHY CTaHy Maci€Hca Mij BILTMBOM areHca [TaMm camo, c. 286].

M. JI>)KOHCOH omucye CUiIy K OOpa3Hy CXEMy UM TelITaIbT — «KOT€PEHTHE
3HaYMMe I1iJIe B JOCBi/I Ta mi3HaHH1» [175, c. 41]. PeneBaHTHUME XapaKTepUCTUKAMU
cui € 1l BUSB dyepe3 (MOTEHIIHY) B3a€MOJII0; CHOPSIMOBAHICTh; HasBHICTb
TpaekTopli pyxXy (OCKUIBKM CHJa € BEKTOPHOI BEJIMYMHOI); JDKEPENO W IIijib;
IHTEHCUBHICTh; CTPYKTYypa / OCIIJOBHICTh Kay3aJIbHUX 3B S3KIB Yy MPOIEC] B3aEMOIIT
[175, c.43-44]. VY3zarambHeHHs, TpaHchopmallisl Ta YCKIAQIHEHHS YSABJICHb IIPO
CUJIOBI BIHOIIEHHS, 110 (POPMYIOTHCS MEPEAYCIM Ha OCHOBI KIHECTETUYHUX CUTHAIIB
[246, c. 98], mopoKye MOJeN, B IKUX IHTETPYEThCS (PI3UUHE Ta MCUXIYHE B MEXax
onHi€el cuctemMu. Takum 4YMHOM, MOpAN 13 @hizuunum munom xaysayii (physical
causation, 00’€KT — OO0 ’€KT) BHUOKPEMIIIOETHCS TaKOXK goaimusHa (volitional
causation, ocoda BIUIUBAE Ha 00’€KT, BUKOPUCTOBYIOUM BJIACHI MEHTAJIbHI pecypcu
st hopMyBaHHS 1HTEHIIN), agexmusna (affective causation, G13udHUNA 00’ €KT 4HU
CTaH CHpaB 3MIHIOE €MOLIWHUN, KOTHITUBHUNA a00 MEpUENTHBHUI CTaH OcoOu) Ta
cnonykanvHa kaysayis (inductive causation, ocoda 3MIHIOE TCUXIYHUM CTaH 1HIIO1

oco0u Yepe3 CIiIKyBaHHS, IepeKkoHaHHs Tomo) [ 134, c. 167].



63

VY xonuemmii JI. TamMmi cuigoBa JUHAMIKa TOCTYJIOETHCS SK CEMaHTHYHA
KaTeropisi, MO BUPAKAETHCS SK 3a JOMOMOTOI0 TpPaMaTUYHUX 1 JIGKCUYHHUX 3aCO0iB,
TaKk 1 4epe3 CTPYKTYpy apryMeHTallii B AWCKYpCl UIA JOCSTHEHHS PUTOPUYHOTO
edekrty [246, c. 49-50; 208]. OcHOBY pi3HUX THIIB CKIAJHUX B3AEMOJI CTAHOBUTH
CTIWKa OTMO3UIliS CHJI MDXK IBOMA CYyTHOCTSIMH, CEMAaHTUYHI POJII SKUX MO3HAYAIOTHCS
TEPMIHAMH «arOHICT» Ta «aAHTAroHicT». Po3pi3HEeHHS 1IUX poJieit 6a3yeThCs Ha TXHIN
BITHOCHIM BUAUIEHOCTI: XapaKTePUCTUKOIO aroHicTa, 1o nepedysae y (okyci yBaru,
€ 3JaTHICTh MiANaBaTUCA YU TMPOTUCTOATH [Iii AHTAroHICTa; 3HAYMMOIO O3HAKOIO
aQHTaroHICTa € MOXJIMBICTh (YCIIIIIIHO) YNHUTH BIUIUB [246, ¢. 53]. Takum uynHOM, Ha
BIAMIHY BiJl JAaHUX (I3UKH, PEKOHCTpyHOBaHAa 3 MOBHOI CEMAaHTHKH MOJEIb
NpeACTaBIsie acumempuune gionowenus [136, c¢.198] wMibk iHIDIaTOpoM 1
PEIUIIIEHTOM, JIe OCTaHHIN Ma€ «IpUBLIeHOBaHUHN cTaTyc» [246, c. 91].

3MaTHICTh MEBHOI CYTHOCTI MPHKJIAIATH CHUIY BU3HAYAETHCA ii BHYTPIIIHHO
NPUTAMaHHOIO TEHJEHITIEIO 10 PyXy YH CIOKOI0. TakoX peleBaHTHUMHU KPUTEPIIMU
€ Oamanc cwi (CWIBHINIA CYTHICTh 3/JaTHA peali3yBaTH CBOIO TEHJICHIIIIO,
HE3BaKAIOYM Ha CYNPOTHMB) Ta PIBHOJIMHA CWJI, IO EKCIUIIKYETbCS SK [isl YU
Oe3AisUIbHICTh aroHicTa. BiamoBiAHO, BHOKPEMIIOIOTHCS YOTHUPH 0a30Bi MoOJenl
CUJIOBOI quHAMIKU [246], o imocTpyroThes pparmentamu (50) — (53).

1. Aronict (/) xapakTepu3y€eThbCsl TEHJEHIIIEI JO0 CIOKOI0, aHTaroHiCT (they)
Ma€ TEHIEHII 10 pyxy. OCKUIBKM 3HA4Y€HHS CWIA AaroHicTa € OUIBIINM,
pe3yJbTaToOM € Horo ctaH crokoto (I was keeping my mouth shut): (50) All the time I
was keeping my mouth shut, they were yapping, one after the other, trying to goad
me into responding (Ryan, DT, 141-142).

2. AroHict (the official machinery, a train of inquiries) 3 TEHICHIUE 10
CIIOKOIO MIPOTUCTOITh aHTaroHicty (he) 3 TEeHAEHLIIO A0 pyxy. Uepe3 mepeBakaHHs
CUJIM aHTAaroHicTa, pe3yjbTaroM € cTaH pyx (mis) aronicra: (51) He had set the
official machinery moving to discover the whereabouts of Christine Clay’s brother;
he had started a train of inquiries which had the object of proving that Jason
Harmer had once had a dark coat which he had lately discarded and which had a
missing button (Tey, SC, 95).



64

3. ATOHICT, 110 Ma€ TEHJICHIIIEIO 10 pyXy (/e), B3aEMOJII€ 3 aHTaroHICTOM (the
mob) 3 TEHJEHLIEI0 0 CIOKOK. ATOHICT € CHJIBHIIIUM, TOMY PE3YJIbTaTOM € PyX:
(52) Had he, in spite of the mob, managed to make his way secretly into the house?
(Bradley, HSS, 165).

4. AronictoBi (my impatience) mpuTaMaHHa TSHICHIIIS 10 PYXY, aHTaroHIcT (/)
BUSIBIISIE TEHCHINIO 710 CioKoto. Cuila aHTaroHicTa mepeBaxae, TOMy pe3yIbTaToM €
ctaH cniokoto: (53) If I left now, I might miss something. Better, I thought, to stifle my
impatience and wait (Bradley, SBP, 53).

[Ipu anamizi cUJIOBOI JAMHAMIKKM B CHCTEMax, IMO3HA4YeHUX 1HGOpMAIIHHUM
nedinuToM, Oyn0 BHUKOpUCTAHO TeopeTndyHy mozens JI. Tammi Ta BpaxoBaHO Taki
napaMeTpH:

® BIJHOCHA BHUJUICHICTb CYTHOCTI, fKa MpPHUKJIAaJa€ CHUIy, THUI aroHicra
(TaemuMI, 0c00a, 110 3AIMCHIOE TIONIYK, BJIACHUK TAEMHHUIN / 0c00a, sika IPUXOBYE)
Ta aHTAaroHICTa;

® TEHJEHITIEI0 arOHICTa JI0 PYXYy YW CIIOKOIO, 3yMOBJIEHA WOTO IHT€PEHTHUMH
XapaKTePUCTHKAMH (3HAUMMOIO € TAKOXK TPAEKTOPISA PYXY);

® CIPSIMOBAHICTh CHJI, HASIBHICThH OIO3MINT MK Cy0’eKTamMH B3aeMo/li [258]:
MONIPU TBEPIDKEHHS, 10 1HTEPaKIlis CUJ 3aBXAU Mae (hopMmy 3ITKHEHHs [246], 1m0
BIIOOpaKEHO B €THMOJIOTII HA3B CEMaHTUYHUN poiiel (agonist ‘combatant’,
antagonist ‘opponent, rival’ [269]), HEOOXiTHUM € IXHE MIUPIIE TIYMauyeHHS B
KOHTEKCTI BHJIJICHOCTI / BUOOPY MEpPCHNEKTUBH MJsi PO3IJISAAY 3acBITYEHHUX B
UTIOCTPaTUBHOMY MaTepialil IPUKIIAIiB JOIOMOTH / CIPUSTHHS;

® pe3yJbTaT B3aeMoii (1110 MoeaHye aBa ocTaHHi Kputepii JI. TamMmi, ocKiIbKH
CITIBBIIHOIIIEHHSI CHUJI BUBOJUTHLCS 3 BepOAIbHO MPECTABICHOr0 HACIIIKY 1HTEepaKIIii
[258]).

AHaJl3 KOHTEKCTIB, J¢ y (okyci yBaru mnepeOyBae o0coba, Mo 3ailCHIOE
NMOIIYK, 3acCBiUy€ HACTYIHI THUIKA B3a€EMOMIA. Y BHITaJKaX, KOJW aroHICT
XapaKTePU3y€ThCsS IHTEPEHTHOK TEHJICHIIEI IO CIOKOK, WOro  OIMOHEHT
NPECTaBISIETECA K CHIIA, 0 MOTHUBYE N0 3IiHCHEHHs po3ciimyBaHHs. [Ipu npomy

POJIb AHTArOHICTAa MOKE€ BUKOHYBATHCS K JIFOJJUHOIO, TaK 1 HEICTOTOIO:
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- 000010, SIKA MEPEKOHYE MiATH MEBHUM YMHOM (TIPH IILOMY BOHA MOXE
OyTn Ha3BaHOIO (54) 4K IMIUTIKOBAHOIO TPAMATHYHOIO CTPYKTYporo (55)): (54) And
that left me at a dead end. I thought that perhaps if you were to talk to Fanny, you
could convince her to file a missing-persons report (Crombie, DH, 57); (55) So,
since he was hard at work, there was no point in needling him (Stout, PIY, 59).

- CJOBECHHM CTHMYJIOM YU TMO€JIHAHHAM JaHUX BepOaJbLHOIO Ta
HeBepOaJbHOTO KaHany: (56) This sinister pronouncement, coupled with the look on
Amberley’s face, led the sergeant to infer that he had discovered something
interesting, though not of much value as a clue (Heyer, WSB, 266).

- iBUYHEM 00’€KTOM, IO CTUMYJIIOE MEHTAJIbHY ISUIbHICTH AaroHicTa,
CIIPSIMOBYIOYM HOTO AYMKHU B neBHOMY HanpsiMky: (57) "What made you think of it
in the first place?" "I don't know. I was looking through a desk drawer and came
across the red leather memo pad that was part of the same set. Suddenly, I got this
flash" (Grafton, 53).

- 4YaCTHHOK ncuxiku Jwoauan. Ocoba, 1m0 € cy0’eKTOM MOIIYKY, MOXe OyTH
NpECTaBlICHA K KiTbKa KOMIUIEMEHTApPHHUX TICHUXIYHUX CYTHOCTEH, MK SKUMH
BiIOyBaeThCsl B3aeMmofis (sBume iHTpoekmii [248, c.67]). Take po3aiieHHS
KOAYETHCSI TPaMaTUUHO: 3aMEHHHUKHU he Ta himself € xopedhepeHTHUMHU, TIPU LILOMY
BOHU OTPUMYIOTH Pi3HI apryMeHTHi poni: (58) The explanation had appeared to
Fountain quite satisfactory,; so much so that the incident had been banished from his
mind only to be recalled when, worrying his brain over the man’s murder, he had set
himself to think over everything he had ever known of Dawson (Heyer, WSB, 110).

JIo TCHUXONOTIYHMX YWHHUKIB y POJI aHTaroHiCTa HaleXaTb MEPEKOHAHHS
cy0’ekTa, a TaKOXX €eMOIlii, 10 BIUIMBAIOTh Ha 0CO0y, sKa iX TIEPEKUBAE,
moaudikyroun 1i moBeninky: (59) She had come down here quite recently, quite
openly, under her own name, to help the new inquiries to be made about her own
husband. He hadn’t treated her too well; but she had principles, suggesting that
something was due to her married name and to common justice. For the same

reason, she went to live in the house outside which her husband had been found dead

(Chesterton, FB, 845-846).
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Po3rnsag cemaHTHKM MOAANBHUX JIECHTIB 3 IMO3HUIIN CHIIOBOI AuHAMIKH [204]
MoKa3ye, 110 aHaJOTiYHE BIJHOLIEHHS MOXE BHpAXaTHCS, HANPUKIALI, AIECIOBOM
must. Y 1IbOMYy BUMNAAKY IMIUTIKYETbCSI HasIBHICTH B 0COOM OOOB’sI3KiB, NIEPEKOHAHB
Ipo HEOOXiJHY MOBEAIHKY B TakKii CUTYyallii, 110 3MYIIYIOTh il MIATH BiJNOBIAHUM
gyuHoMm: (60) “It’s strictly a formality, of course, but I must ask you about your
movements on Thursday night,” he added almost apologetically (Crombie, LGG, 56).
3a aHanori€lo, emicTeMHa MOJAIBHICTh MOXKE TPAKTYBATHUCA SK CYKYITHA CHJIA
HassBHUX (DAKTIB, JI0KA3iB, IO CHPSIMOBYIOTh XiJI TYMOK 1 MOTHUBYIOTh JACTEKTHBA JI0
neBHUX BUCHOBKIB: (61) He did not tell me that Miss Murphy had somehow found out
who and what and where his daughter was, though he must have known that she
had. In any event, I know it, having deduced it (Stout, TT, 49).
Oxpecneni Buie B3aeMomii mpenctaBieHi Ha puc. 1.2 (3a [246]), ne Ago —
aroHiCT, Ant — aHTAaroHICT, «+» MO3HAYa€ CWIBHIIIY CYTHICTb, «®)» — TEHJICHIIIIO JI0
PYXY, «>» — TEHIEHIIiI0 JI0 CIIOKO, MpsiMa BHU3Y CXEMHU MPEICTABISIE Pe3yJIbTaT

B3a€EMOJIT — PYyX «>» YU CIHOKIHN «®.

Ant Ago

ocoba +
p— KBECTOP
00’€eKT
YaCcTHHA IICUXIKU N
(mepexoHaHHS)
JIOKa3u

N

”~

Puc. 1.2. Monenb B3aeMo1ii KBECTOPA, SIKHi Ma€ TEHJIEHIIIE€IO JI0 CIIOKOIO, 3
aHTaroHICTOM-JIOMIHATOPOM
Ha Biaminy BiJ mnomepenHiX KOHTEKCTIB 3 OajlaHCOM CHJ Ha KOPHUCTh
aHTaroHICTa, y HACTYITHOMY MPHKJIAJl arOHICT peani3ye CBOI TEHACHIIIIO 0 CIIOKOIO,
He3Bakatoun Ha BuB (puc. 1.3): (62) You are right, there is something in me that
can help you, it is genius, but you have not furnished the stimulant to arouse it and
whether it will be awakened in search of your brother is problematical. In any event,

routine comes first, and the expense of that will be small (Stout, F, 13).
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Ant Ago

+.

KBECTOP

F

Puc. 1.3. Monens B3aemoii KBECTOPA-TOMiHATOPA, SIKH Ma€ TEHICHITIIO 10
CIIOKOIO, 3 @HTaroHiCTOM

VY BuMagkax, KOJIU aroHiCT XapaKTepPU3y€eEThCsl TEHAEHIEI0 10 PYXY, TOCTYII
MO’Ke OJIOKYBaTHCS 1HIIOIO OCO00I0, III0 CTBOPIOE YMOBH, 3a SIKHUX PO3B’S3yBaHHS
TaeEMHUII € HeMOXIUBUM (puc. 1.4): (63) “We're going to search this house.” He
started to leave the chair. “If you do you’ll never catch the murderer of Mr. Jensen
and Mr. Doyle.” Cramer dropped back in the chair. “I won’t?” “No, sir.” “You’ll
prevent me?” “Bah.” Wolfe was disgusted (Stout, TT, 87).

Takoxx y pomi aHTaroHicra MOXYTh BHCTYNAaTH HeBLIOMI i1H(OpMaIiiHi
OJIMHMUII, 10 OJIOKYIOTh pyX 10 3HaHHA: (64) One sort of stumbles on things, and
there was one stumbling-block at the start. I was puzzled by poor Barnard being shot
up at Beechwood House (Chesterton, FB, 580).

ExcrurinuTHe mpeacTtaBieHHS 000X CEMAaHTUYHHX POJICH MPOTHUCTABISIETHCS
KOHTEKCTaM, JI€ AaHTaroHICT 3allUIIA€ThCA HE BHUPAXEHUM BepOanbHO, a HOro
NPUCYTHICTh MpEACTaBiIeHa B ceMaHTHI JiecinoBa: (65) Gemma realized then that
she’d insisted on pursuing this case partly out of concern for Harriet Novak, but
partly in hopes that a positive resolution would ease her conscience over the child
she’d failed to find (Crombie, DH, 217).

Iness MpOTHCTOSHHS MOXE TaKOXXK BUPAKATHCS dYepe3 JaiecioBa fo try / to
succeed Ta iXHI CHHOHIMH, 1110 BUPAXAIOTh 17ICI0 MPOTUCTOSHHS (Ta HOro yCHIIIHOTO
nogosanns). Ilpu 1poMy mnpodimroeTbest He caMm  Tporec (BUKOHAHHS ii,
HE3BAXKAIOYM Ha CKIIAJHICTh, MEPEIIKOIN), a CTaH pedye, TOCITHYTHH y pe3ynbTati
B3aemonii: (66) Quite right. It will have to be gone into. Inspector Fraser
endeavouring to trace an unknown American — or possibly not an American at all —
who dined at a public restaurant two years ago on a date you have forgotten, ought

to be an engaging spectacle (Heyer, WSB, 112).
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Ago
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Puc. 1.4. Monens B3aemo/iii KBECTOPA, KU Ma€ TCHICHITIEIO 10 PYXY, 3
aHTaroH1CTOM-JI0MIHAaTOPOM

Tenneniis aronicra 10 pyxXy MOXE peasli3yBaTUCS HE JHUIIE y BUMAIKax 31
cnabmmmM aHTaronictom (puc. 1.5), a W yHaAcHiOK yCYHEHHsS Nepenkoau (ToOTo
nepenayi taeMuuill) (67) abo 3MiHM OalaHCy CWJI, KOJM AHTArOHICT MPUITHHSIE
CYINIPOTHUB 1 KBECTOP OTPUMY€E HEOOX1HY HoMmy iH(popmatiio (68):

(67) And he had let me in on some of the most interesting of his findings that
were not revealed in court (Porter, RHM, 114); (68) It was a crime, but I had to do it.
The trouble with those two, especially the brother, was that they were so used to
being safe and independent and dignified all their lives that they kept forgetting how
scared they were and had to be reminded. [ ...] They gave in, of course (Stout, F, 79).

Ago Ant
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Puc. 1.5. Monens B3aemo/ii KBECTOPA-TOMIHATOPA, SIKH Ma€ TEHEHITIEIO IO
PYXY, 3 aHTaroHiCTOM

3 iHImOro OOKY, BIACYTHICTh OUYIKYBAHOI MEPELIKOAN SK Kay3aTUBHUH (haKTOp
MOX€ MaTd HeratuBH1 Haciigku. lle moscHIoeTbcs TUM, MO ii BIJACYTHICTH HE €
MOBHOIO, & CHTHAJI3yE MPO CHIIy, SIKa ICHyBaja Ha MEBHOMY €Tami ¥ MOTEHIIIITHO
Morja 0 YMHUTH BIUIMB, ajie Oyjia yCyHyTa 1HIow cuioro [257, c. 193]: (69) “Is that
how you think of it? As though it was all just details? How’d you think we’d find the
murderer with you lying and letting us hare off all over the place?” (Penny, BT,
288).
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Kpim HaBeneHMX BHUMAAKIB MPOTUCTOSHHS, 3aJ€KHO Bl CIIBBIIHOIICHHS
CIPSIMOBAHOCT] CHUJI MOKHA BUOKPEMHUTH HACTYIIHI THUIHM B3a€EMOIN 3 aHTarOHICTOM-
0c000¥0, 10 PO3B’SI3y€ TAEMHHMIIIO:

- CrpsAMOBaHICTh CHJI B OJTHOMY HAMpPSIMKY TMPEICTABISETHCSA SK JTOMIOMOTa,
MiATPUMKA, IO ToJermye Ta npuckoproe nomyk: (70) But perhaps before then the
bank-notes would have provided a clue that would speed things up and obviate the
laborious method of elimination (Tey, MQ, 32).

- Pi3HOCTIpSIMOBAHICTh CHJT MOTHUBYE PO3YMIHHS TAEMHHMII SK aTpPaKkTopa, IO
BU3Hauae BekTop moctymy cuctemu: (71) And then his eye caught the Sunday
Newsreel’s heading: THE TRUTH ABOUT CLAY’S EARLY LIFE. And once more the
case drew him into it (Tey, SC, 95).

- YcBigomiieHHS / (4aCTKOBE) PO3B’sSI3aHHS TAEMHUII KOHIENTYaTI3yeThCs SIK
CHTPOIMMWHNIA YMHHHK, [0 3YMOBIIIOE€ PYHHYBaHHSI MMONEPETHHOTO CTAaHY CUCTEMH Ta
il mepeOymoBy (HE3HaHHsT — 3HaHHA). [Ipy 1LOMY BHCBITJIIOETBCS CaMe
HECMO/IBaHICTh Ta IHTEHCUBHICTh BIUIUBY, IO Ma€ HACIIJIKOM €MiCTeMIYHY
tpancopmariito: (72) Only at that instant, as I spoke, did the full force — the full
aptness — of Fenella’s words come crashing into my consciousness... (Bradley, RHM,
230).

Y curyarisix, e aroHicToM € BJIACHUK TA€EMHHUIi, TCHICHIIS IO CIOKOIO
11eHTU(]IKY€EThCA 3 MPArHEHHSIM 30€pEerTH CEKpeT, 10 MPOTUCTABISIOTHCA CIpodaM
AHTAroOHICTa 3MYCHTH MOTO JI0O PO3KPUTTS. 3aJIeXKHO BijJ OalaHCy CHII, Pe3yIbTaTOM €
nepejaya TaeMHUIN a0o x 11 30epexxeHHs: (73) He’'d meant to shock her into giving
him evidence she might be withholding... (Crombie, SD, 111); (74) The more so
because when I sent Panzer for her today she confessed only reluctantly to her name
and she would not budge (Stout, F, 39).

Y posl  aHTaroHicrTa TakKOXX MOXKE€ BHUCTyNaTH TaeMHULS (HEBigoMma
iH(dopMallis), mpecTaBieHa K TArap, o MPOTHAIE TEHACHINT aroHicTa 10 CIIOKOIO.
Taka Mojenp KOHIENTYyami3amii MOXE pO3MNISANATACA SK Pe3yJbTaT IOETHAHHS
OHTOJIOT1YHOI TpaHcdopmarlii TAEMHUIIS K OB’€KT 1 KOHIENTyalabHOT MeTadopu

CKJIAZJHE — IIE ®I3UYHO BAXKKE 3 meTadoporo 3J0POB’S — IIE BEPX: (75) But Prince
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Saradine bore another burden besides his blood-sucking brother (Chesterton, FB,
134).

TenneHiiss BIacHUKAa TAaEMHMII J0 PyXYy € CIIBBIIHOCHOK 3 Oa)XaHHSIM
nepeaT TAEMHUII0. Y IIbOMY BUNAAKYy aHTarOHICTOM BHCTYIA€ TPETS 0co0a, Mo
Ma€ Ha MeETI TEepemKOJUTA PO3KpUTTIO. BogHouac HeBigoma ocoba BOUWBII
(aHTaronicra) BIJNOBiAa€ B TpaMaTU4HIA CTPYKTYpl IMIUTIIMUTHO peaji30BaHOMY
arercy: (76) Take the question, did they accept the assumption that Jacobs had been
killed to keep him from squealing? (Stout, PIY, 56).

Takox TeHJEHIlIs] aroHicTa J0 PYXy MOXKe OJIOKYBAaTHUCS ICUXOJOTTUHHUMH
YUHHUKAMH — TIEPEKOHAHHSMHU, €MOIII€I0 CTpaxy TOIIO, IO 3MYIIYIOTh HOTO
36epiratu cekpert: (77) His whole manner implied that he could have said plenty, but
discretion held him back (Grafton, CC, 48).

VY KOHTEKcTax, IO 3aCBIAUYIOTh CHJIOBI B3aeMOJii, Y (DOKYyCl yBarm TaKOxXK
MOXke nepedyBaTu TaeMHUILS (HeBigoMa iH(opMallis). Y TakuxX BUMAJIKaX TCHJICHIIIS
TA€MHUIII-aTOHICTA JI0 CIIOKOIO MMPOTHUCTABIISIETHCS BIUIMBY aHTArOHICTa 3 TCHJICHIIIEI0
0 PyXy: ocoOu, sika TparHe il po3kpuTH, ado (MeTadhOpUYHO MEPEOCMHUCIECHOTO)
IHCTpYMEHTa, IO Jomomarae cyo’ekty otrpuMmartu iHdopwmarito: (78) I was also
thinking that the screw we had thought would squeeze it out of her apparently wasn'’t
going to work without more pressure, and how would Wolfe give it another turn?
(Stout, PIY, 103).

TenneHiiss TaeMHHUIN-arOHICTa J0 PyXy MOXKe OJIOKYBaTUCS BJIACHUKOM
TAEMHMUIT, SKUH MEePelKoKae 1l po3KpUTTIO. Takuil TUM CUIOBOT B3a€MOJIT MOXKHA
pO3rNIAaTd  SIK  BUSIB  IHTPOEKTHBHOTO TIPEACTABJIICHHS TICUXIKA  JIFOJIWHH:
NPOTUCTOSIHHA MDX 3HaHHSAM OCOOM, SIKe TparHe TMOIIMpPEHHs, Ta ii HebakaHHAM
nepesaTH TAEMHULIIO Yepe3 YCBIIOMIICHHSA HeCHpHUATIMBUX Hacmiakis: (79) I should
say he didn't really mean to let on to Lindale he knew what his secret was: he lost his
temper, and out it came (Heyer, DU, 80).

OTke, y KOHTEKCTI CHJIOBHUX B3a€EMOJIIA CKJIQJOBUX KOHIIETITYaJIbHOTO
pocTOpy MYSTERY y (DOKYC1 yBaru iHTeprnpeTaTopa Moxke nepedyBaTy TAEMHHUIIS YU

ocoba, mo ii po3p’sizye abo mnpuxoBye. IlepeBakHMM THUIIOM IHTEpakuii €
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MPOTUCTOSTHHSA, 110 Ma€ HACIIJIKOM TPOJOBXKEHHsI MaHidecTallii TeHIeHIlli aroHicra
9H i MOJ0JaHHs, TPOTE MOXKIMBUMU € 1HIII BapiaHTU apaH)KyBaHHS cHUJ (JOMOMOra,
NPUTATYBAHHS TOINO). Y pOJII aHTAaroHiCTa MOXKE€ BHUCTyNaTH IHIIA oco0a 4Yu
IHCTPYMEHT, a TaKOXX €MOoIlli Ta MEepeKOHAHHS, M0 € HACIIJKOM IHTPOEKTHUBHOTO

NpCACTABJICHHA MICUXIKH JOOHWHH.

1.8. HomiHaTHBHHII Ta KOHUENTYAJbHHI NPOCTOPHM MYSTERY Yy CBIiTJI
JIIHBOAKCI0JIOT il

[TocTtynioBaHHS  OIIHHOCTI Ta I[IHHICHUX TapaMeTpiB sAK  0a30BUX
XapaKTEPUCTUK OYTTS JIONWHU W CychniabcTBa [64, c.4] moemHyeThcs 13
HAroJIOMIEHHSM 1CTOPUYHOI Ta COIlaJIbHOI JETEPMIHOBAHOCTI OIliHKU [64, c. 79].
Biarak mpu cucremartusarnii BepOamizoBaHUX OyneHHO-(PITO0COMCHKUX YSBICHD
MPEJACTAaBHUKIB JIHTBOCHIJILHOTH TPO KOHIENT HEOOXIAHUM € BpaxyBaHHS HOro
aKC10JIOTIYHUX XapaKTEPUCTUK BIIHOCHO MEBHOTO XPOHOTOMNY U KyJIbTYPHOTIO TJa.

TpanuiiifHO BBa)KA€ThCSA, IO OIIHKA «BCTAHOBIIOE CITIBBIAHOIIEHHS MIX
CBITOM 1 HOTO iAcaai30BaHO0 MojeilIo» [4, c. 182] Ta oxoIIoe Taki KOMIIOHEHTH:
cy6’exkm oyinku («oco0y YW Tpymy oci0, M0 NPUMUCYIOTh I[IHHICTh TIEBHOMY
MPEAMETY IIISXOM BHPaKEHHS I1i€l oKy [35, c. 21]), npeomem oyinxu («00’€KT,
SKOMY TMPUIHUCYETHhCS I[IHHICTh, a00 OO0’ €KTH IIHHICTh SKUX 3ICTaBISETHCSI» [35
c. 22]), xapaxmep oyinxu (abcomoTHa uu BimHOCHA [35, c. 24]), ocnosy oyinxu (3
TOYKHU 30pYy 4YOro BifiOyBaeThCsl OliHIOBaHHA [35, c¢.27]), a TakoX uac 1 npocmip
omiHku [64, c.79]. BomHoyac po3yMiHHSI CYTHOCTI OIIIHKM Bapiio€ 3aJIeKHO BiJ
dokycy yBaru nociuigHuKa. Tak, OLIHKY TiayMadaTh $K KOTHITUBHY OIIE€pAIliIo;
BIJIHOCHO IIOCTIMHE OIlIHHE 3HAYC€HHs, NMPUTAMaHHE MEHTaJbHIM pemnpe3eHTallii;
MOBHE BHUP&XEHHS TOYKH 30py MoBug [120, c.188]. Haromomyroun Taki
XapaKTePUCTUKH, K J1aJOTIYHICTh Ta 1HTEPCYO €KTUBHICTH MPHU PO3IVISAL OLIIHHUX
nporeciB, k. [wobya [139] BukopucToBye 3araibHUM TepMiH “‘stancetaking”
(mosurionyBaras [105]), mo Bkmouae Taki (OpPMH, SK BIACHE OI[IHIOBAHHS
(evaluation), mno3ulioHyBaHHS (positioning) Ta y3rojkeHHsa (allignment), 10

CTaHOBJIATH €nHICTh [139]. 3milicHIOIOYN oyiHl08aHHs, CYO €KT 3BEPTAETHCS O



72
00’eKTa Ta XapakTepu3ye HOro SK TaKWM, 110 MAa€ MEBHY SKICTh YW MIHHICTH [139,
c. 143]. [Ipu upboMy 00’€KTOM OLIIHIOBaHHS MOX€E BUCTyNaTH BiacHe TaeMHULs (80)
Yy TIEBHMM 1i acMeKT, 1HIIWKA y4YacHUK CIEHapilo, mpoliec (ii KBecTopa 4Yu 1HIIUX
YYaCHUKIB CIIEHApiI0), CUTyaTHUBH1 YMOBH, n0ka3u Touo: (80) The cases which come
to light in the papers are, as a rule, bald enough, and vulgar enough (Doyle, CSH,
268).

InnexcoM mos3uiioHyBaHHA y mpukianl (81) € 3aliMeHHUK mepiioi ocodu, a
MIPUKMETHUK relieved € BUpa3HUKOM €MOIlli, sIKy TepexuBae cy0’eKT (agexmushe
nosuyionysanns [139]): (81) “Whose body was it?” “I don’t know,” I said, relieved
at an opportunity to duck behind the truth (Bradley, SBP, 24).

Enicmemiune nosuyionysanns [139] npencramisie piBeHb 3HaHb Cy0’€KTa
JTUCKYPCUBHOI TISTTBHOCTI TPO TEeBHUU 00°ekT. Tak, pO3B’sA3yBaHHS TAEMHHIII
JIEMOHCTPYE PyX KBECTOPA B3JIOBXK «EIMICTEMIYHOTO KOHTHHYYMY» [139], sik mpaBuio,
B HanpsAMKy 301ableHHs BreBHeHocTi. Hanpuknan: (82) Although I had suspected
this for some time, I had not seen, until now, how all of it fitted together (Bradley,
RHM, 208).

Ha BiamiHy Bia momepeaHix (parMeHTIB, Ji¢ Ha MEPEAHIM IUIaH BUCYBA€ETHCS
cy0’ekTUBHICTh (Cy0’€KT MO3WINIOHYE cebe BITHOCHO 00’€KTa, BUPAKAIOUHM CBOI
€MOIIli YM CTYIIHb 0013HAHOCTI), ¥3200J/CeHHs1 HATOJIOIIYE 1HTEPCYO EKTUBHUM BUMIP
CTaHCY, BHpaXalUd WOro CHIBBIAHOIIEHHS 31 CTaHCOM 1HIIOTO Cy0’ekTa
JUCKYPCUBHOI JiSIBHOCTI, 1 MOXXe OyTH KOHBEPIeHTHHUM, JHBEPIC€HTHUM Ta
amOiBasieHTHUM [139, c. 162]. VY3romkeHHS MOXK€ BHPAXKATHCS EKCIUNIUTHO W
IMILTIOUTHO.  Tak, HACTYNMHUH (parMeHT UIIOCTPy€e IMIUTIMUTHE Y3TOKEHHS
JUCKYPCUBHUX TO3MUIIA MOBI[IB, OCKUJIBKM KOXEH 3 HHX BHCIIOBIIIOE€ CBOIO OIIIHKY
po0OTH NETEeKTHBA, a HE KOMEHTYE CBOE CTAaBJICHHA JO MO3MIIi CHiBPO3MOBHHKA,
BUpaXaw4yu cBowo (He)sroay. Ilpm mpomy cranc JkeHcena ta JDkeWH €
KOHBEpreHTHUM, a cTaHCc Bynbda MoOXHa oXapakTepu3yBaTH SIK JUBEPIeHTHHM
BITHOCHO JBOX IHIIKX, III0 Ha MOBHOMY pIBHI BHPaXa€TbCsi uepe3 B)KUBAHHSA
NPUKMETHUKIB brilliant Ta wonderful 13 CAHOHIMIYHUM 3HAYEHHSM Ta MPUCITIBHUKA

merely, 0 IPUMEHIITY€ BUHATKOBICTh BUKOHAHO1 poOoTu: (83) “... more than neat,”
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Jensen was saying. “It was absolutely brilliant.” “I still can’t believe it,” Jane
declared. “It was wonderful.” “It was merely a job,” Wolfe murmured, as if he knew
what modesty was (Stout, TT, 95).

VY3roKeHHs] MOXE TaKOX CTOCYBAaTHCS MHUHYJIOI OLIIHKH 0CO00I0 Ti€l camoi
cuTyarii. Y MbhOMY BHITAJIKy CYO’€KT caMm cTae mpeameToMm pediekcii Ta He
MOTOJIKYETHCS 31 CBOEIO TOMEPEIHBOI0 MO3UIIIEI0, 3BIJICH TUBEPTEHTHE E€IiCTeMIYHE
NO3UIIIOHYBaHHSI B HacTynHomy npukinani: (84) “I believe the same question was
asked of me yesterday,” Joly observed drily. “At that time the correct answer was
Alain du Rocher.” “Well, I was wrong,” Gideon admitted again. “I was going with
the information I had at the time” (Elkins, OB, 119).

OruiHka y ApyromMy CeHCl — BITHOCHO MOCTIMHE OlLlIHHE 3HAYEHHS, TPUTAMaHHE
MEHTAJIbHIA penpe3eHTanii — XapaKTepU3yeTbCid CKAIAPHICTIO (MOXJIMBUM €
paHXyBaHHS I[IHHOCTI 00’€KTa B/l «IIO3UTHUBHOI» J0 «HETraTUBHOI») [248, c. 476] Ta
MOXke OyTH MO3UTUBHOIO, HETATUBHOIO, HEUTPaAJIbHOIO Ta aMOiBasieHTHOO [17, c. 12].
Bona € a0comoTHOIO y BUMNaAKax, KOJIM CIHIBBIAHOCHUTHCS 3 TMEBHOIO YCTaJCHOIO
HOPMOI0, a00 K BIAHOCHOO, KOJIU TIOPIBHIOETHCS LIHHICTH IBOX 00’ €KTIB MK COOOI0
[35]: (85) He’s a big black retriever, named Nox, and a suggestive name, too; for |
think what he did a darker mystery than the murder (Chesterton, FB, 414).

Y npoanami3oBaHuX (parMEeHTax OI[IHKAa TAaEMHHIIl CTOCYEThCS TaKUX
napaMmeTpis:

OUiKyBaHHSM MOBIIA): (86) But if my theory is right, and I bet a million dollars it is,
at least two white Ombras have the same VIN. Because one of them is a fake. A copy.
A clone. And it might be this one. “Yup, the number’s the same,” Franklin confirms.
“Weird” (Ryan, DT, 76). IloB’s3aHOI0 3 €MCTEMIYHOIO IIIHHICTIO € OIllIHKa 3a
nikanoro ckaagHocTi: (87) Whatever the butler’s secret was and whoever held the key
to it, were mysteries which would need a deal of solving (Heyer, WSB, 44).

v adeKTHBHA HiHHICTH (EMOIIiiiHA PEAKIIis, AKY MPEIMET BUKIUKAE y CY0 €KTa):
(88) Do you understand what it’s like to want something just for yourself? ... It was

glorious, and it was my secret (Crombie, MNYD, 272).
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v/ eTHYHA UiHHICTHL (CIiBBiJIHECEHICTh MpeaMETa 3 MOPAILHUMHU HOPMAaMH, IO
NaHyIOTh y CychinbCTBl): (89) Or some unimaginably hideous other thing that he’s
keeping a big secret? (Ryan, DT, 32).

v/ mparMaTH4Ha WiHHiCTH (0 y BUIAIKy OI[HKH IPOLECY BHSABJISETHCS Y
CHiBBiHECEHOCTI Al mocTaBieHiit meti): (90) I'm perfectly capable of holding my
tongue about any of our vital secrets! (Christie, NM, 92).

[Ilo cTrocyeThCcsi MOBHOTO BHPa)KEHHS OIIHKH, BOHA MOXE OyTH CKJIQJOBOIO
YaCTUHOK JIEHOTATHBHOTO YW KOHOTATMBHOTO KOMIIOHEHTY 3HaueHHs [38, c. 48].
Tak, BuUAIEHI OIlIHHI TNPUKMETHUKA B HACTYMHOMY KOHTEKCTI HaOyBaloTh
MPOTUIICKHOTO 3HAUEHHS, IO JIS)KUTHh B OCHOBI CTHJIICTUYHOTO TIpuiioMy ipoHii: (91)
Gideon laughed. “Don’t you remember? I spent half an hour in the salon the other
night — while you were gobbling up hors d’oeuvres — explaining what I was doing to
anybody who’d listen;, how I was sure the body wasn’t Kassel’s, how it was built like
a du Rocher, how I could find out all kinds of things about it, and on and on.” “Oh,
Christ, that’s right. Smart, Doc.” “Brilliant” (Elkins, OB, 108).

VY mnpuxmami (92) HeraTMBHa OIIHKA CKJIaJa€ KOHOTATUBHUN KOMIIOHEHT
3HAYEHHS BHIIUICHOTO JIE€CTIOBA: “fo try to find out information about other people’s
private lives, business etc, in a way that annoys them” [265]: (92) “John,” Gideon
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said, bridling, “Joly said reasonable prudence, not —" “Yeah, but I know you, you’re
not reasonably prudent. You start poking around —” (Elkins, OB, 109).
KymyasitTuBauii xapakrep oiinku [166, c. 14] (edpext xBumi [167, c. 200])
3aCBIIUYETHCSA TMOEMHAHHSAM DSy MOBHHX 3ac0O0iB Il JOCATHEHHsI Oa)KaHOTO
edekry. Tak, HakommueHHs (koHBepreHilis [92, c. 32]) Takux 3aco0iB BHpaKEHHS
HEraTUBHOI OIiHKH, K Metadopu (will eat away at this village, the snake is in the
garden), mopiBusHaa (like a cancer), niecimiB Ta BUpa3iB, MO TO3HAYAIOTh
HEBIIEBHEHICTh, SIKI TaKOXX MOXXYTh PO3TJISAIATUCS SK KOHTEKCTyallbHI BUPa3HUKU
HEraTUBHOI OINIHKU (goes undiscovered, will wonder, suspects), OCKUIbKU OakaHUM
JUISL MOBLIS € PO3KPUTTS 3710YMHY Ta, K HACIIJOK, CTaH BIEBHEHOCTI, Yy YOMY BiH 1

HaMaraeTbcsl MEpPeKOHaTH cHiBpo3MoBHUKA: (93) “Someone murdered Alastair

Gilbert. If the truth goes undiscovered, that knowledge will eat away at this village
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like a cancer. Each person will wonder if his friend or neighbor deserves his loyalty,
then wonder if the friend or neighbor suspects him. The snake is in the garden, Miss
Wade, and ignoring it won’t make it go away. Help me” (Crombie, MNYD, 182).

OTxe, poO3TJIsl IIHHICHOTO HAaBaHTAXCHHS KOMIIOHEHTIB KOHIIETITYaJIbHOTO
poCcTOpy MYSTERY miepembadae BpaxyBaHHs, KpIM BJIACHE OIlIHIOBAHHS, TaKUX
MpoIIECIB, SIK emicTeMiuHe Ta adeKTHBHE IO3MIIIOHYBaHHA CYy0’€KTa, a TaKOXK
y3TOJDKEHHS MOTO TMO3WINI 3 TMO3WINSMHU 1HIMUX YYacHUKIB crieHapito. [Ipeamer
OIIIHKM MOXE XapaKTepU3yBaTUCS SIK TaKWUW, M0 Ma€ emnicTeMiuHy, aeKTUBHY,
C€TUYHY YU MparMaTU4Hy I[IHHICTh. AKCIOJOTi4HE 3a0apBJCHHS BKa3aHUX MOBHHX
3HaKIB PO3TJISAAEThCSA AK "KaTanizatop' 1HTepnpeTaTUBHO-TpaHC(hOpMaIiiiHUX i,

MOB'SI3aHUM 3 EHITMATUYHUMHU (DEHOMEHAMH Y TIOCTYTI1 BIIKPUTHX CUCTEM.

1.9. MeToauka 10cCjaiI;KeHHsI HOMIHATHBHOTO MIPOCTOPY MYSTERY

JI1st JOCIIIPKEHHST HOMIHAaTUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY B CYy4YacHiM aHTIIIMCHKIN
MOBI1 OyJ0 po3p00IeHO KOMIUIEKCHY METOJUKY, III0 BKIJIOUaja psijl €TalliB.

Ha nepmomy erami 3a J0MOMOrol €TUMOJIOTIYHOIO aHalizy il aHamizy
CJIOBHUKOBHX JA€(]iHIIIN Oyl0 BCTAaHOBIEHO CEMAaHTHYHY CTPYKTYpPY KOHIENTY
MYSTERY Ta iHBapiaHTHI CKJIQJIHUKU KOHIENTYaIbHOTO MPOCTOPY MYSTERY.

Ha napyromy erami 3a J0MOMOTrO METOAYy CYLUIBbHOT BHOIpKH OyIio
BUOKPEMJIEHO MIKPOTEKCTOBI (PparMeHTH, IO MICTSITh MICTATh PO3UJICHOBaHI
HOMIHAIT TaeMHuil. Bubip came MIKPOTEKCTOBOro (parMeHTy SK OJIMHHIII
JOCITI/DKEHHST MOTHMBOBAaHUM HU3BKOK YACTOTHICTIO JIEKCEMHU mystery Ta il
CJIOBHUKOBHX CHHOHIMIB y JOCTII)KyBaHOMY JUCKYpCl i BOAHOYAC BEJIMKA KUIBKICTh
il KOHTEKCTyaJlbHUX HOMIHAIIN. BianmoBigHO, BHOKPEMJIEHHS MIKPOTEKCTOBOTO
dbparMeHTy MOTHBYBAJIOCS HAsSBHICTIO B HhOMY 3HaKy-momiHaHTH (32 Y. Moppicom
[71]) CTpYKTYpHO HUKYOTO PiBHS (CJIOBA, CIOBOCIOJIYYEHHS), IO HAa3UBA€ MPOLEC
INPUXOBYBAHHS YU PO3B’A3yBaHHS, a TAaKOXX KYMYJISITUBHA IMPUCYTHICTh y PI3HUX
JeKceMax MJaHOro (parMeHTy ceM, SKI BXOJATh JI0 CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH

KOHIIENTY MYSTERY. Hampukiana, BuaiieHi Bupa3u (1o MeTaopuyHO MO3HAYAIOTh
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nporiec, 00’ €KT JOCTIHKEHHS, a TaKOXX HOTO CKIIATHICTh), JO3BOJSIOTH MapKyBaTh
BeCh (hparMeHT SIK TaKui, 1110 OMUCYE PO3B’A3yBAHHS TAEMHUII

(94) Already, my mind was a flask at the boil, the largest bubbles being:
Brookie Harewood and his reeking creel, Ursula Vipond and her decaying willow
withies, and Miss Mountjoy with her lifetime supply of cod-liver oil. The problem was
this: Not a single one of them had red hair (Bradley, RHM, 205).

[Ticast BHOKpeMJICHHS KOPITyCY OJMHUIb aHali3y 3 XYJIOKHIX TBOpIB OyJo
pO3TIIIHYTO (YHKI[IOHYBAaHHS CKJIQJHUKIB KOHIIETITYaJIbHOTO TPOCTOPY MYSTERY B
aCIeKT1 IPOCTOPY, Yacy, CUJIH, IIHHICHOTO MOTEHIIIAITY.

Ha Tperbomy erami 3a J0ONOMOrO0 3aCTOCYBaHHS METOIUKH (HpeiiMOBOrO
monemtoBanHs C. A. XKaGoTuHChKOT Oyn0 BH3HAYEHO CKIJIAJ KOHIIENTYadbHOTO
OpOCTOPY MYSTERY, a Tak0oX MPOAHANI30BaHO MOrO CLEHApHE pPO3rOpTaHHS W
BH3HAYEHO OCHOBHI €Tamy HOoro ClieHapHUX TpaHChOopMaIlii.

Ha derBepTOoMy eTami 3a JOMOMOTOI METOAY aHali3y KOHIENTYalIbHOI
metadopu ¥ MeToHIMII Oyio JocmimxkeHo MeTaopudHi, METOHIMIYHI Ta
IHTerpaTUBHIBHI ~ MOJEJI ~ CTBOPEHHSI  BTOPMHHMX  HOMIHAIl  CKJIQJIHUKIB
KOHIICTITYaJIbHOTO MPOCTOPY MYSTERY.

Ha m’stomy erami Oyno 37ificHeHO (YyHKIIOHAJIbHO-CEMaHTUYHUNA 1
CTPYKTYpHUHH aHami3 CKIAJHUKIB HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY. Enementu
TUCKypC-aHaIi3y Ha I[bOMY €Taml CIyryBalW IS BU3HAUCHHS TaKTUKO-
ctpateriyHoro HamnoBHeHHs cuieHapiiB [IPUXOBYBAHHS ta PO3B’A3YBAHHA
TAEMHUILII.

BucnoBku 10 posainy 1

1. Konuent MYSTERY y poOOTI BU3HA4yaeTbcs SIK BepOasli3oBaHE MEHTAJbHE
yTBOPEHHS, M0 CTAHOBUTh CYKYIIHICTh TPHUTAMAaHHUX JJIs TPEICTaBHUKIB
AQHTJIOMOBHUX JIIHTBOCHIJIBHOT YSBJICHh IIPO ICTOTY, MpeAMET abo CHUTYyallilo,
1H(pOpMaLlig PO AKI € HEJOCTYIMHOIO YW HEJAOCTATHHOIO 32 SIKICHUMU / KUTbKICHUMHU

O3HaKaMM JiJis CyO’€KTa TEpIENTUBHOI, KOTHITUBHOI, €MOIINHOT YM MPaKTUYHOI
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JISJIBHOCTI B TIEBHOMY 4YacOBOMY BHMIpi uepe3 crenudiky 00’ekta mizHaHHS abo
BHACIIIJIOK J1SUTHHOCTI 1HIIIOTO Cy0’€KTa.

2. KonnenryaneHuii  mpoctip  MYSTERY €  ¢dopMmMoro  oprasizarii
B32€EMOIIOB SI3aHUX MEHTAIBHHUX YTBOPEHb, IO BioOpaka€ 0COOIMBOCTI B3a€MO/IIi
0co0M 3 CEepeloBUINEM 3 OMOpOI Ha HemoBHE 3HaHHA. J[o #ioro i1HBapiaHTHHUX
CKJIQ/IOBUX HAJIe)KaTh TaKi KOHIICTITH, SK MYSTERY, BJACHUK TAEMHMIII, OCOBA, 1[0
ITPUXOBYE€ TAEMHUIIO (YTPI/IMYBALI), OCOBFA, 1110 PO3B’A3Y€E TAEMHUILTIO (KBECTOP).
B emicTteMonoriyHOMy CEHC1 MPOCTOPOBICTh aHATI30BAHUX MEHTAJIBHUX OJUHUIIH
BUSIBJISIETHCSI B MOJICIFOBAHHI BITHOIIIEHb MK HUMHU Y BEepTHUKaIbHOMY (Kay3aTHBHI
3B’A3KM MDK pPI3HHUMU DIBHSAMH, SBHILE EMEp/DKEHIIi) Ta TOPU30HTAIBHOMY
(KoaganTHBHI IPOIIECH) TUIAHI.

3. BazoBuMu BuUMIpamMu KOHIENTYaJIBHOTO MPOCTOPY MYSTERY SIK BIAKPUTOI
iHopMaIliitHOT CHUCTEMH € TPOCTip, Yac Ta €Heprii. B oHTonOrivHOMy IuUIaHi
¢iznuHuil mpocTip AK 0a30BUH JTOMEH BUCTYIAE KOHIIETITYaJIbHUM KOPEISTOM, IO
3aCTOCOBYETHCS TIPH OIMPEAMEUCHOMY OCMHCIICHHI a0CTPakTHUX (PEHOMEHIB, SIKUM €
MYSTERY. Ilpu BubOopi pedepenuiiinoro d¢peiiMmy crnenudikaiis BiJHOCHOTO
MOJIOKEHHSI 00’€KTIB BiOYBa€ThCS BIHOCHO TOPU3OHTAJIBHOI OCi, TOMI SIK
BEPTUKAILHUN BUMIP BUKOPUCTOBYETHCS JIJISl BUPAKEHHS OI[IHHUX XapaKTEPUCTUK. Y
NPECTaBICHHI TPOCTOPOBOI JAMHAMIKK €JIEMEHTIB KOHIIENTYaJbHOTO MPOCTOPY
MYSTERY BHOKPEMIIIOIOTbCS (PaKkTUBHA Ta (IKTHBHA pEMpe3eHTallli, MpPUUIOMy B
OCTaHHI{ KOHIENTYaJIbHUM KOPEJIATOM € CUTYAIlisl CTATUKH.

4. 'V TemmopaJbHOMY BHUMIpI JU(PEPEHINIOIOTHCS TaKi 3HAYEHHS 4acy, SK
MOMEHT, TPUBAJICTh, BUMAJOK, TOBap, areHT. llopsn i3 3acTocyBaHHSM MOJEII 3
PYXOMHM YacoM Ta PyXOMOK 0C00010, OKPECIEHHsS YacOoBOi MOCHIOBHOCTI MOZii
BiI0YBa€THCS 32 JOMOMOTOI0 KOMILIEKCHOT MOJIE.

5. Cuna / eHeprisi po3TisIIaeThCsl K Kay3aTUBHUN YWHHHK, 110 BH3HAYAE
0COOJIMBOCTI B3a€EMOJIA MIXK €JIeMEHTaMH CHUCTEMH — aroHiCTOM (TaeEMHHIICHO, il
BJIACHHKOM, OCO0O0, IO ii MPUXOBYE YU PO3B’A3y€) M aHTAroHiCTOM (IHIIOIO
0c00010, THCTPYMEHTOM, €MOIIISIMU, IEPEKOHAHHIMU ). MOXKIMBUMH (HOpMaMH iXHBOT

IHTEPAKIII] € MPOTUCTOSAHHSA, JOTIOMOTa Ta MPUTATYBaHHS.
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OCHOBHI TIOJIO’KEHHSI PO3/1y BUKJIAJIEHO B OJTHOOCIOHUX MyOJIIKaIisIX aBTOpa

[96; 98; 102].
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PO3/ILJI 2
OPI'AHI3ALIS KOHLIEIITY AJIBHOI'O [TPOCTOPY MYSTERY B CYYACHIN
AHTJIIMCBHKIN MOBI

VY po3ain po3risHyTO (GpeMOBY OpraHizaiild KOHUENTYaJbHOTO MPOCTOPY
MYSTERY, TIpeACTaBIE€HO MOro CIeHapHI TpaHcdopmailii, MpoaHaII30BaHO
JIHTBOKOTHITHBHI OCHOBH 3aC001B BTOPMHHOT HOMIHAIII{ HOTO CKJIaIOBUX KOHIIETITIB,
o0 MpeacTaBieHl MeTaQOPUYHUMM, METOHIMIYHUMU Ta  IHTErpaTUBHUMU

KOHICITYyaJIbHUMH MOACISIMU.

2.1. ®opmaTH MNpPeACTABJECHHA  KOHUENTYAJI30BaHOI iH{popMamii
B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI

2.1.1. ®peiimoBa MoeJIb KOHIENTYAJbHOT0 POCTOPY MYSTERY

AKIIGHTYBaHHS ~ TaKuX  XapakTEPUCTUK  MPOCTOpPY, SK  IJTICHICTH,
0araToBUMIpHICTh, a TAKOXK B3a€MOTIOB’SI3aHICTh KOHCTUTYEHTIB, [49, c. 11-12], mo
3YMOBJIIOIOTh ~ BJIACTHUBOCTI BIAMOBIIHUX (DEHOMEHIB BepOAIbHOTO XapakTepy,
MOTHUBYE 3aCTOCYBAaHHSI JOCTIIHHUILIBKOTO 1HCTpyMEHTapil0 (peiiMOBOi CEMaHTUKU
JUIS TPEACTABICHHS CKIAJOBUX KOHIENTYaJbHOTO MPOCTOPY Ta EKCIUTIKALii
BITHOIIIEHH MI)K HUMHU.

VY pochiKeHHSX ITy4HOro iHTenekTy M. MiHcekuil Bu3HauaB (peim sk
CTPYKTYpy JaHHX, IO BHKOPUCTOBYETHCS [UIsl TPEICTABICHHS CTEPEOTHUITHOI
cutyarii [69, c.7]. BuxkopucTaHHs HbOTO TEepMiHa y BJACHE JIHTBICTUYHOMY
KOHTEKCTI Oyino 3amodarkoBaHo Y. dimmmopom [128, c. 171], sxomMy HaJIEeKUTH
PO3pI3HEHHSI CEMAHTHUKH ICTUHHOCTI Ta CEMaHTHUKH PO3YMiHHSA, y (OKycCi SKOi
3HAaXOJUTHCS POJIb CUCTEMH 3HaHb JIOAMHM B MpoIlieci iHTeprpeTamii. Y i Teopii
¢dpeiiM penpe3eHTye «O0COONMBY OpraHi3allii0 3HaHb, sIKA BHCTYMAE TEPETyMOBOIO
HaIoi 37aTHOCTI PO3YMITH TMOB’si3aHi 3 HUM clioBay [150, c.224], «Oynb-sKy
OpraHi3alio KOHILEMNTIB, OB’ I3aHUX TAKUM YMHOM, IO JIJIsl PO3yMIHHS OJTHOTO 3 HUX
HEOOX1JIHE PO3YMIHHSA BCI€l CTPYKTYpH, 1O SKOi BOHH BXOASATH», IPH I[LOMY

BXKUBAHHS OJHOIO 3 €JIEMEHTIB TaKoi CTPYKTypH aBTOMATUYHO aKTHUBY€E BCl 1HIII
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[149, c. 111]. Kpim BkuBaHHS TepMiHY «(dpeiim» sSK poJAOBOTO JjIsi OpraHi30BaHOI
NEBHUM YMHOM 1H(OpMallii HopsiA 13 TEpMiHAMH «CXeMay, «i/1eaai30BaHa KOTHITHBHA
MOJIENbY, «CcKpunT» Touo [148, c.314], AOCHIAHUKA TMPOMOHYIOTh HACTYITHE
MPOTUCTABIICHHS: (PpeliM CTAaHOBUTH CYKYIHICTh 3HaHb MPO KOHIIENT, CKPHUINT —
3HAaHHSA MPO POJi, SKI BUKOHYIOTh yYaCHUKM CHUTYyallli, CLEHapiii — 3HaHHS Mpo
MOpSAOK i y meBHIM cutyarii [218, c¢.236-237]. B iHmmx migxoaax, HaBIIaKH,
HAKPECIIOETHCS YaCOBUM aCHEKT CKPUIITA: «TeMIopanbHi ¢peiiMu, ado CKPUMTH,
peNpe3eHTyTh MOCITOBHOCTI, IO pO3ropTaroThess B dvaci» [132, c.35], To6TO
CKPHUIIT TIIYMAUUThCS SIK «CTPYKTypa, L0 OMUCYE NOPEYHY IMOCHIJOBHICTh MOIIN Y
NEBHOMY KOHTEKCTI», XapaKTepU3YEThCS CTEPEOTUITHICTIO Ta  YMOKIIUBIIIOE
pO3yMiHHSI TUTOBHX cutyamiit [231, c.41]. KpiM auHamMigHOCTI, 10 BU3HAYaJIbHUX
O3HAK CKpHWIITAa BITHOCSITH aBTOMATH3M 1 He3HAyHUU o0Ocsr [49, c. 68] mopiBHSIHO 3
dbperiMmoM / crieHapieMm. Takox ¢peiiM K CTpyKTypa IEKIapaTUBHUX 3HAHb MOXKE
MPOTUCTABIIATUCS CKPUIITY ¥ CIIEHAPIIO SIK CTPYKTypam MpOUEAYpHUX 3HaHb [&8,
c. 400].

Y konmemmii  C. A. XKaGoTuHcbkoi  (QpeliMu  CTaHOBJISITh  €JIHICTh
NeKJIapaTUBHUX 1 TmporenypHux 3HaHb [31, c. 18], cueHapiii 1 CKpuNT (THIMOBHIA
CIieHapiil) mMpencTaBiIsioTh TpaHchopmariito GperMoBoi Momeni 31 CTaTUYHOI
CTPYKTYpH B JTHHAMIYHY, MMOCJIJIOBHICTh €JEMEHTIB SKOT OOYMOBIIIOETHCS JIOT1KOIO
IPOCTOPOBO-YACOBUX UM MPUYMHHO-HACHIIKOBUX BiaHOIeHb [31, c. 18, c. 15].

Ha BigmiHy Bijg momepenHiX TiIyMadeHb (permy sk HaOOpy YSBJICHb MPO
CTEPEOTUITHY CHUTYAIll0, Oa3UCHI @hpetiMu BU3HAYAKOTHCS SK TEPBICHI, HAHOLIBIIT
y3arajJpHEH1 MPUHIMIHN KaTeropusalii Ta oprasizamii BepOai3oBaHoi iH(opmariii,
sKa CTOCYEThCS MPEIMETIB CBITY, X BJIACTMBOCTEW Ta BIJHOIIEHb MIDK HUMH, Ta
BUKOPHCTOBYIOTbCSL ISl cUcTeMaTHu3alii BepOamizoBanux nanux [33, c. 180],
BUCTYNAIOUN «HA0OpaMU «IHCTPYMEHTIB» MHUCIEHHS — MPONO3UIINA, [0 MalTh
HaWBUIIMN PIBEHb y3arajibHEHHs, a00 cxeMHocTi» [32, c.4]. Tunonoris 0a3ucHUX
dpeiimMiB BKITIOYA€E MPEAMETHUHN, aKI[IOHAILHUM, TTOCECUBHUH, 1eHTU(IKAIIHHUN Ta

KoMmapaTuBHUM ¢peitmu [29, ¢. 60—61], a pe3ynpbTaToM TaKoro aHamizy € mooOyjaoBa
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MepeKeBOi MOJIeNl, sika mepeadadae neTanizalliio BIIHOMICHh MIX i1 enemeHnTamu [30,
c. 257].

Y  po3rmsimi  KOHIENTYadbHOTO  MPOCTOPY MYSTERY  MOCITYTOBYEMOCS
BU3HAYCHHAM (peiimy (ppetimosoco kracmepy B KOHTEKCTI HAIIOTO JOCTIIKCHHS)
SIK «TIEBHO1 BIIHOCHO YCTaJ€HOI MOJeJi opraHizalii iHgopmariii, KoTpa BimoOpakae
CyTHICHI O3HaKu (PparMeHTIB CBITYy i IOTEHIIMHO OpIEHTOBaHA Ha PO3TOPTAHHS Y
BUTJISIAII CIICHAPIIO, TOOTO, MIPEACTABIISIE SIBUITIA SIK (DAKTH ¥ mpoIiecH / ToIii, B KOTPUX
Il sBUIIA MawoTh Micue» [49, c.215], a xmacudikamiro O6a3ucHuX ¢peimib
BUKOPHCTOBYEMO  JUIsl ~ MOJICIIOBAHHS  WOTO  CKIQJAOBHX.  AHaNi30BaHUU
KOHIIENTYaJIbHUI MPOCTIP BKIIOYAE TaKl KOHIENTU: MYSTERY, 0co0a, 0 pPO3B’s3ye
TaeMHUIIO (KBECTOP), BJIACHUK TAEMHHUI, ocoba, II0 NPUXOBYE TAEMHUIIIO
(YTPUMYBAUY), cmocrepirad / yd4YacHUK (aKTaHT, IO MOXXe HaOyBaTu pi3HUX
CUTYaTUBHUX XapaKTEPHCTUK — XTOCh,). PosrisHaemo ¢peiimu, mo CTpyKTypyIOTh
KOHIENTYaTbHHIA MPOCTIp MYSTERY, Ta MPOMO3HIIOHATBHI CXEMH, SIKHMH BOHHU
KOHCTUTYIOIOTHCSI.

1. IlpeameTHUii (ppeiM CTPYKTYpye OHTOJIOTIUHI, TEMIIOPAIHHO-IOKATUBHI Ta
aKCIOJIOTIYHI O3HAKM aHaJI30BaHOrO0 KOHIENTy. Tak, KBaJiTaTHBHA cXeMa
«TAEMHULIA € TAKA-SKICTb» TIOE€HY€E CMUCIIOBI TPYIH NMPEAUKATIB, 110 BUPAKAIOTH il
IHTEepeHTHI OyTTEBI MapamMeTpH, BITHOCHI XapaKTEPUCTHUKH, a TAKOXK PE3yibTaTH ii
€MOILIITHO-aKC10JIOTTYHOT OL[IHKH:

«TAEMHULISL € TAKA-TIOPANIOK»: The Final Problem (Adams, SH, 18); the
second riddle (Chesterton, FB, 172);

«TAEMHUIIA € TAKA-BIK»: the old question (Chesterton, FB, 361); this new
problem (Heyer, WSB, 220);

«TAEMHULIA € TAKA-OBCADY: this little problem (Heyer, WSB, 87); another big
question (Crombie, NMUH, 126); five colossal difficulties (Chesterton, FB, 32);

«TAEMHULISA € TAKA-CKJIAJIHICTbY»: a case this complex (Brightwell, MJ, 109);
a knotty problem (Crombie, NMUH, 92); As a puzzle the thing was so obvious it was
inane (Stout, BM, 48); the riddle remained <...> it seems pretty plain now

(Chesterton, FB, 32);
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«TAEMHUIIST € TAKA-HEMOXXJIUBICTh BUPIIIEHHS»: their insoluble problems
(Adams, SH, 305); The mystery of heaven is unfathomable (Chesterton, FB, 17);

«TAEMHULIS € TAKA-YHIKaJIbHICTEY: There is something in this business quite
different from the ordinary police mystery... (Chesterton, FB, 236);

«TAEMHUIIA € TAKA-BOXJIUBICTBY. a minor fact or an insignificant secret
(George, DM, 338); one of the leading questions (Peters, DJW, 34); one of the chief
mysteries of this mysterious business (Chesterton, FB, 774); the burning question
(Bradley, WS, 130); and since it was hardly a state secret, I could not be blamed for
blabbing (Bradley, HSS, 99);

«TAEMHUIISL € TAKA-BUKJIMKAaHA €MOINIMHA pEaKIis»: a most interesting
problem (Heyer, WSB, 77); a curious question (Peters, DIJW, 25); the least
interesting part of the whole problem (Heyer, WSB, 101); a maddening, circular sort
of problem (George, GD, 127); It was uncanny. No, more than that — it was
unnerving (Bradley, HSS, 123);

«TAEMHUIIA € TAKA-TIO3UTHBHA OIliHKA (I[IHHICTH / 3HAYUMICTB)»: secrets and
treasures too precious for common view (George, PH, 101);

«TAEMHUIIA € TAKA-HEraTHBHA OIiHKay»: this horrible mystery (Chesterton,
FB, 141); a dark and ugly question (Chesterton, FB, 346); a guilty secret (Peters,
DIW, 37); the pitiful little secret (Porter, RHM, 82); this monstrous mystery
(Chesterton, FB, 739); But if someone had unearthed this secret, was it black enough
— or deviant enough — to cause Querashi's life to be taken? (George, DM, 375).

KBanturaTuBHa cxema «TAEMHUIII € CTUILKU-KUIBKICTBY JIEXKUTh B OCHOBI
MPEACTABICHHS TAEMHUIN SK JUCKpeTHOI cyTHOocTi (95) abo HEmoBHOTH
HEJIMCKPETHOTO IIJIOTO (1ICTUHM), K y npukiai (96):

(95) “And yet,” said Stanes, looking across with a glitter in his grey-green
eyes, ‘you do rather think that I also am a mystery.” “I think you are two mysteries,”’
said Father Brown. “The first is why you originally retired from Sand’s business. The
second is why you have since come back to live in Sand’s buildings” (Chesterton,

FB, 812);
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(96) I should have seen that there had to be something more involved than just
carrying some building plans across the ocean (George, DM, 123).

Posrnsan TaeMHuIl SIK CyKYmHOCTI (DakTiB, HEIOCTATHIX JJISI PO3YMIHHS
CYTHOCTI 00’€kTa, O0COOM 4YM CHUTYyalli, CTPYKTYPYEThCS KBaJIITATUBHOIO CXEMOIO
«DAKTU € CTUILKU-KIIBKICTB:

(97) Too many questions and not enough facts (Bradley, RHM, 127),

(98) Holberry sounded pleased. St. James’s interest quickened. “You've come
up with something.” — “Several somethings,” Holberry said. “They may turn out to
be several nothings, but they bear looking into...” (George, PH, 126—-127).

JlokaTuBHA cxemMa «TAEMHUIIS iCHYe TAM-MICIIe» CTPYKTYPY€E KOHTEKCTH, 1€
B1I0yBaeThCcs crienudikailisgs MPOCTOPOBUX BUMIpPIB 11 iCHyBaHHS. [lpu 1pomy
JOKAJII3alli€l0 TAEMHHII MOXYTh OyTH SIK KOOPAMHATU B reorpadiuHoMy MpOCTOpi,
Tak 1 MeTa)OpUYHO NIEPEOCMHUCIIEHA TOYKA BIJTIKY:

® «TAEMHMUIIA icHye TAM-Micue y (pi3MUHOMY HPOCTOPiI», K y TPHUKIIAI
(99). Lo cTocyerbest pparmenty (100), y cemaHTHUHINA CTPYKTYp1 BIACHOT Ha3BH the
Comet BinOyBaeThCcsi PO UTIOBaHHS 3HA4YCHHS «(PI3MUHUN 00’€KT», a JIOKATHBHA
O3HaKa MPEAUKYEThCS METOHIMIYHOMY BHpa3zy, B OCHOBI SKOTO TIEPEHOC O3HAKA
3amicmes ii HocIA: story about a mysterious person — mystery.

(99) ... where the normal discussion of the newspaper had, for once, been
silenced by the discussion about a mystery nearer home (Chesterton, FB, 565);

(100) I've heard all about that bird, anyhow, and a queer bird, too. Ran him as
a front-page mystery in the Comet last year. “The Nobleman Nobody Knows”
(Chesterton, FB, 670).

® («TAEMHMIISA icHye TAM-rpyna Jirojaei», ski mocBsueHi B TaeMHHIIO. [Ipn
bOMY CIIUJIbHE 3HAHHS KOHIENTYalli3ye€TbCAd SK CIIBBOJOJIHHSA, a OCKUIbKU
BITHOILIEHHSI BJIACHOCTI Cepej 1HIIOTO IMIUIIKYE MPOCTOPOBY OJM3BKICTh, BIACHUK
TaeEMHUII (PYHKIIIOHY€E sIK opieHTHp (y TepMiHojorii P. JIeHekepa) BIIHOCHO SKOTO
cripuiiMaeThcsi BiacHiCTh: (101) It was no particular secret among his superior
officers at the Yard that Lynley’s single run-in with Nies nearly five years before in
Richmond had resulted in his own arrest (George, GD, 29).
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o «TAEMHUISA icHye TAM-I0AdHA / oOpraHn / T1CeBA0-OPraH», 1o
MeTapopuyHO QYHKIIIOHYE SIK KOHTEHHEp ISl TAEMHULIL

(102) Sitting here in M. Duroc’s nice, comfortable house, conscious of our
respectability and all the rest of it, it just gives us a theatrical thrill to talk about
thieves and murderers and the mysteries of their souls (Chesterton, FB, 692—-693).

o «TAEMHMIISI icHye TAM-MOBHe BHPAK€HHS», 10 TaKOX Mae
MeTadOpuYHE MIATPYHTSA, a caMe: TOSCHIOEThCS OCMHUCIICHHSIM MOBHOI (hopMH SK
KOHTeiHepy s 3MicTy (Meradoporo KaHamy 3B’s3Ky, 3a M. Pemmi [215]). ¥V
npukiaai (104) anadopa here Bkazye Ha CUTYyallllo, 3rafjaHy B pO3MOBI paHiIlIe.

(103) I've recently come to the conclusion that the nursery rhyme riddle is the
most basic form of the detective story. It’s a mystery stripped of all but the essential
facts (Bradley, RHM, 129);

(104) To begin with, on the face of it, there is no mystery here at all
(Chesterton, FB, 262).

TemmopanbHa cxemMa «TAEMHUIIA icHye TOJlI-4ac» MOXKE CIyryBaTH IS
eKCIUTIKAIil BIAHECEHOCTI CEKpPeTy 10 MEeBHOT0 MOMEHTY B MuHynomy (childhood
secrets (George, DM, 30)) abo TpuBanocti ioro 30epexenus (a life-long question
(Ahern, TPH, 62); long-held secrets (George, GD, 144)).

[Ipeaukatu y cxemi croco0y OyTTst « TAEMHUILS icHYy€ TAK-CIOCi0» MOXYTh
OyTu BUpaXeH1 MPUKMETHUKOM, 1110 Mo3Hauyae ctaH (with his secrets intact (George,
DM, 372)), nienpukmetaukom (a mystery as yet unsolved (Chesterton, FB, 40); a
closely guarded secret (George, DM, 375)).

2. AknioHaabHUI peiiM TO€aHYE aKI[iOHATBHI CXEMH, IO JIS)KaTh B OCHOBI
npeacTaBieHHs (YHKIIOHANLHUX XapaKTepMCTMK TAEMHUIN. Ii HpejacTaBIeHHS SK
AKTUBHOI CYTHOCTI KOHCTHUTYIOETHCSI CXEMOIO CTaHy / TIPOIECY «areHC-TaEMHHIIS
niey: (105) ...and nothing had come to light in the days since Guy Brouard’s death
to alter the investigators’ initial suspicion ... (George, PH, 117).

MoxI1BOIO € Jisi Ta€MHUIN (PO3KPUTTS CEKPEeTy) BCymeped ocoOl, sKa HEr

BOJIOJI€ (IMIUTIKAIIISl MPOTUCTOSIHHSI MK HaMipaMH ii BJIaCHHUKA Ta 1H(OpMAIIIETO, TI0
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MIPUXOBYETHCS, 110 MpPEACTaBiIeHa SK akTUBHa CyTHICTB): (106) “You said pathetic.
You said ludicrous. You said a game.” “It slipped out,” he said (George, PH, 16).

Posmmmpennss  akmioHanbHOTO  (peliMy BiIOyBaeThbCs uepe3 JI0JaBaHHS
OpeauKaTiB, M0 KOHKPETH3YIOTh YYaCHUKIB B3aeMonili 4u i MPOCTOPOBI
XapaKTEPUCTHUKU:

® cxema CTaHy / TIPOIECy «areHC-TaEMHHUIl Ji€» + Miclie (TaeEMHHUIIS/ICTUHA
3axoBaHa 3a BigoMuMH MOBIIeBi mogisiMu): (107) But Sebastian ... what did Sebastian
see? Or find out? That’s the question. What runs behind all this? (Crombie, SD, 74);

® cxeMma CTaHy / MpOIEeCy «areHC-TaEMHHIl Jai€» + croci0 (IIBUAKICTD,
IHTEHCUBHICTh Ta KIUMbKICTh): (108) The revelations were coming thick and fast!
(Bradley, RHM, 125);

® cxema CTaHy / TPOIECY «areHC-TAEMHUIISA Ai€» + PElUIieHT (CEKpeTH €
AKTUBHUMH JiT9aMH, IO PO3KPUBAIOTHCS OIOBiJaueBl — OTpUMYyBady 3HAaHB):
(109) My work was becoming ever more sophisticated as the mysteries of Organic
Chemistry revealed themselves to me, and I rejoiced in my newfound knowledge of
what could be extracted so easily from nature (Bradley, SBP, 11);

® CcxeMa CTaHy / MPOLECY «areHC-TaEMHUIA Jlie» + jKepeno (ocoba, 1o €
HOCIEM XapaKTepUCTHK — (aKTiB CBOr0 MHUHYJOrO, sSKi BOHA XOu€ MPHXOBATH,
NPECTaBISIETCA AK JKEPENo (KOHTEHEp), 3 SIKOTO BOHHU 3SIBIISIFOTHCS POTH 11 BOJ):
(110) And no matter how either of them was educated, how she dressed or carried
herself or had learned to pronounce her words, the Mersey still oozed out of Anans
occasionally and Margaret’s charwoman mother emerged from the daughter when
she least wanted that part of her history known (George, PH, 108).

B3aemoniss TaeMHuIll Ta OCOOHM, BHACTIJOK SKOi HE BiIOYBa€TbCS 3MIHM il
napaMmeTpiB, 0a3yeTbcs Ha CXeMl KOHTAaKTHOI i «areHC-TaEMHHUIIS Ji€ Ha Malll€HC-
oco0ay», HalpUKJIaa, HEPO3YMiHHS MUTAHHS YU HAMpYXXEHE HAMaraHHS BCTAaHOBHUTHU
0co0y BUHHOTO:

(112) Perhaps you’d be good enough to clear up one small question that has
rather eluded me (Bradley, RHM, 233).
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(113) Which brings us to the really burning question exercising all our
minds: who did it? (Heyer, DU, 22).

Y BUMNaAKy, KOJU B3a€EMOJIS CYMPOBOKYETHCS TpaHChOpMaIisIMH 00’ €KTa
(cxema KOHTAaKTHOI il «areHc-TaeMHUIl Ji€ Ha adeKTHB»), il pe3yabTaTOM MOXKE
cTaTu 3MiHa #oro MeTaOpUYHO TMEPEOCMUCTCHUX (I3UUHUX XapaKTEPUCTHUK:
Ipyxk0a TpeACTaBIA€TbCS K (DI3UYHUNA 00’ €KT, 110 PYHHYETHCS BHACHIAOK BILIUBY
cekpety (114), KOTHITUBHOTO CTaHy — HEMOKJIHMBOCTI MPOIOBKEHHS YCIIIIHOTO
nomyky pimenHas (115), emoriitHoro pearyBanHs — Moaudikailii CBITOCIIPUHHSATTS
(116), ouiaku cy0’exta oTouyrounmu (117).

(114) But it didn’t matter that I didn’t tell. It ruined our friendship anyway —
the secret ate away at it like a cancer (Crombie, NMUH, 242);

(115) I had given my assistance to the police in that case when they were
completely stymied (Bradley, HSS, 25);

(116) More than one sharp observer had received the impression that there
was something really wrong with Byles, that some secret or some great misfortune
had embittered him; as if that half-withered face had really been blasted like a
storm-stricken tree (Chesterton, FB, 780);

(117) He was camping-out like a sort of hermit on one of the islands in the
river, and I suppose the mystery made him attractive, though I admit he is attractive
enough; a gentleman, and quite witty, though very melancholy — which, I suppose,
increased the romance (Chesterton, FB, 624).

3. IlocecuBHMii (peiiM KOHCTUTYIOETHCS MAPTUTHUBHOI, 1HKIIO3UBHOIO
CXEMOI0 Ta CcxeMoro BiacHOCTi. IlapTHTHBHA cXeMa 3YMOBIIOE€ TIPEIACTABICHHS
TaEMHMII SIK YaCTHHU / acleKTa CUTyallii (HeBijoMa MpUYMHA, YMOBHU TOILO IO,
K1 BIAOymHCsl) — «iine (CuTyalis) Mae 4YacTHHY (TaeMHHIIS)» (CIIOCTEPIraeMo
MOCEeCUBHUN TpaHCPOpPM KBaITaTUBHOI CXeMU): the secret of this tragedy
(Chesterton, FB, 774); the mystery of his vanishing (Chesterton, FB, 776-777); the
problem of the car (George, DM, 85) (curyartis — oOIIyk MarivmHu 3 HE3PO3YMIJIOI0
METOI0), a TaKOX SK IIIJIOTO 3 JUCKPETHOI CTPYKTYpOw «iiije (mystery) mae

gactuny»: part of the mystery (Chesterton, FB, 828); snippets of the truth (Bradley,
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RHM, 189); the single simple clue, not only to the murder, but to all the other
mysteries in this business (Chesterton, FB, 758); the solution to the puzzle of the fire
irons (Bradley, RHM, 65). B Mexxax iHKJII03UBHOI cXeMM TacMHUIlS (QYHKI[IOHYE 5K
MIPEIUKAT — KKOHTEWHEp Ma€e BMICT (TaeMHUIIIO)»: Mr Finn'’s tale of mysteries in high
life (Chesterton, FB, 293); a place of secrets (George, PH, 102). Cxema BJacHOCTi
«BMacHUK (ocoba) Mae BIACHICTh (TAaEMHUIIIO)» MOXe OYyTH TMpecTaBieHa
NpUIMEHHUKOBUMHU (Ppazamu 3 of, with, Al€ecioBamH, 110 MO3HAYAIOTh MPUCBOEHHS:
the secret of Gillian Teys (George, GD, 166); the problem of Kitty (Peters, DIW, 83),
the respectable man with a mystery (Chesterton, FB, 206); no one at Buckshaw had
any secrets (Bradley, HSS, 83).

4. Inentudikauiiinuii dpeiim. Y cxemi ximacudikamii «iaeHTUDIKATUB
(innuBin / BuA) € kiacudikarop (Bua / pim)» 1AeHTU(DIKATHB CHiBBITHOCUTHCA 3
CYTHICTIO OUIBIN 3arajbHOTO IIaHy [29, c. 60]) — kiacudikaTopom, 10 BKazye Ha
3aralbHUNA PsIi 9M Kiac 00 €KTiB, O SKUX HANCKUThH MEPIIUN: the mystery is a
mystery of psychology (Chesterton, FB,171) (the mystery Buctymae
inentudikatuBom); Mandeville is a mystery (Chesterton, FB, 606) (a mystery
¢yHkiionye y poai kiacudikaropa). Cxema xapakTepusamii «IHAUBIL €
XapakTepuzaTop» nepeadadae KOHKpeTH3alito inauBiaa [29, c. 60]):

(118) The problem is not who did it or what did it, but how it was done
(Chesterton, FB, 420).

3rilHO 3 TIOJIO)KCHHSIMU KOTHITUBHOI TpaMaTUKW, KOHCTPYKIIi HaaiIeH]
BJIACHUM Yy3arajdbHCHHM 3HAYCHHSIM, TOMY Oa3MCHI TPOMO3UIIIOHATBHI CXEMHU
MOXYTh OYTH CIIBBIJHECEHUMHU 31 CTPYKTYpaMH, IO € iXHBOI MPOTOTHUITHOIO
peamizariiero. Y BUMaIKax, KOJU 3HAYCHHS, TUIIOBE JUIS IEBHOT CHHTAKCHUYHOT (JOpMH,
nepeaaecTbess  1HMmOKW  (GOpMOI0, BiAOYBAa€ThCS  B3aEMOJIS  JBOX  0Oa3WCHUX
MPOMO3UIIIOHATEHUX cxXeM. llepecTpykTypyBaHHSI 3Hau€Hb KOHCTPYKIIIA BHACIIIOK
iXHBOTO CIIBBIJIHECEHHS B TaKWil CIIOCI0 BU3HAYAETHCS K CUHTaKCHMYHa MeTadopa, B
AKIM TOPIBHIOIOThCA Mapu cyTHoctel [33, c. 43—44]. Tak, y3aralbHEeHUM 3HAYEHHSIM
cTpyktypu NP; of NP; € IOCECUBHICTh, POTE BOHA MOE MPEACTABIIATH 1HII TUITH

OHTOJIOTIYHUX BiJHOWIEHb: Yy mnpukiaal (119), mo ageMoHCTpye B3a€EMO/IIIO
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KBAaHTUTATUBHOI Ta 1HKIIIO3UBHOT cxeM («X € CTIJIBKU-kinbkicTe» — «X-BMICT Mae
KIJIBKICTb-konteitnep» > «KIJIBKICTb-konteitnep X-Bmicty» [33, c. 48])
KUIBKICTh  YIIOJIOHIOETHCS KOHTEMHEPY, a TaeMHHUISI — BMICTY. THIIOBOIO B
IpOaHaNi30BaHOMY Matepiaii € TpaHcopmallisi CXeMH XapaKTepHu3alli 3a TaKolo
monemmo: «ID-inauBia (taemuuiy) € CH-xapakrepuzatop» — «CH-Bmict mae ID-
KoHTeiHep» > «ID-konTelinep CH-BMicTy» [33, c. 49] (peuenns 120-121).

(119) “I believe Father Brown has had a new batch of mysteries (Chesterton,
FB, 544).

(120) ‘The question of motive has been rather over-shadowed by the question
of method,’ observed Father Brown thoughtfully (Chesterton, FB, 419).

(121) 'There's the question of cover,' the Inspector pointed out (Heyer,
DU, 71).

5. KomnapatuBHuii ¢peiiMm [103BOJISIE CHIBBIAHECTH TAEMHHMIIO 3 1HIIOKO
CYTHICTIO Ha OCHOBI CX€MHM CXO>KOCTI / aHAJIOT1i: «kKOMIIapaTUB € Haue kopenar» (for [
think what he did a darker mystery than the murder (Chesterton, FB, 414)) un cxemu
noAi6HOCTI / MeTadopu: «KKOMIAPATUB € HAUEOTO KOPEIAT:

(122) A rather vague look floated across Miss Mountjoy's face like a cloud
across the moon, as if she had spent a lifetime preparing for the part and then, center
stage in the spotlight, had forgotten her lines (Bradley, SBP, 83).

Ockinpky QpeiiM MICTUTh MOTEHLUIMHUNA aNrOpUTM Mepediry CTEpEeoTHITHOTO
cueHapito [49, c¢.217], KoHUeNTyaJbHUI MpOCTip MYSTERY MoOxe OyTu
penpe3eHToBaHu# K (ppeiiMoBHil Ki1acTep, e CKIaA0Bi KOHIIENTH, CTPYKTYPOBaHi K
¢peiiMu, MOB’s13aHI MK CO0010 (MepeBaxHO) (PYHKIIOHATHHUMHM 3B’SI3KaMHU depes
CJIOT akIioHalpHOTO (peiimy. BiamosinHo, crieHapiii PO3B’S3YBAHHSA TAEMHUIII
MOXe OyTHM TIPEACTAaBICHWHA SIK aKI[IOHATbHUNA (PpeliM 3  y3araJlbHEHOIO
koHpirypamiero {[XTOCb(1)] [kepyerbcss TAKUM(1)] [BuxkopuctoBye IIIOCb(1)]
[BrummBae Ha KOI'OCH / HIOCB(TAEMHUILIA)] [TYT / 3APA3(TAM / TOIAD)]}
[49, c. 227].

Cuenapiii TIPUXOBYBAHHA TAEMHUIII Ma€e aHaJOTiuHy (DpEeUMOBY CTPYKTYPY
{[XTOCB(2)] [kepyerbcsi TAKMUM(2)] [BukopucroBye II[OCb(2)] [BminBae Ha
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KOI'OChb / IIOCHh] [TYT / 3APA3(TAM / TOAD)]} [49, c.227]. CniBBigHECEHHS
CTEPEOTHUITHOT (PEUMOBOI pemnpe3eHTAaIlil MPUXOBYBAaHHS Ta PO3B’S3yBaHHS TAEMHHIII
3aCBIIUY€E 1JICHTHUYHICTh 1XHBOT KOHQIrypaili, mpoTe MPOTHICKHY CIHPSIMOBAHICTb,

0 BimoOpakeHo Ha pucyrky I (3a [49, c. 227]).

{[)STOCE.(] )] [kepyeTscas TAKHUM(1)] [BukopucToye IIOChH(1)]

[BrtuBae Ha'KOTOCH/ LIOCH] [TYT/ 3APA3(TAM/ TOAD]}

q
b

{[XTOC (25‘] [kepyetbes TAKHMM(2)] [BukopucToBye LIIOCH(2)]
[BrmuBae na KOI'OCB/ IIOCH] [TYT/ 3APA3(TAM/ TOAD)]}
Puc. 2.1. B3aemogis ¢ppeiiMoBUX CTPYKTYp [TPUXOBYBAHHS Ta

PO3B’I3YBAHHS TAEMHUIII

VY Bumagkax, KOJM areHCOM B 000X ¢peiimMax BHCTyINae Ta cama ocoba, mae
Miciie (yHKIIOHAJIbHA 1HBEPCISI HPUXOBYBAHHA — PO38 A3Y6AHHA, IO MOXKE
CYIPOBOJIKYBATHUCSI aKCIOJIOT1YHOK 1HBEPCIEID uepe3 3MiHY OLIHKU I[bOro Cy0’€KTa
IHIIMMH Y9aCHUKaMH B3a€EMO/II:

(125) Since then he had been hand in glove with those sworn to hunt him
down. Every secret of theirs had been known to him. <...> ‘You feel — as we all feel —
the presence of Mr Brown. <..> You don’t understand? I am Mr Brown ...’
Stupefied, unbelieving, they stared at him. The very lines of his face had changed. It
was a different man who stood before them. He smiled a slow cruel smile (Christie,
SA, 370, 374-374).

[Ipu posropranHi ¢peiiMy MOXIUBHUM € MOTO PO3IIUPEHHA 3a pPAaXyHOK
MIPUETHAHHS TPEAUKATIB 10 €JIEMEHTIB, IO 3alMOBHIOITH MOTO CIOTH (HANpUKIA,
noeqHaHHA OYTTEBUX Ta KommapaTUBHMX cxeM — (126)), a TakoX IMIUTIIIMTHA
peatizailisi akTaHTIB Y CUPKOHCTAHTIB, 1110 Tepe0avaloThCsl CTPYKTYPHO B IEBHOMY

KOHTEKCTI (PO3KPUTTSI CEKPETy IMIUIIKY€E HAsBHICTh PELMITIEHTA, SKUH JT13HAETHCS

iHdopmMmairiro (127), areHca, sikuit mosicHOe TaeMHULIO (128).
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(126) For the central mystery was growing more and more mysterious, actually
in proportion as many of the minor mysteries began to clear themselves up in his
mind (Chesterton, FB, 466);

(127) Just so might the victim of a snake-charmer watch him while he disclosed
the secret of his power (Porter, RHM, 89);

(128) Uncle Tar had been sent down from Oxford amidst some sort of scandal
that had never been quite fully explained — at least in my presence —... (Bradley,
RHM, 34).

[Ipu cuenapuiii peamizamii 1HBapiaHTHOI (GPEHMOBOI CTPYKTYpU MOXKE
3a3HaBaTH 3MiH BIJHOCHA BUALIEHICTH €IEMEHTIB, IO 3aMOBHIOIOTH ii ciaotu. Kpim
ocobu, sKa 3[IHCHIOE TOIIYK, MOXKJIMBUM € BUAUICHHS IHIIUX YYaCHHUKIB CHUTYyaIlli,
Harnpukiaza, meniatusa (129), remnoparusa (130):

(129) I'll show her what real research can bring to light (Bradley, RHM, 135).

(130) By the time dawn was breaking and Mrs. Jeffries went downstairs to the
kitchen, her sleepless night hadn’t brought her any closer to an answer (Brightwell,
MJ, 188).

3B'130k MK (peiimamMu Moke OyTH MPOJEMOHCTPOBAHHMM Ha MPHUKIAlL
CUTYyalllld, JIeé eleMEeHT, 10 (YHKI[IOHYE fK Mali€HC aKIIOHaIbHOTO (peiimy mnpu
PO3B’sI3yBaHH1 TaeMHHUII (00’€KT MOILIYKY — the man with the scarf), BUKOHY€E POJIb
XapaKTepu3aTopa, areHca, maiieHca B 1HIIOMY ¢peiiMi, MOEIHYIOYH TaKUM YHHOM
00U/IBI CTPYKTYPH:

(131) ‘Let me see,’ said Father Brown reminiscently. ‘What was your
question?’ ‘You know well enough what it was, and you know you’re damned well
stumped by it. Where is the man with the scarf’ Who has seen him? Whoever heard
of him or spoke of him, except that little liar of yours? If you want to convince us,
you must produce him. If he ever existed, he may be hiding in the Hebrides or off to
Callao. But you’ve got to produce him, though I know he doesn’t exist. Well then!
Where is he?’ (Chesterton, FB, 772-773).

MexaHi3MoOM akTyasizallii MikQpeMMoBUX B3aeMOIN (3a po3yMiHHS dpeimMy

SK KOHIICTITYaJi30BaHOI CHUTYyaIlii) TakoX BHUCTYMA€ KOHIIETITyaJdbHAa aro3is, IO
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CIIPUYUHSAE  «aKIEHTyaIlll0 y  CBIJIOMOCTI MOBHOi  OCOOMCTOCTI  IEBHHUX
iH(OopMaIIiHUX KIacTepiB (KOHIEMNTIB Ta iX CKIAJ0BHX, CKPHUMTIB 1 CIIEHAPIiB) MiA
BIUIMBOM 1HIIKX KOHIENTyaJIbHUX CTPYKTYyp» [47, c.287]. Tak, y HacTymHOMY
NpUKJIaAi, A€ MPeAcTaBlieHa Cy0’€KT-00’€KTHA B3a€EMOJIs, TIECIOBO defy IMILTIKYy€E
KOMITapaTUBHE BIJHOIIEHHS, CUTHAJI3YIOUN 3MaraHHs CUJ HE Ha KOPUCTh 0COOM Ta
3aIyCKar4u acoIllaTUBHUM JIAHLIIOT secret — superior (magic / supernatural) power —
harm — fear:

(133) I know it is worse than that; because a man told me who was present at a
scene that no man could invent, where a stronger man than any of us tried to defy the
secret, and was scared away from it (Chesterton, FB, 292).

3MaTHICT MOBHHUX 3HAKiB, N[0 BepOali3yloTh (PperMOBUN  €JIEMEHT,
3I1ACHIOBATH BIICMJIKY JIO 1HIIOTO (hpeiiMy, KyAu BXOAUTHh KOpedEepeHTHUIH KOHIENT,
3a0e3neuye peaizaiiio Tinep3B’s3kiB MK Humu [49, c.229]. Boanouac,
IHTETrPOBAHICTh CKJIAJIOBUX (PPEUMOBOTO KiacTepy 3abe3rneuyeThes (paKkTaabHICTIO,
mo BigoOpakae JauHaAMIUYHY peKypcito B3aemoBkiatoueHHs [103, c. 11] mpwm
«po30ynoBl» ¢GperiMiB 3 aHAJOTIYHOK CTPYKTYpOH. Y3arajibHEHa CTPYKTypa

dpeitmoBoro kinactepy TAEMHUIIS npeacrasnena amwkue (puc. 2).
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OTxe, MOICTIOBaHHS KOHIIETITYaIBHOTO MPOCTOPY TAEMHMUIIA K (HpeiiMOBOTO
KJacTepa BigoOpakae Taki Horo ©0a30Bl BIACTUBOCTI K @paxmanvhicms Ta
bacamoumipHicmb, 10 JEMOHCTPYEThCS HASBHICTIO CaMOMOMIOHMX CTPYKTYD
(«petiM-y-dpeitmin); ounamizm, BUSBOM SKOTO € PO3MUPEHHS (PpeliMiB 3a paxyHOK
J0JIaBaHHS TIPEIUKATIB Ta PO3IMIUPEHHS CIOTIB 3 HACTYITHUM TPEICTABICHHAM iX SK
cyodpeiiMiB, IMIUTIIMTHA peami3ailis apryMeHTIB Yy TEBHMX KOHTEKCTax,
BapiaTUBHICTh y BHOOP1 MPOIO3UITIOHAIEHUX CXEM ISl MPOQ1ITIOBAHHS PEICBAHTHUX
03HaK 00’ekTa (CMHTaKcUyHa MeTadopa), a TaKOXK BIIOOpaKEHHS KOHIENTYaJbHO1
1HBepCii uepe3 CIIBBIIHECEHHS aHAJOTIYHMX (GPEHMOBUX CTPYKTYp; YiricHicmb,
MPENCTaBICHA 4Yepe3 BIMHOMIEHHS MDK KOMIIOHEHTAMH, M0 EKCIUIIKYIOThCS
0a3MCHUMHU TPOMO3UIISIMU, YACOBI, a TAKOXK MPUYMHHO-HACIIIKOBI Ta acOI1aTHUBHI

B3a€EMO3B’I3KU; 8I0KPUMICMb, 1O € CHIBBIITHOCHOIO 3 €0 aTI03MBHOTO MEXaHI3MY.

2.1.2. Cuenapni TpancpopManii KOHHENTYAJIbLHOI0 MPOCTOPY MYSTERY B
MOBHUH i KOHIENTYAJbHIi KAPTHHAX CBITY

BusnayeHHs KOHIENTY MYSTERY SIK MEHTaJIbHOTO YTBOPEHHS, 1110 Y3araJbHIOE
YSBJICHHS TPO OCOOJIMBOCTI CHUCTEMHHUX B3a€EMOIN PI3HUX THUIMIB, MO3HAYECHUX
iHpopManiiHuM aedinuToM [46], 103BONIAE PO3MNISANATH HMOro SIK (pakTalbHO-
lepapXiuHy CTPYKTYPY, BKIIOUEHY 10 hpeiMoBOi Mepexi 1HHOpMaLIfHUX B3aEMOIIMH,
NOB'SI3aHUX 3 KOHIENTYaTi3all€l0 Ta KaTeTOpU3alli€lo AIMCHOCTI, a TAKOX 13 HU3KOIO
CIICHapiiB MPaKTUYHO-TIEPETBOPIOBAIILHOIO Ta KOMYHIKAaTUBHOTO  XapakTepy.
BonHouac, cMHTarMaTUYHUHN acleKT iCHyBaHHs HOTro CKJIaJHUKIB MPEACTaBISIETHCS Y
dbopmi crieHapiiB, y SIKUX pEali3ylOThCS CHHEPIeTHYHI 3B S3KM MDK €JIEeMEHTaMU

cuctemu [49, c. 64].

2.1.2.1. Cyenapiit ax ¢hopma npeocmagieHHsa cucmemuux 3min. TpaauiiiiHo
CUEHapii TIIYMauyuThCA SIK «CYKYMHICTh O3HAK, MOE€JHAHUX YACOBUMH i TPUUUHHUMHU
3B’A3KaMU, 110 OMHCYIOTh MOCIIJOBHICTh CTEPEOTUITHUX MO/IiH, BHOPSAIKOBAHY B Yacl
Ta mpoctopi» [75, c. 232], 1 nepenbdayae HasBHICTh Cy0’€kTa, 00’€KTa, METH, YMOB

BUHUKHEHHS, 4acy, MICIA il Ta MPUYUHH, 1[0 00yMOBMIA Horo mosiBy [76, c. 68].
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«Cxemay cleHapilo, 1[0 AaKTUBYETbCA TEBHUMH MOBHUMHU  OJUHUIISMH,
JIOTIOBHIOETHCS (PaKyIbTaTUBHOIO 1H(OpPMAaLIiI€l0 B KOHKPETHIN cuTyaiii. BianosinHo,
KOJIGKTUBHMM JIOCBiI HOCIIB MOBH JIG)KUTh B OCHOBI1 BapiaTUBHOCTI IHTEpHpeTarlii
CIleHapiiB, 0 AKUX BKJIIOYCHUHN NIEBHUI MOBHUI 3HaK [ 1, ¢. 86—93].

AKIICHTYBaHHS IMHAMIYHOCTI SIK BU3HAYAJIbHOT XapaKTePUCTHKHU CLieHapito [1,
c. 86; 9, c. 37; 79, c. 119] moTuBye HOro omuc y TepMiHaX CHHEPIETUKH, e
NPIOPUTETHUMHU € HE TOMEOCTaTUYHI MmapaMeTpu CUCTeMH, a ii mepexinHi ¢aszu [25,
c. 85]. Ilpu upomy cnemudika Tpanchopmarlii neBHol 1HPoOpMaIiiHOT cUCTEMHU
(ycknagHeHHs, HaOyTTS HOBUX SAKOCTEH YM i1 PEAyKIlis) MOXKE 3acBlAUyBaTH
EBOJTFOIIIHUY / 1HBOJIOIIMHUNA BEKTOP ii MOCTYITY.

Jlo BU3HAYANBHUX XapaKTEPUCTUK CHUHEPIeTHMYHOI CHUCTEMU BIJHOCITHCS
BIJIKPUTICTh, CKJIQIAHICTh, HEJIHIWHICTh, HEPIBHOBAXHICTh, HECTAOUIBbHICTH. [28,
c. 20-31]. Biokpumicms cUCTEMHU TIOCTAE SIK 11 3JATHICTh 10 €HEPro-iHpopMaIiiHux
0OMIHIB 3 HABKOJIUIIIHIM cepefoBuiieM. CTaH Hecmitikocmi 3yMOBJICHUN YyTIUBICTIO
CHUCTEMH JI0 HAaWMEHIITUX BIUIUBIB 1 KOJMBaHb [23, ¢. 2], KOJIA BIXWJICHHS BiJ] HOPMH
(baykryarii) mpu3BOAATH JI0 peiHTEpHpeTamii / 3MIHM IapaMeTpiB EJIEMEHTIB
CueHapiiB 1, rnodampHO, A0 30UIbIICHHS PIiBHSA eHTporii B cuctemi. [IposBom
HeniMitHoCmi € TIONIBAPIaHTHICTh BEKTOPIB PO3BUTKY CUCTEMH B Toulll OiypKarliii, a
TaKOX BapiaTHMBHICTh BHOOPIB HOMIHATMBHUX Ta KOTHITMBHUX CTPATETiM 1 TaKTHUK
y4YaCHUKaMH CIICHApHUX B3a€MOAIN. MapkepoMm HepisHo8adxicHOCMI CUCTEMH
BUCTYIAIOTh €HIrMaTU4YHI ()EHOMEHH, HKEPEJIOM SIKMX € «IMIUTIIUTHI 3B'SI3KH MIXK
€JI€MEHTaMH PI3HUX CHCTEM, IIPUXOBaHI MapaMeTpu Ta BIACTUBOCTI 0O0'€KTIB
(peanpHUX, KBa3i-peaIbHUX 1 HEepeaJbHUX), M0 B3aEMOJIIOTh Y MEXKax CIIEHApHUX
nociigoBHocTel» [46, ¢. 193]. Ilpu 11bOMy KOTHITHBHI 3001, 1110 BUHHUKAIOTh Yepe3
HEa/JIeKBATHICTh SIK JCKJIApaTHBHUX, TaK 1 MPOLEAYPHUX 3HAHb ISl B3aeMOAii 3
1H(hOpMAaIITHUMU MaCUBAMH, CTPYKTYPOBAaHUMU 32 HECYMICHUMU AJIS MOBCAKIACHHOI
CBIJIOMOCTI ¥ TpaJMI[IHHUX HAYKOBUX MapaJurM 3aKOHOMIPHOCTSMHU (3a JIOT1KOIO
xaocy [51, c. 227]), Bu3HaualoTh KOHQIIKTHUN XapakTep CLEHapiiB, y SKUX

peaHiBOBaHC HCIIOBHC 3HAHHA.
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[IposiBoM cxnaonocmi cucremu € ii (PpakranbHO-l€papxiuHa OyAoBa, IO
BUSIBJIIETBCS. B CUTYaTMBHO JETEPMIHOBaHIM pIBHEBIM oOpraxizaiii cCIleHapiiB
B3a€MOJIiT 3 Ta€MHUYUM (ICHYBaHHsI CIIeHapliB Mera-, Me30-, Makpo-, KaTta- 1 MiKpo-
piBHIB), MPUYOMY CILI€Hapii pI3HUX PIBHIB € CTPYKTYpHO 130MOp(GHUMHU Ta
XapaKTEPU3YIOThCS HASBHICTIO TIMEP3B’sI3KiB MK ixHIMH enemeHTamu. [Ipukiamom
CLICHApIIO .Meea-piBHS € Keecm SK CYKYIHICTh YHIBEPCAJbHUX HaBITaliiHUX
CTpaTeriii, 1110 MalTh Ha MET1 3MiHy KOH(Irypalii cBity iHauBiga. BogHowac 1ini ta
aKCIOJIOT1YHI OpPIEHTUPH aKTaHTIB, aKTyaJlbHl 3a IIEBHUX YMOB, 3YMOBIIIOIOTH
JUHaMI3M 1€papxii KBeCTOBHX cieHapiiB. KpiM TOro, OCKUIBKH JIOTiKa KBECTY
0o0yMOBIIeHa TPUYMHHO-HACIITKOBUMHU 3B’ S3KaMH, YCIIIIHE 3aBEPIICHHS CIIEHAPIIO
HUKYOTO PIBHS YMOSKIIMBIIIOE MPOXOJIKEHHSI KBECTOBOI'O CIIEHAPII0 BHILOTO PIBHS
[49, c. 63—69].

Jlo BIACTUBOCTEH CHUCTEMH, IO 3YMOBIIIOIOTH BapiaTUBHICTh JIWHAMIKH 1l
PO3BUTKY HAJICKUTh aHI30TPOIMiss. Y KOHTEKCTI MPUPOJHUYUX HAyK Ied TepMiH
M03HAYa€ 3aJeKHICTh XapaKTEPUCTUK PEYOBUHU UM MaTepially BiJ HAmpsMy BIUIHBY
Ha HBOTO. Y JIIHTBOCHMHEPTETHULl aHI30TPOIMisl MOBHOI CHUCTEMHU PO3TISIAETHCS SK
«CKaJIsipHa 3[aTHICTb MOBHOI CHUCTEMH MPOTUCTOATH (HU3BKUN CTYMIHb aHI130TPOIIIi)
YU MiAJaBaTUCS OUTHIIIOI YW MEHIIIOI0 MIPOIO 30BHINIHIM BIUIMBAM, TOOTO BILTUBY
cepenoBuIa (CepeHii Y BUCOKHUIM CTYMIHb aHi3oTporii)» [22, c¢. 73]. 3 orisay Ha
yHIBEpCAJIbHY MPHUCYTHICTh E€HITMAaTHYHOTO B pi3HUX cepax OyTTs, aHI30TPOIMis
MOX€ PO3TJISIATUCS K 3aJIeKHICTh PO3TOPTaHHS CIIEHApII0 BiJ PIBHS B3aeMOJIl 3a
y4acTIO HEBIIOMOTO (BiJ O10TEXHIYHOTO 10 Hoocdepo-criTorsaaHoro [46, c. 197-
198]), mpuuoMy HUX41 PIBHI XapaKTePU3YIOTHCS BUIIIUM CTYIIEHEM aH130TPOMii.

BekTop pO3BUTKY CHUHEPreTUYHOI CHUCTEMU BU3HAYAETHCS aTPAKTOPOM, IO
BUCTyNA€ ii BITHOCHO CTAaOUTBHMM CTaHOM, MOTEHI[IWHUM O00pa3oM, SKOTO IparHe
HaOyTH BIJKpHUTA HEINiHINMHA CTpykTypa [28, ¢. 27]. 3 iHmoro Ooky, 1l AWHaAMIKa
0OMEXY€EThCSl pEMeuiepoM — CYKYIIHICTIO TapaMeTpiB Ta iXHIX 3HA4€Hb, IO
NEPEIIKOKAIOTh TMOCTYNOBI CHUCTEMH 10 cTaHy piBHoBaru [78, c. 35]. Tak,
pO3rOpTaHHs KBECTOBMX CIIEHApiiB, CIPSMOBAHE Ha JIOCATHEHHS TapMOHIi,

BCTAHOBJICHHS CTaHy peueid, MPUUHATHOTO JIJIsl 1IHANWB1A, YCKIIATHIOETHCS AISIbHICTIO
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aHTaro”HictTa Ta HEOOXIJAHICTIO OINepyBaTH HEMOBHUMH, HENEPEBIPEHUMH,
BUKPUBJIECHUMH YU 3alIM(PPOBAaHUMHU JAaHUMU. BiINMOBIAHO, HETOCTATHICTh PECYPCIB,
HassBHUX B MEXKaX CUCTEMHU, 3yMOBJIIOE HEOOX1THICTh BUXOAY 3a 11 MEXKI.

OpHovyacHMI BIUIMB AaTpPaKkTOPIB Ta peMeepiB y BIAKPUTIA cCHCTEMI HE
IPU3BOJIUTH JI0 11 pO3Maay 3aBISKHU ii 1€papXI4HOCTI: Pi3HI CKJIAI0BI 1€papXii MOKYTh
HaOyBaTU MPOTWICKHUX XapakTepucTtuk [78, c. 35]. PesynpraTtom mnosspuzariii
napameTpiB CKIaAoBux € Oidypkaris crieHapiiB 3a ydacTiO TaeMHHIN / MYSTERY
(po3B’si3yBaHHsA / TPUXOBYBaHHS) — 11 PO3KPUTTA YW 30€peKEHHs, TOOTO

TpaHc(opMalliiiii, KOHCEpBATUBHI UM JIECTPYKTUBHI MPOIECH.

2.1.2.2. Cuenapiii CTBOPEHHA TAEMHHI]I. CuieHapiii CTBOPEHHSA TAEMHMIII €
CHHTAarMaTUYHOIO peanizaiicro ¢ppeiimoBoi ctpyktypu XTOCh;-KAY3ATOP (ocoba,
wo eonodie ingopmayicro) pazom 3 XTOCh, (IIOMIYHUK) uepez IIPUYUHY
cmeoproe [L[OCh-PAKTUB (maemnuys) 6io KOI'OCh; (OIIOHEHT) 3aons METH.
TuUnoBUM € TakoXX MPEACTABICHHS 00 €KTa, IO MPUXOBYETHCS, Y PO MacieHca, 1o
3a3Ha€ BIUIMBY areHca, MepeTBOPIOIOYKCH MPU I[bOMY HAa TAEMHHUIIO BiJl KOT'OCh:
XTOCh;-AT'EHC  (ocoba, wo e6on00ic ingpopmayiero) pasom 3 XTOCH;
(IIOMIYHUK) uepez IIPUYUHY ennusac na L[OCH-IIACIEHC (maemuuys) na
npomusacy KOMYCh; (OIIOHEHT) 3aons METH.

Peanizaiisi eramiB LbOro CLEHAPIIO 3aJICKUTH Bl TUIYy TAEMHUIN: y BUIAAKY
CTBOPEHHSI BTOPUHHOI TaeMHuUIi [232, c. 17] BUOKPEMITIOIOTBCS TaKl €JIEMEHTH, 5K
8UDID — NPUUHAMMSL DIUUEHHS | — NePEeKOHAHHSA NOMIYHUKA — NPUUHAMMA DIULEeHHS)
(3200a nomiunuxa) — nianyeéanus. Bubip Moxke CTOCyBaTHUCSA 30KpeMa TaKHX
aCIeKTIB, SIK BU3HAYEHHS OIMOHEHTIB — BCTAHOBJIEHHS KoJia 0CiO, Bif SKMX BapTO
30epiraTéd CeKpeT, KepyrUunuch BKa3iBKaMH 1HIIUX a00 BIACHUMHU YMOBHUBOJAMH, IO
MOXXYTb OyTH B3a€EMHO CYTEPEUIMBUMMU:

(133) Aguila: “Is there a reason you ask?” Bosch thought of Corvo’s
admonition not to trust the local police. Bosch: “Just curious,” he said. “It’s

another case.” He immediately felt guilty at not being truthful with Aguila. He was a
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cop and Bosch felt he deserved the benefit of the doubt. But not according to Corvo
(Connelly, BI, 161).

Posrnsan kanauaaTypu NOMIYHHKA, 110 TaKOXK BIIOYBA€THCS Ha €Tarli BHOODY,
nepeadayvae OIIHKY HOTO BIAMOBITHOCTI BiABEACHIN (QYHKINT Ta, y pa3l MPUHHSTTS
MO3UTUBHOTO PIillIEHHS, Nepeaadl oMy TaeMHUL (Ous. demanvriwe nynkm 3.1.2.4.).
3 iHmoro OOKy, aJlbTEPHATHBOIO 1€papXIYHOMY CITIBBIIHOIIEHHIO POJIEM areHc —
NOMIYHUK € TPEACTAaBJICHHS CIUIBHOTO CTBOPEHHS TAEMHHUIII JBOMa Cy0’ €KTaMu 13
CEMaHTHYHOIO POJLTIO areHca:

(134) “Alain had no idea that Guillaume'’s death was still a secret,” she said,
the handkerchief disappearing into wherever it had come from. “We decided the best
thing was for him to pretend to be Guillaume. He didn’t think he could carry it off,
but I knew he could” (Elkins, OB, 155).

[lepexkoHanHs mMOMIYHUKA Tepeadadae BUOIp JAOPEYHOTO CTUMYIY W MOXKE
peali3oByBaTUCs K 3a0XOUYeHHs 4u 3aiskyBaHHsA. Tak, y mpukiani (135) bocx
MOTHBYE TpalliBHUKA TOTeM0 Mirenas He po3MOBiAaTH MPO CBiM MpHi3d 1 BIAMIHY
pe3epByBaHH HOMEpa 3a JOTIOMOTOIO0 MiAKYITY:

(135) Bosch pulled a twenty-dollar bill out of his pocket and went back to the
front desk. He slid the bill across to Miguel. “Yes, sir?” “I’d like to cancel my room,
Miguel.” “No problem. There is no charge. You never got the room.” “No, that’s for
you, Miguel. I have a slight problem. I don’t want anybody to know I was here.
Understand?” Miguel was young but he was wise. He told Bosch his request was no
problem (Connelly, BI, 157).

Ha BimMiHy BiJi HaBeA€HOI BHWINE CHUTYyallii, 1€ OIUCYEThCS TMPOIEC
NEPEeKOHAHHSI TMOMIYHHKA pa3oM 3 TPEJACTABICHHAM HOrO 3rod, y HACTYIHHUX
KOHTEKCTaX Il €Tany CICHAPI0 3aIHINAITHCS IMILTIIUTHUME: ¥ PparmenTi (136) me
JOCATAETHCSI 4Yepe3 BHUKOPUCTAHHS JIECIOBA 3 PE3yJIbTaTUBHOIO CEMaHTHKOIO
(persuaded). Y npuxmami (137) cnocrepiraeMo  MiJICYMOK TiMOTETHYHOTO
pPO3rOpTaHHS CIIEHAPII0 Yy PETPOCHEKTHUBI, MO MICTUTh METOHIMIYHE 3aMIIICHHS
nporecy ctumyioM (blackmail — «force (someone) to do something by using threats

or manipulating their feelings» [271]), a He3roga BUKOHYBATH Jii, MPEACTABICHI
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NpUHMEHHUKOBOIO (pasoro (into silence), BUpaKaAEThCI 3alEPEUHOI0 CTPYKTYPOIO
HiAPATHOTO PEUYCHHS.

(136) Sir John was slightly sulky, as his aristocratic friends had persuaded him
to give up the great scoop of publicity in return for the privilege of being really inside
a Society secret (Chesterton, FB, 683).

(137) Do you think this woman — Jenny Hart — do you think she told him she
wouldn’t be blackmailed into silence? (Crombie, NMUH, 180).

Cuenapna peastizaliisi CTBOPEHHSI IPOCTOI TAEMHHMIII MICTUTh MEHIIY KUIbKICTh
eTamiB, OCKUIbKH TEPEKOHAHHS TOMIYHUKA Ta OTPUMAaHHS HOTO 3roau y I[bOMY
BUMAJKYy HE € peleBaHTHUMH. HaToMICTh MpH CTBOPEHHI KOJEKTUBHOI TA€MHHII
BKJIMBOIO € HE JIMIIIE TOTOBHICTh BCIX MOCBSYEHUX 1i 30epiratu, a 4acTo HeOOX1THUM
€ BXKMBAaHHS OKpEeMUX CHiB (meppopMaTUBHUX TIECIIB t0 swear, to vow, to promise)
Yy KJIIIe, [0 KOHBEHIIHHO BUpakaroTh 30008’ sa3aHHs (138). Takox 111 MOBHI 3ac00u
MOXYTh BHUpaXaTUCs IS OiIbIl eM(paTHYHOTO BHPAXKEHHSI 3Trojau 30epiraTu
BTOPHHHY TaeMHULO (139).

(138) “You will swear, then,” said he, “by the bones of your father, by the
honour of your mother, by the cross of your faith, to raise no hand and speak no word
against us, either now or afterwards?” “I will swear it,” I answered, “provided that
the fort is not endangered” (Doyle, CSH, 200).

(139) Holmes made me swear an oath — and I swore it — never to write up this
case — and I never wrote it— (Adams, SH, 101).

[Ilo crocyerbcsi 3amoBHeHHs cioty [IPMUYMHA, yacto MoTuBaiiiHUM
(dakTopoM 7 CTBOPEHHS Ta€EMHUII BUCTYIA€ 3arpo3a sl areHca, o0’ekTa, 10
MPUXOBYEThCS, Y TpeThoi ocodbu, a METOKO B npomy Bumaaky € 3axuct. [lpu
CTBOPEHHI KOJEKTHBHOI TaEMHHIII METOIO (a00 OJHI€I0 3 IIIJIeH) MOXKE BUCTYMATH
3aBJIaHHSI IITIKOJIU, IO 3aKPIMJIEHO B CEMAaHTHII TAaKUX JIECTIB, sIK fo plot (“to make
secret plans to harm a person or organization, especially a political leader or
government” [265, c. 1256]), to scheme (“make secret plans jointly to commit an

unlawful or harmful act” [271]).
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OT}KG, CTBOPCHHA TaCMHI/II_Ii € CUHTarMaTu4HOIO peaﬂisauiero aKHiOHaHbHOFO
(peliMy, 10 CTBOPIOE HEPEAYMOBH s [IPUXOBYBAHHSI TAEMHULI ab0 kK MOXKe

MaTH HACJIIKOM pO3TOPTaHHA CLIEHAPit0 ITEPEJAYA TAEMHHUIIL

2.1.2.3. Cuenapin ITPUXOBYBAHHA TAEMHHIIL CueHapiii TTPUXOBYBAHHS
TAEMHHUIIl pO3TIATAEMO SK CHUTYaTHBHE PO3IIMPEHHS AaKI[iOHAIBLHOTO (peiimy
Xmocwv-acenc (8orooap maemuuyi) die Ha wjocv-nayienc (maemuuys) / Xmocwv-azenc
(60100ap maemuuyi) oie Ha Ko20Cb-nayieHc (ocoba, wo po3s a3ye maemuuyio). lpu
IIbOMY, Y BHUIAJKy peuexcusnoi maemuuyi (BTAEMHUYEHHS HE JIMIIE IEBHOI
iH(popmarii, ane i camoro (akty nmpuxoByBaHHs) [241] yTBoproeTbes (pakTanbHA
CTPYKTYpa, /¢ Ha BUILIOMY PiBHI B pOJIi ITaci€EHCa BUCTYIIA€E ClIeHapiil IIPUXOBYBAHHSA
TAEMHULII, a HA HIXKYOMY 151 POJIb HAJISKUTh BJIACHE TAEMHHUIII.

BraeMHUYEeHHS MMO€THYE aHATI TAMHO-TIPOTHOCTHYHY, (Di3UYHY, KOMYHIKATUBHY
JISJIBHICT  BOJIOJApST TAEMHUII Ta YHUKHEHHS Mdid. AHaIITUKO-TIPOTHOCTHYHA
TISTBHICTD OXOIUTIOE MOJEJIOBAHHS CTpaTeriii BjacHOi mNoBediHKH (Tak, y
npukiaai (140) npuxoByBaHHS KOHIIENTYalI3yeThCS K Tpa, /1€ 1HAUBII BU3HAYAE IS
cebc mpaBWia Ta HACTYMHI XONM), a TaKOXX HAMaraHHd Tepen0ayuTH IXHE
COPUUHATTS CYNIEPHUKOM Ta Horo HacTynHi 1ii (pparment (141)).

(140) But Emily didn't want to compromise. In an investigation, she didn't want
to find herself obliged to have meetings at which she would have to watch her every
step, guard her every word, and maintain her temper. She didn't have the inclination
for the game (George, DM, 60).

(141) Which was what had occurred, Deborah thought. Just not the way China
had anticipated. She’d doubtless reckoned that Simon would home in on her
innocence, pressing the local police to continue their investigation till they found the
opiate bottle she had planted. What she hadn’t considered was that the local police
would get to the opiate bottle on their own while Deborah’s husband would take a
different tack entirely, unearthing the facts about the painting and then laying a trap
with that painting as bait (George, PH, 505).
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[TpuxoByBaHHSI MOKE BKJIIOYATH TaKOX (pajbcudikamico ¥ HarpoMaaxKeHHs
Cymepe4JMBUX JeTajleil, 110 CIOBUIBHIOE Ta YCKJIQJHIOE IHTEPIPETAIlifo:
1HCIICHYBaHHsI BOMBCTBa Ta HaJAMIPHICTh HOro cnoco0iB y mpukianax (142) — (143).
OCKIZbKH 3MICT KOHIENTY CMEPTH SIK PETYISTUBHUN YMHHUK aKCIOJOTIYHOI cdepu
IMIUTIKY€ psl YSABIEHb SIK pPAIllOHAJBbHOTO, TaK 1 1ppaliOHAIBHOTO IUIAHY IMPO
CTaBJICHHA JO Tila TIOMEPJOro, ISl CUTyallisl € He JHIIe CYNEepeuuBOI0 U
HETMPUIHATHOIO 3 JIOTIYHOI TOYKU 30py, @ ¥ Mae BIJIMB HA eMolliiiHy cgepy Toro,
XTO BEJE PpO3CHiyBaHHSA. TakuM 4YHWHOM, acCTEHIYHI €MOIlii — TMpoIecH Jo-
MEHTAJIBHOTO pearyBaHHs Ha CIPUUHSATE, IO TAIBMYIOTh POOOTY MiJCHCTEM MOBHOI
ocobucrocti [45, c. 77], — BUCTYNalOThb YMHHHUKOM, IO OJIOKY€E pPO3TOpTaHHS
KBECTOBOTO CIICHAPIIO.

(142) He was dead before they put the rope on him; and he was dead before
they put the sword in him. And how was he really killed?’ (Chesterton, FB, 822).

(143) Tiger Tyrone, whose wife worships him, took hold of one of his mad
ideas, and yet it was a crafty idea, too. [...] He wanted to stop us on the road,; and his
trick for doing it was to stage a murder. [...] but she felt all the unnatural
hideousness of that hanging masquerade; and that’s why she talked about sacrilege.

[...] But he couldn’t have wanted it as a way of committing a murder. He can
only have wanted it as a way of creating a mystery. Then I saw that this applied to all
the other outrageous details. They were devilish enough; but it wasn’t mere devilry,
there was a rag of excuse; because they had to make the mystery as contradictory
and complicated as possible, to make sure that we should be a long time solving it —
or rather seeing through it. So they dragged the poor old man off his deathbed and
made the corpse hop and turn cartwheels and do everything that it couldn’t have
done. They had to give us an Insoluble Problem (Chesterton, FB, 828—829).

KonyBaHHHS BHUSBIISETHCS B 3aCTOCYBaHHI CUMBOJY, SIKUH € 3HAYMMUM JIUIIIC
Ui ampecara. Tak, MOOM TMPUXOBATH CBOE MICIIE3HAXODKEHHS TICHS BTEdl 4epes
JOMaIltHE HacuiIbcTBO, Jxumian Teii3 po3millye OroJjomeHHs B ra3eTi 31 cIOBaMH

«Nell Grahamy. 3MicT IbOTO MOBIOMIJICHHS 3pO3yMIJIMIN JIMIIIE i1 CECTpl B KOHTEKCTI
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iXHIX CHIIbHUX (DOHOBHMX 3HAHBb MPO CUTYALIO B CIM'1 Ta POJIb LILOT'O MEPCOHAKA K
3pa3Ka JUIsl HaciAyBaHHs JJI1 HUX 000X.

(144) It had taken her ages to find the advertisement, ages longer to decipher
its significance... [...] “I think Nell Graham was the message Roberta was waiting
for. She faithfully searched the paper each day for years, waiting to see what had
happened to her sister. Nell Graham told her. It meant Gillian had survived.”

“Why Nell Graham? Why not,” he glanced at the other names, “Terence
Hanover, Caroline Paulson, or Margaret Crist?”

Havers picked up the battered novel from the table. “Because none of those
were born of one of the Brontés.” She tapped the book. “The Tenant of Wildfell Hall
is about Helen Huntington, a woman who breaks the social code of her time and
leaves her alcoholic husband to start a new life. She falls in love with a man who
knows nothing about her past, who knows only the name she has chosen for herself:
Helen Graham, Nell Graham, Inspector” (George, GD, 173—-174).

YHUKHEHHSI MOXKC BUSBIITUCS SK 3MiHA TEMH, HAJaHHS HAATO 3arajibHoi,
HETIOBHOI 4M HepesneBaHTHOI iHdopmarlii. HacmikoM YHUKHEHHS € «CHHKOITyBaHHS
[146, c. 114] — BubOipkoBa axkTHBAIlisl 3 HAOOPY €JIEMEHTIB, BUCBITJIICHHS OakKaHUX
nerane Ta 3atremHeHHs (backgrounding) Ttoro, MmO HEOOXiTHO NpPUXOBATH. Y
pe3ysbTaTi MpU IHTETPYBaHHI OTpUMaHOi 1HQopMmarii 3 yKe HasBHOIO He
30epira€TbCcsi KOTHITUBHA TOIIOJIOTISI, BCTAHOBIIOIOTHCS MEHTAIbHI 3B S3KH, SKI HE
BIIMOBIAAIOTh AiCHOCTI. Tak, HAaCTYmHUN NpUKIad AEMOHCTPYE 3CYB Yy €IHOCTI
«MPUYUHA — HACJIIJIOK» Yepe3 YXUIIbHY BIMOB1/Ib.

(145) “I asked you some time ago,” Celia said, “if there had been adverse
reports on Hexin W. You told me there were none.”

Desperately trying to salvage something, Lord replied, “I didn't say there were
none. What I said was — there was nothing that concerned Hexin W directly.”

Startled, Celia remembered. That was exactly what he had said. It had been a
weasely answer, typical of Lord, whose ways she had known for twenty-seven years.

Armed with that knowledge, she should have recognized the answer for what it was —
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evasive — and persisted in her questioning. If she had, the adverse reports would have
been out in the open months ago (Hailey, SM, 301).

MapkepamMu yHUKHEHHS Ha HeBepOaJbHOMY piBHI € yBara J0 MPOCOAWYHHUX
XapaKTEPUCTHK MOBJICHHS, )KE€CTIB, MIMIKH:

(146) Valerie dug a fresh dishcloth out of the linen drawer and set to wiping
down the work tops with it. They didn’t need it, but she wanted to be doing something
to stop the truth spilling out. Keeping occupied went hand in glove with making sure
her voice, her body, and her expressions did nothing to betray her, and she wanted
that: the comfort of knowing that she was safe, with her feelings guarded (George,
PH, 264).

PesynpraTom Oidypkarii creHapito [IPUXOBYBAHHSA TAEMHUII € Ti
30epekeHHsT ab0 BTpara, OpUUOMy 30€peeHHS TAEMHHUIII MOXKE BHUCTYMATH
CTaOUMI3yI0YMM YUHHUKOM, 1[0 YMOXIIMBIIIOE TOJAjbIle 3aHATTS 0CO00I0
npodeciitHoro AisipHICTIO (Tpukian (147)) yu miATpUMaHHS CTOCYHKIB y CiM’1
(¢pparment (148)):

(147) A: “Andrew, you have to share this. You have to tell someone, and not
just me.” B: “For instance — who?” A: “Isn't it obvious? Someone at the hospital —
someone with authority who can take some action, and help Noah too.” B: “Celia, |
can't. If 1 did, it would be talked about, brought out in the open... Noah would be
disgraced. He'd be removed as chief of medicine, God knows what would happen
about his license, and either way it would break him. I cannot, simply cannot, do
that” (Hailey, SM, 54).

(148) Never in his life before, not even as a small, nosy boy, had he betrayed a
piece of information he possessed purely by virtue of being George’s son. If he did it
he was destroying something which had been a mainspring of his life, and the future
that opened before him without it was lonely and frightening, involved enormous
readjustments in his most intimate relationships... (Peters, DJIW, 73).

AHaJIOTIYHO, HEPO3KPUTTS TAEMHHII MOXE BUCTYNATH YMOBOIO 30€pexKeHHS
ICHYIOUOTO CTaHy pedyed Ha piBHI MDKKOJICKTUBHUX B3a€EMOJIM, HAIPHUKIIA,

30epekeHHs IMIPKY KOMIaHii, [0 YMOXKJIMBIIIOE ii MO1ajbIlle ICHyBaHHS:
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(149) “I wanted to resign. The lawyers say I mustn't, not yet. I have to stay in
place.” He added dourly, “The facade must be preserved. To protect the company. So
as not to provide more fodder for the jackal-lawyers with their damage suits, closing
in. That's why I’'m still to be president for a while, sitting in this chair, for the sake of
shareholders” (Hailey, SM, 235).

30epekeHHST TAa€MHHUIN SK TpaHCPOpMAIlIHHUM UYMHHUK BHUKJIWKAE 3MIHU
MJICUCTEM Ta IXHIX eJIeMeHTIB. Tak, MpUXOBaHE BOJIOMIHHS KapTHUHOIO, sIKy Teo BHUHIC
13 My3€I0 ITiJ] 4ac TepaKkTy, HaJla€ HOMY BIIUYTTS BJIaCHOT BUHSATKOBOCTI:

(150) How could I have believed myself a better person, a wiser person, a
more elevated and valuable and worthy-of-living person on the basis of my secret
uptown? Yet I had. The painting had made me feel less mortal, less ordinary. It was
support and vindication, it was sustenance and sum. It was the keystone that had held
the whole cathedral up (Tartt, G, 772-773).

CucteMHi TpaHcopmarllii MOXKYTh BHUABJSATUCA SAK 3MiHA CHPUHAHATTS
peanbHOCTI, ii 3anepeueHHs. Y npukiazi (151) crpareriero 30epekeHHS TAEMHUIN €
CTBOpPEHHSI aJbTEPHATHBHOTO CBITy, J¢ BOHa HaOyBa€ MOJSIPHOTO aKCiOJOTIYHOTO
3Ha4YEeHHS (IEPETBOPEHHS 3PAOHUK — 3PAOHCEHUL 2€POLL).

(151) Over time the lie that Graham Ouseley had been one of those betrayed by
a quisling had become his reality. He could not afford it to be otherwise, and the fact
that he himself was the quisling — with the deaths of three good men on his
conscience — would no doubt spin his troubled mind into utter confusion were it laid
in front of him. [...] The proof Frank held in his hands did not exist for his father.
Indeed, he could not afford to let it exist (George, PH, 343; 347).

Po3kpurTsi (BTpaTa) TAEMHMII SK pE3yJbTaT HEYCIINIHOTO PO3TOPTAaHHS
crieHapito [IPUXOBYBAHHS MOKe MaTH HACTYIHI HACIIIIKH:

® JIECTPYKUIfA CUCTEMHU:

(152) Our Byron was so despondent that you discovered his secret little
financial stratagem that he killed himself. It’s very sad,” Ebling says, as if he’s

relating the plot of a movie, “because he could never have regained his reputation,
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let alone abide for the rest of his life in prison for three murders. He went upstairs to
his room. And used his little antique pistol. Such a tragedy” (Ryan, DT, 206).

e 3MiHM y cucTeMi (Hacammepesa, y CHUCTEMHHX HaJAIITyBaHHIX Cy0 €KTa
B3a€EMOJIif, MOBHOI OCOOMCTOCTI SIK KOPHUCTyBauya MOBHOTO KOAY) — pe3yJbTaToOM
PO3KPUTTS € TIOJIETTIICHHS, 3BIJIbHEHHS B1Jl HEOOXITHOCTI MIATPUMKH IMIITKY:

(153) Her father hesitated before passing through the doorway to his own
office. His smile was infinitely sad. “Your spirit's as generous as it's pure,” he said.

No compliment could have grieved her more. She wanted in that instant to pour
the truth before her father. But she recognised the selfishness of that desire. While it
was true that she would experience the relief of finally dropping the guise of a
goodness that she didn't possess, she would be dropping it at the expense of crushing
the spirit of a man who had long been incapable of seeing that evil could exist under
an exterior that was otherwise righteous (George, DM, 309).

e BTpPaTa TAEMHUIIEIO 3HAYMMOCTI JJI5l BJJACHUKA Yepe3 PO3KPUTTS:

(154) Aside from Andy, 1’d told no one about going down on the bus to Pippa’s
house, and the secret colored everything, like the afterglow of a dream: tissue-paper
poppies, dim light from a guttering candle, the sticky heat of her hand in mine. But
though it was the most resonant and real-seeming thing that had happened in a long
time, I didn’t want to spoil it by talking about it, especially not with him (Tartt, G,
203).

OTtxe, cueHapiii IPUXOBYBAHHSI TAEMHUIL[I OXOIUTIOE HaOip BepOaIi30BaHUX
MEHTAJIbHUX, (PI3MYHMX Ta KOMYHIKAaTHMBHUX (BepOajibHUX 1 HeBepOadbHUX) i,
MOB’SI3aHUX TMPUIMHHO-HACIITKOBUMHU 3B’sI3KaMH. PO3ropTaHHS IIhOTO CIICHAPIIO
BUCTYNAa€ OIHUM 3 TIPOSBIB JTUHAMIKM BIAKPUTOI, CKIAAHOI, HEPIBHOBAXKHOI
iHdopMmartiitHoi cuctemMu. bidypkanii cleHapiro TTPUXOBYBAHHSA TAEMHUIN (i1
30epekeHHsl Yd BTpaTa) MOXXYTh BHUCTYIATH SIK CTaOUTI3yIOUMM YMHHHUKOM, TaK 1
BUKJIMKATH 3MIHHW OHTOJIOTIYHUX, (DYHKI[IOHAJbHHUX Ta aKCIOJIOTIYHUX IapaMeTpiB

€JIEMEHTIB CUCTEMHU.
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2.1.2.4. Cuenapin INEPEJAYA TAEMHHIIL CrieHapiii TIEPEJIAYA TAEMHUIII
CTPYKTYPY€ETbCA CXEMOIO KOHTAaKTHOI i «AeeHC-61acHuUK maemuuyi nepeoae
nacieHc-maemuuyio peyunienmyy. BaXIMBOIO 03HAKOIO, 110 IPOTUCTABIISAE MEpeIavdy
Ta€MHUINl 1 BTpari, € IHTEeHIHHICT, nii arenca. Tak, y ¢parmenti (155)
NOBIIOMJICHHS HEBiOMOi 1HQOpMaIii € [JOBUIBHMM, IO MPOTUCTABISETHCA
KOHTEKCTaM, JIe¢ BOHO KOHCTPYIOEThCS SIK HEYCHIIIHE 30epexeHHs (HeIOCTaTHICTh
KOHTpOIt0) — (156).

(155) It was then I realized I had blundered into something that could make me
inadvertently reveal something about John (Boyer, BS, 163).

(156) ... just in case someone let slip they knew something they shouldn’t
(Crombie, MNYD, 32).

[lepenaya TaemHHMIIl BKJIIOYA€ TakKl €Talu, SIK HPOCHEKMUBHA OYIHKA —
NOBIOOMIEHHSL CeKpemy peyunieHmy — pempocnekmusHa oyinka. lIlpu 1pomy
3aJIe)KHO BiJl TUIY CTUMYITY, SIKUM KEepPYBaBCs Cy0’€KT Ha MEpIIOMY €Talli, BOHa MOXe
MaTtu go0poBitbHMI (157) un mpumycoBuit xapaktep (158).

(157) “Naturally,” Corrigan said reasonably, “we can't expect you to spread
your cards out.” ... “We're willing to spread our cards out, Mr. Wolfe; we have to”
(Stout, MB, 73).

(158) Moreover, she would not put it above him to have changed his tactics
with the hope of inducing her to confide in him. He seemed to her a singularly
ruthless individual (Heyer, WSB, 248).

[IpocriekTHBHA OIlIHKA CTOCYETHhCS SK BH3HAYCHHS JOIIJIBHOCTI Tepenadi
ceKkpeTy (Hampukian, OOIPYHTYBaHHS TMPABOBHX MIACTaB JUIsl PO3TOJIOIICHHS
aaBokaTtoM 1H(opmMmarii npo kiieHTa — (159)), Tak 1 BiAMOBIAHOCTI OCOOU pelUITIEHTA
i podi (160).

(159) “You have to understand, Mr. Haller, that even if you just give this man
Bosch the names, you are still breaching client confidentiality. You could be
disbarred for this.” “Well, I was thinking about that and I believe there’s a way out.
One of the mechanisms of relief from the client confidentiality bond is in the case of

threat to safety” (Connelly, BV, 47).
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(160) Bosch believed he had to trust this man and that he had earned that trust.
He didn't care what Ramos had said. Or Corvo. ... He would tell Aguila what was
happening when the time was right (Connelly, BI, 192).

AJNBTEpHATUBOIO MOBIAOMJICHHS CEKPETY PELUITIEHTOB] € HAIAHHS OCTAHHBOMY
aKTUBHOI POJII 4epe3 YCYHEHHs OOMEXEHHs TOCTYIy /10 TAEMHMIIl, BHACIIJOK YOTrO
oco0a OTpUMY€E 31aTHICTh Ji3HAaTUCS HeoOX1aHY 1HGopmMarlito (161). Takox nmepenaya
TAEMHHIII MOX€ BiI0yBaTHUCA 3a JOMOMOTOK) CTBOPEHHS il BIACHHUKOM YMOB JUISI
TOTO, 11100 BU3HAUYE€HA HUM 0Cc00a 3HaMIIIA Te, 1[0 MPUXOBYBAIOCA BiJl 1HILUX.

(161) She directed a conspiratorial smile at Mr. Drybeck, and admitted him
into the mystery... (Heyer, DU, 9).

MeToro peTpOCIEeKTUBHOI OIIHKH, 1110 € (hIHAJILHUM €TaIrloM IOTO CLIEHapito, €
CHIBBIIHECEHHS TMOMEpeNHIX wiiell cy0’ekTa 3 akKTyaJbHOIO CHUTYAIl€lo, IO
BUPAXKAETHCS SIK YEpe3 XapaKTepU3aIlil0 TOCITHYTOrO CTaHy CHpaB, TaK 1 OIHC
eMOIlIHHOr0 cTaHy ocoOu. Ilpy 1bOoMy, KpiM I1HTEHIIHOCTI, caMe€ IO3UTHBHA
HACTyIMHa OIliHKa (akTy moBigomieHHS 1H(opMamii sK OGakaHOro Jyisi BJIACHUKA
TAEMHUIII € BH3HAYaJbHUM KpPUTEPIEM JJIsi PO3pI3HEHHS TMepenadi Ta BTpaTH

TAEMHUIII.

2.1.2.5. Cuenapiiic PO3B’A3YBAHHA TAEMHHUI[I. Y paMKax CII€Hapito
PO3B’SI3YBAHHSI TAEMHMUIII B3aeMojlisi CyO’€kTa TIOMIYKY ¥ HeBigomoro (3
npodiTIIOBaHHIM Cy0’€KTa) MEPEBAKHO CTPYKTYPYETHCS CXEMOK KOHTAKTHOI il
«areHc-ocodva i€ Ha mnaumieHc / adexkTuB (TaeMHHMUA)». MOXINBUM €
BUOKPEMJICHHS TAaKHX HOTO CKIIAJJOBUX:

v 3BepHeHHS 10 NMP0GJIeMH K MOYATKOBHI €Tall PO3B’SI3aHHS TACMHHUIII
(mpobrnema moTparmae y 1mnojie yBara KBeCcTopa, SKhil CTAaBUTh 32 METY ii BUPIIIECHHS):
(162) It would take years to amass the knowledge I would need to address this
problem (Doyle, CSH, 317).

v' Homyk (mpouec i pe3yabTar), 0 MOXE NPEICTABIATUCS K (izudHa
JISUIBHICTE  (TTPOCTOPOBE  MEPEMIIIEHHS Ta MaHIMyJdoBaHHS 00’€KTaMu) Ta

MEHTAJIBHUN TPOIIEC BUOKPEMIICHHS HEOOXigHOro (hakTy HUIIXOM OOpOOKH UH



106
npuragyBanHus iHdopmarii: (163) I don’t know what I was looking for, but I would if
I found it (Bradley, RHM, 53); (164) He didn’t much like the idea of even more
people snooping about in the inspector’s cases (Brightwell, MJ, 48) (Cxema ctany /
mpolieccy «areHc-ocoda aie + jokatuB-micuey); (165) My mind was swarming with
the things Father had told me and what I had ferreted out on my own: the deaths of
Mr. Twining and Horace Bonepenny (Bradley SBP, 145-146).

v Orpumanns indopmanii 3 MeBHOro jKepesa a6o MLIIXOM YMOBHBOIY
HA OCHOBi HasiBHOI iH(opmamii — cxeMa KOHTaKTHOI il «areHc-ocoba i€ Ha
nacieHc-TaeMHUILA + (JToKaTuB-IKepeno)»: (166) One needed to be able to tease out
the scientific facts from the mumbo jumbo. I would make a note to look more closely
into this as soon as Christmas was out of the way (Bradley, HSS, 108).

v' Ananiz indopmauii: (167) And now to examine facts, or rather my
memory of facts, in the light of that new belief (Christie, FLP, 48); (168) He had gone
down immediately to Westover and identified the body, and on Friday he had
interviewed the worried County Constabulary, puzzling over the button, and helped
them to make up their minds that it was a case for the Yard (Tey, SC, 51).

v Brnopsiakysanns indopmanii: (169) Mrs. Jeffries was trying hard to
assimilate all the facts and assemble them into some semblance of order. But she
wasn’t being very successful in her attempt. She was as confused as the rest of them
(Brightwell, MJ, 182).

v' Buxpurrsa npuxoBanoro: (170) “Raking up the past,” mused the other.
“If there were an object in it, now...”” (Christie, FLP, 10).

v Hosicuennst Taemunui: (171) “Perhaps you’d be good enough to clear up
one small question that has rather eluded me” (Bradley, RHM, 233).

Bupimennss taemHumi sk (iHambHUE eram ii po3B’s3yBaHHS MOXE TaKOX
METOHIMIYHO MPEJICTABIISITH BECh CIIEHApI Ha OCHOBI MEpeHOCY YACTUHA 3aMiCTh
quioro: (172) I’ll put it this way: if he knew right now who went there and stole the
wallet — and killed Dahlmann, put that in too — and all he needed was one additional
piece of evidence and he knew he was going to get it tonight — if he knew all that, he
wouldn’t tell any of you one single damn thing about it. Not before he had it
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absolutely sewed up (Stout, BM, 76); (173) “Not to worry, sir.” She rose to her feet,
picked up his empty glass and gave him a broad smile. “You’ll sort it out, sir. You
always do. Was that all that happened today?” (Brightwell, MJ, 187).

OTxe, pO3rOpTaHHA CIICHApPII0 PO3B’SI3VBAHHA TAEMHUIIl MoOXke OyTH
OKpECIICHUM SIK JIIHIHA MOOYA0Ba 31 CTPYKTYPOIO Oxcepeno (BUXIAHUNA CTaH) — ULIAX
(mpomixH1 monii) — mema (mocsarunytuii cran) [188, c.285-286]. Boanouac,
NPEICTaBICHHS JIWHAMIKH MPOIIECY PO3YMIHHS K CHIpaji 3 MO3ULINA FepMEHEBTUKU
MOSICHIOE 1Tepallli MeBHUX HOTOo eTamiB (IUKJIIYHICTh) MpH 3700y TTI 3HAHHS.

2.1.2.6. Emouiozennuii nomeHuyian 6epoanizoeanozo cuenapirn
PO3B’A3YBAHHA TAEMHHUI]I. Bu3zHayeHHS CYTHOCTI €MOLIHA $K aJalTUBHOTO
MCUX0010JIOTIYHOTO MeXaHi3My [233] migkpeciroe iXHe 3HA4YeHHS B MOOYAOBI 4H
Moaudikamii CTPYKTyp 3HaHb. 3 OIJIAMy HA II€, JOPEYHUM € BCTAHOBJICHHS PO
EMOIIMHKUX TPOLIECIB Y pO3TOpPTaHHI CIIeHap1iB B3aeMO/Iii Cy0’€KTa 3 TAEMHUIICIO, 110
OyJ10 31MCHEHO Ha MPUKJIA/I ClieHapiro PO3B’ A3YBAHHS TAEMHUII].

YV ncuxonorii  emoyis BU3HAYAETHCS K  «CII30J  B3a€MOIIOB’SI3aHUX
CHHXPOHI30BaHUX 3MIH y CTaHaX yCIX 4YM OUIBIIOCTI 3 I’ STH MIJCUCTEM OpPraHi3My y
BIJIIOBIIb HAa OI[IHKY 30BHINIHROI YW BHYTPIIIHBOI MOMII-CTUMYJIY BITHOCHO
OCHOBHMX moOTped opranismy» [235, c¢. 697]. Ewmomii po3rmsgaioTbes —sK
OaraTokoMmnoHeHTHI sBuma [155, c¢. 142]: KOTrHITUBHMH CKJQAHHK CTaHOBHUTH
IHTEpIIPETAII0 €MOLIOTeHHOI MOAll YM CTUMYJy Ta HACTYNHI 3MIHM CIPUHHSATHX
0o0pa3iB uu mnepexkoHaHb [159, c. 6—7]; roroBHicTh A0 aii MOTHUBYE 3MIHY 4YH
MIITPUMAHHS BITHOIICHHS 31 CBITOM, COO0I0 UM MIPEAMETOM MHUCJICHHEBOI JISUIBHOCTI
Ta OXOIUTIOE CTaBJICHHS /O TPEJMETa, TOTOBHICTh peaii3yBaTH 1€ CTaBJICHHS YH
BIICYTHICTB Al [154, c. 1]; mouyTTsl MapKye €MOIlil0 Y BUMIpI 3aJ0BOJICHHS / O1JIb,
¢iziostoriyHi 3MiHM BKIIIOYAIOTh 3POCTAHHS YW 3HIKEHHS PiBHS 30yIKEHHS Ta 1HIII
di3ionoriuni cumnTomH [159, c. 7], MoTopHe BUpaskeHHs 3a0€3MeUy€E€ThCS TOJI0COM
Ta BUpa3oM ooauyus [235, c. 698]. BkazaHi KOMIIOHEHTH CIIBBIIHOCSTBLCS 3 TAKUMU
GYHKIISIME €MOITIH: OIlIHKa 00 €KTIB Ta TOJIi, MIATOTOBKA Ta CHPSIMOBAHICTH i
(MoTHBaIllis), KEpYBaHHS BHYTPIIIHIM CTAaHOM Ta B3a€EMOIEI0 MDK OpraHizMoM i

CEpE/IOBUINIEM, PETYJIIOBAHHS CHCTEMH, BHUPKCHHS pEaKIliii Ta IOBEIIHKOBUX
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HaMmipiB [235, c. 698]. 3Baxkaroun Ha CUCTEMHI XapaKTEPUCTUKHU €MOIIIH, MPUCYTHICTh
OJIHOTO 3 KOMIIOHEHTIB HEIOCTATHA AJs 1JeHTH}IKalii eMOLUIHHOTO MepeKUBaHHS
[159, c.7; 240, c.5]: oro KOMIIOHEHTH € IHTEPAKTUBHHUMH 3a CBOEID CYTTIO Ta
MOXXYTh BILUTUBATH (ITOCWITFOBATH YH MOCTA0II0OBaTH) 0uH Ha oxHoro [171, ¢. 102].

[IpencraBieHHs emoliil MoXe BiIOyBaTHUCs Yepe3 IXHE BUPAKEHHs (expression)
abo temartuzanito (thematization) [147, c. 86]. BupaxeHHs emoIliii OXOIUIIOE BCi
BUJM TOBEMIHKH (y TOMY YHCII MHMOBUIBHI (Pi310JIOT1UHI peakiiii) y KOHTEKCTI
KOMYHIKATUBHOI B3a€MOJii, IO YCBIJOMIIIOIOTBCS MOBIEM 1 CHpPUHAMAIOTBCA Ta
IHTEPIPETYIOTHCS CIIBPO3MOBHUKOM SIK TIOB’s13aHI 3 €MOIIISIMUA; Y MOBHOMY BHUMIpi
noB’si3ane mepemyciMm 3 iHTOHarieto [147, c.87] Ta Burykamm [184, c.2-3].
Temaruzamiss (BepOamizaiisi sSK T@peaMeTa pPO3MOBH) MOXE BigOyBaTuCA 3a
nornomororo 1) HoOMiHaIiT eMoIiil; 2) IXHPOro onucy Ta 3) BKa3IBKU Ha CUTyaTHBHI
YMOBH YU 1HIII MO/IIi, OB’ s13aH1 3 eMOIIHHUM TiepexuBanHsaM [ 147, c. 87]. Hominarii
eMOIIil, IO XapaKTepU3yKThCI Y (HOpPMaTbHOMY acHeKTi Pi3HOK YaCTHHOMOBHOIO
HAJISKHICTIO, PI3HIATHCS TAKOXK CEMAHTHYHO 3a CTymneHeM y3araiabHeHocTi (3a E. Pom
[220, c.314]: omuHuIll CYNepOpAMHAHTHOIO PIBHS, Taki sk emotion / feeling,
0a30BOTO Ta CyOOpAMHAHTHOTO piBHS — npukiaau (174) — (176)).

(174) “In doing so,” said Dr. Mortimer, who had begun to show signs of some
strong emotion, “I am telling that which I have not confided to anyone” (Doyle,
CSH, 1008); (175) It was partly fear and partly illness that clouded my judgment,
since whatever cold or chill I'd caught wasn’t going away (Tartt, G, 967); (176) The
atoms in my head were spinning apart,; the sparkle of the bump had already begun to
turn, apprehension and disquiet moving in subtly like dark air before a thunderstorm
(Tartt, G, 769).

[HBeHTap 0a30BUX HOMIHAIINM €MOIIii (SK 1 BIacHe 0a30BHX €MOIIiif) Bapitoe B
mpamsgx pPI3HUX JOCHIJIHMKIB, BKJIIOYAIOYM TaKi CTaHU: THIB, CTpaxX, CyM, pPaJaiCTh,
oruja, copom, BuHa (anger, fear, sadness, joy, disgust, shame, guilt) [234, c.25];
TaKWi  Tepelik  MOXE  TaKOX  KOHCTUTYIOBATHCS  TMPUKMETHUKOBHMH

XapaKTepUCTUKAaMU €MOIIWHUX CTaHiB: happy, angry, sad, interested, pleased,
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relaxed, worried, affectionate, afraid, content, excited, bored, confident, amused,
loving, disappointed, satisfied [256, c. 112].

Omnuc Moke BigOyBatucss dYepe3 TMpodUIOBAaHHS OJHOTO YU  KUIBKOX
KOMITOHEHTIB €MOIIii, 0 METOHIMIYHO 3aMilllye€ Ha3By CTaHy, SKUA TEPEKUBAE
ocoba. Tak, imiomMaTHYHE TO3HAYEHHS CTPaxy MOTHBYETbCA CyO €KTUBHUM
OCMUCJICHHSIM BUKJIMKAHOT HUM (D1310JI0TIYHOT peaKIlii:

(177) “I see you've found him,” said someone behind me, and at the sound of his
voice my blood ran cold (Bradley, SBP, 177).

[HIMKaTOPOM TIEpeKUBAHb CIIYTYE TaKOXK BKa3iBKa Ha aKIiOHAIBHUN CKIIAJHHUK
eMOIIil, III0 MOXKE€ TPEJCTABISATUCA HE JIMIIE SK TOTOBHICTH N0 Mii (IKa MOXeE He
peanizyBatucs — (178)), a 1 IK MOCIIIOBHICTh BUMHKIB Y BIATIOBIb HA €MOIIOT€HHUN
ctumya (179).

(178) Fancy that! I thought. Recognition at last! I could have hugged the man,
but I didn’t. He’d have been mortified, and so — but only later, of course — would 1|
(Bradley, RHM, 197);

(179) As I stood rooted to the spot, he reached into the back of the van and
dragged out a couple of heavy objects. ... My immediate reaction was to shrink back
— to step away from the glass — but I found that I could not. Some remote part of my
mind had already spotted a detail that was only now leaking slowly into my
consciousness, and I'm afraid I let out a gasp (Bradley, RHM, 136-137).

ExcnpecuBHMII KOMIIOHEHT SK METOHIMIYHUN BHpa3HUK eMollii HalOyBae
3HQYUMOCTI IIPU OIKCI MOBJICHHEBOI1 MOBEAIHKHU. Tak, niecinosa to bellow / to roar
MO3HAYaIOTh I1HTOHAIIHI XapaKTePUCTUKH BHUCJIOBIEHHS (TIEpeayCiM Ty4HICTB),
11eHTU(iKyroun TpU IbOMY IOYYTTS THIBY: fo bellow — to shout (something)
unrestrainedly, as in anger or pain, to roar — to utter (something) with a loud deep
cry, as in anger or triumph [262]:

(180) He had closed his right hand to make a fist and was hitting the desk with
it, and he was bellowing. He was roaring something in a language that was probably
the one he had used as a boy in Montenegro, the one that he and Marko Vukcic had
sometimes talked (Stout, P1Y, 2).
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CuTyaTUBHHIA KOHTEKCT MOJKE 3arajioM CIyTyBaTH BiJOOpPaKEHHSM €MOIIHHOTO
CTaHy JIOAWHU. TakoX JECKPHUIILIS OKPEMUX HOTO €JEMEHTIB MOXKE IMIUIIKYBaTH
EMOIlIiHI TIEPEKUBAHHSA B MPUCYTHIX (MPUKMETHHUK uncanny BU3HAYAE TOCTATh SIK
3araJKOBY YM JIMBHY, BOJHOYAC BKA3yIOUM HAa XBIJIIOBAHHS UM 3a4y/I0BAaHHS HEIO):

(181) There was something uncanny about that very small figure, perched like a
goblin beside the goblin stove; and the sense that its round head had held such a
universe of wild unreason and imaginative injustice (Chesterton, FB, 690).

Omnrc eMolii Ta cuTyallli Mo)Ke OEHYBATUC SISl BCEOIYHOTO MPEACTaBICHHS
cTaHy ocoOu. Y HacTymHOMY ¢parMeHTi aHTeuenAeHT emoltlii (the wild horse and the
fallen rider) curnHaimizye IHTCHCHBHICTh BHUKJIMKAHOTO HHM TEPEKHUBAHHS. Takoxk
BOKJIMBUM € MPOCTOPOBE PO3TAITyBaHHS NMIPUCYTHIX — NepeOyBaHHs B HaToBMl (along
with the rest of the bistro crowd), sxe MeTahOpUYHO TIO3HAYAE COLIATBHY
HAJICXKHICTh, KOHTPACTYE 3 TMEPCIEKTUBOIO BiTUYXKEHHS, [0 € BHUPIMIATbHUM
emorioreHHUM  (paktopom. Jleramizamis mnepexuBaHHs OiiB’e  (OCTaHHE HE
HA3MBAETHCS OJHO3HAYHO, ajie MOXKe OyTH MO3HAUYEHUM SK €IHICTh €MOLIN CTpaxy,
BI/IYal0 Ta BUHM) OXOIUTIOE€ BHCBITIICHHs (i3iosoriuynoi peakuii (his skin crawled),
TOTOBHICTh A0 nii (Kyaud BXOJWUTH 1 BOKaJbHA EKCIPECis), a TaKOX KOTHITHUBHY
CKJIAJIOBY — OIIIHKY O€3BUX1THOCTI CUTYAITI].

(182) Olivier watched the wild horse and the fallen rider along with the rest of
the bistro crowd. His skin crawled and he longed to break out, to scream and push
his way out of the crowd. And to run away. Run, run, run. Until he dropped. Because,
unlike them, he knew what it meant. Instead he stood and watched as though he was
still one of them. But Olivier knew now he never would be again (Penny, BT, 146).

AHa3 UTIOCTPAaTUBHOTO MaTtepiajly CBIIYUTh, 1[0 €MOIIIOTeHHI KOHTEKCTH
MOXXYTh BHHHMKAaTH Ha BCIX €Tamax pO3rOpPTaHHA CIEHapilo PO3B’SA3YBAHHA
TAEMHULIL. [Ipu 1ipbOMy eMmollisi MOXKe MPEACTABISATUCS SK HpUyUHA, 1O CIPHSIE,
MepenIkoKae ud MoaudIKye AISTBHICTE Cy0’€KTa, ab0 X SIK pe3yrbmam — y TAKOMY
BUIAJIKy €MOIlIHA peakilis BimoOpakae MepeayCiM OIlIHKY OC000I0 1CHYHOYOi

CUTYaIlil, BIACHUX J1{ Y CIIPUYUHEHOTO CTaHy CIIpaB.
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Cepen nosumuenux emouyiil, 110 BU3HAYAIOTHCS KOHCTPYKTUBHUM BIUITMBOM Ha
KOTHITUBHO-TICUXOJIOTIYHI ~ XapaKTEpPUCTUKU Ta  PO3IMIUPIOIOTH  MOBEAIHKOBUM
peneptyap [153, c.782—783], mepuioyeproBa poJib HANECKUThb IHMEPECO6i, SIKUI
NopoXKye Oa)kaHHS TOCIIKyBaTH, CIIpUuiiMaTi HOBY iH(opmariito Ta mocsig [153,
c. 782] 1 MoXke cTaBaTH BHUPIIIATbHUM MOTHBOM, IO CIIOHYKA€ PO3MOYATH IMOIIYK
(183). 3 iHmoro OOKy, CTBEpJKEHHS BIJCYTHOCTI 1HTEpEeCy piBHO3HAYHE BIIMOBI
3aiiMaTucs posciigyBanHsiM — (184).

(183) Holmes leaned forward in his chair, his interest piqued. “What is it that's
been stolen, Mr. Dupry?” “Nothing,” Dupry answered. “Not yet, at any rate. I'm
looking to you to make sure that remains the case.” Holmes uncrossed his legs, his
hands on the armrests of his chair. “I’ll admit that you have me intrigued. Please
continue” (Adams, SH, 250); (184) “Mr. Cramer.” The mountain of yellow pajamas
moved. “l repeat. I am not interested, not involved, and not curious” (Stout, TT, 58).

[aTepec Ik OCHOBHUN MOTHBAIIWHUNA YMHHUK MOXE TMOEIHYBATHUCS 3 1HIIUMH
Kay3aTUBHUMHU (haKTOpaMu SIK ParliOHATBHO-JOTIYHOTO, TaK 1 MOPAIbHO-ETUYHOTO
TIOPSIKY:

(185) In this case, it is not merely curiosity that moves me to inquire. I have a
distinct and genuine need to know all the facts (Peters, TG, 329); (186) “Well, Mr.
Holmes, from the moment that I understood that there was something about that suite
of rooms which [ was not to know, I was all on fire to go over them. It was not mere
curiosity, though I have my share of that. It was more a feeling of duty — a feeling
that some good might come from my penetrating to this place (Doyle, CSH, 474).

[TouaTok moOIIyKy MOXE BUKIMKATH PSJ TTO3UTUBHUX €MOIIiH, CIPSIMOBAaHUX Ha
MaiiOyTHe — 3axonnenns (187), naoii (188) — Ta MOB’sA3aHUX 3 OUIKYBAaHHIMHU O0COOH
II0JT0 3A1MCHEHHS PO3CIIITyBaHHS a00 TOCATHEHHS MOCTaBICHOI METH.

(187) I felt it begin — a warm, delirious flush of excitement rippling giddily
through my veins. A harbinger of adventure and discovery, of mysteries solved and

treasure restored to an admiring world? More likely a harbinger of certifiable lunacy

(Peters, TG, 24);



112

(188) Father Brown suddenly sprang erect, so that his chair fell over flat behind
him. He was deathly pale, yet he seemed fired with a hope,; his eyes shone. “That’s
it!”" he cried in a clear voice. “That’s the way to begin...” (Chesterton, FB, 164).

Brmacue mporec po3B’sS3yBaHHS TAEMHHII TaKOX BHCTYyNae 00 €EKTOM
EMOIIIITHOTO pearyBaHHS: aKTyaJlbHUIN CTaH pedel, 1e Cy0’€KT Mae 3JaTHICTh TIATH
9 peani30BYBAaTH CBiil KOTHITMBHUMU MOTEHINAN, MOXKE CTABaTH JXKEPEIIOM MOUYTTS
paoocmi:

(189) “Yes, we should have a full day to-day,” he remarked, and he rubbed his
hands with the joy of action. “The nets are all in place, and the drag is about to
begin. We’ll know before the day is out whether we have caught our big, lean-jawed
pike, or whether he has got through the meshes” (Doyle, CSH, 1122);

(190) Twice already in his career had Holmes helped him to attain success, his
own sole reward being the intellectual joy of the problem (Doyle, CSH, 1158).

TunoBuMHu HecamugHumu emouiamu, 1O CYNPOBOIKYIOTH PO3TOPTAHHS
aHATI30BAHOTO CIICHApiI0, € cmpax Ta Xeuntoéanus. OCOONMBICTH OCTaHHHOTO
nojsirae B TUQy3HOCTI cTUMYINy (Ha BIAMIHY BIiJl CTpaxy), a TaKOX OpieHTalii Ha
MaiOyTHe (MOoTeHMiiHy Hebe3neky) [215, c. 83]. HeBuzHaueHiCTh TPUYHHN MOTHUBYE
BUOIp TMOBeOIHKOBUX cTpaTerii yHukHeHHS (191), oOMexXyouun MOKIMBOCTI
3MIIHCHEHHS TIOITYKY.

(191) His voice had risen and he paused, gaze flicking off to one side. His
anxiety was infectious and I felt myself glancing around as he had, wanting to keep
my voice low so our conversation couldn't be overheard (Grafton, CC, 9).

[ToniGHO 10 XBUIIIOBAHHSA, CHIPAX MOTHBYE O0COOY 3MIHUTH 200 BIIMOBUTHUCS BiJ
3aIJTAaHOBAHMX [id, MEPEIIKOKAUU po3ciigyBaHHiO. Ll emorris 3Bykye oOcsr
CIOPUMHATTS Ta yBarv, 3MYIIYIOYM CKOHIICHTPYBAaTHUCS Ha JDKEpEN 3arpo3d Ta
MOXJIMBOCTI BTeul BiJl HbOrO [172, ¢. 19]. AKIliOHATbHUM KOMIOHEHTOM CTPaxy, IO
CIPUYUHSETHCS  YCBIMOMJICHHSIM  KOHKPETHOI  HEOe3MmeKHu, €  TOTOBHICTh
JUCTAHIIIIOBATUCS B HET U1 caMO30epexeHHs.

OCKibKM eMOllii XapaKTepU3yIThCsl 3/IaTHICTIO YTBOPIOBATH KOMILJIEKCH, B

SKUX KOXKHA 3 HUX MOKe MOIU(IKyBaTH 1HII, aKTUBAIIISI IHTEPECY MOPST 31 CTPaxoM
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PO3IIMPIOE HAsBHI BapiaHTH moBeAiHku [172, c. 19]: ycBimomieHHs MpiOPUTETHOCTI
3HAXOJKEHHsI BIAMOBI/lI MOPIBHSIHO 3 IParHEHHSIM BJIAcHOI Oe3neku OJ0Kye OakaHHs
3IMIIUTH Micle o — (192).

(192) I was frightened of the house, of the man, of the woman, of the servants,
even of the child. They were all horrible to me. If I could only bring you down all
would be well. Of course I might have fled from the house, but my curiosity was
almost as strong as my fears (Doyle, CSH, 476).

I'nie MoXe BUKIMKATHCS TMOYYTTIM OOMEXKEHHA AK Yy (I3UYHOMY, TaK 1 Y
NCUXIYHOMY IUIaHi: TEpenIKoJaMy, MNpaBUJIaMHd Ta BKa3iBKAMH YW OCOOHCTOIO
HE3JaTHICTIO Jociartd  Oaxanoi wmetu [171, c¢.329-339]. Tak, po3yMiHHA
HEMOJKJIMBOCTI OTPUMATHU BIAMNOBIb, fKa € JyXKe HEOOXiJHOI, CTa€ MPUYUHOIO
TOTOBHOCTI JI0 arPeCUBHOI MOBEIIHKU:

(193) For some inexplicable reason, I wanted to seize her and shake the answer
out of her. This was a kind of anger I had never known before (Bradley, RHM, 185).

OriHka NPUHHATHOCTI CHOCOOIB OTpUMaHHS 1HGpOpMAIli MOXKE BHUKIHKATH
coIiajibHI eMoIlli — Takl SK 6uHa 4Yd copom, 10, 3MYIIYIOUH Cy0O’€KTa
OOTPYHTOBYBATH BJIACHI [lii, HE 000B’SI3KOBO BEAYTh 0 3MIHU TAKTHKHU:

(194) I feel a tiny rush of guilt over using someone’s grief to get answers. |
reassure myself it’s for the greater good (Ryan, DT, 93).

HecnoniBanicTh 4n HE3BUYAWHICTH CTUMYIY € IPUYHUHOIO €MOIIli 30U8Y8aAHHA.
[Tpr oMy 3alIe)KHO BiJ] Y3TOJPKEHOCTI CTUMYJY 3 YSBICHHSIMH TPO CUTYAIlIO Ta
(GOHOBUMH 3HAaHHSMH, BHOKPEMIIIOETHCS 3JMBYBAaHHS 4Yepe3 HEOUYiKyBaHICTh
aHTEIeICHTA Ta 3MBYBaHHS Yepe3 HEBIMMOBIMHICTh ouikyBaHHsIM (195) (unexpected
/ misexpected surprise [139, c. 34]).

(195) “There’s something cold about this work. I hesitate to say evil...”
Gamache cocked his head in surprise. Evil wasn’t a word he heard often outside a
sermon. Brutal, malevolent, cruel, yes. Horror, even, investigators sometimes talked
about the horror of a crime. But never evil (Penny, BT, 178).

3nMBYBaHHS dYepe3 HEOYIKYyBaHICTh CTHMYITY B HACTyTHOMY TIPUKIIAI

BUPAXAETHCS 32 JOMOMOTOI OMHCY TOTJSAY, BHpa3dy oOOJWUYYs, TIOCTABH.
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HecnoniBaHicTh Ta HEPO3YMIHHS CYTHOCTI MOOAYE€HOI'0 TUMYACOBO OJIOKYE 3/IaTHICTh
JOCTIANTU W CHIBBITHECTH MOTO 3 OYIb-sIKUMU BITOMUMH (DaKTaMH:

(196) The Chief frowned and gazed around the small cabin. After a minute he
grew very quiet, very still. Except for his eyes, which darted here and there. Beauvoir
approached. “What is it?” The Chief didn’t answer. The room grew hushed. He
moved his eyes around the cabin again, not really believing what he saw. So great
was his surprise he closed his eyes then opened them again. “What is it?”’ Beauvoir
repeated (Penny, BT, 153).

SIx HeWTpasbHa eMOIlisl, 3AMBYBAHHS XapaKTEPU3Y€ETHCS KOPOTKOKO TPHBAIICTIO,
3a3BUYal MOCTYMAKYNCh MICIIEM 1HIII €MOTIii, 32 SIKOIO 1 BU3HAYAETHCS BAJICHTHICTD
nouyTTs (1mo3uTuBHE yu HeraTuBHe) [139, c. 34-36]. Tak, onuc pyxy, TUHIIOBOTO JJIst
3nuByBaHHS (my head whipped up), opsia 3 HOMIHAIIEIO CTPaxXy Ta MPUTAMAaHHUX
oMy (i1310JIOTIYHUX pEAKIlId, BKA3y€e HA OI[IHKY CHUTYyallll sk HeOe3MeyHOo1, MPUIOMYy
caMe CTpax, 1[0 BUCTYyMA€E JOMIHAHTHOIO €MOIII€I0, BU3HAYAE MOANIBIII A1 0COOU:

(197) The key rattled in the lock and my head whipped up. Fear shot through
me like a jolt of electricity and my heart started thudding so hard it made my whole
neck pulse. My single advantage was that I knew about them before they knew about
me (Grafton, BB, 197).

Pe3ynpTaToM yCHIIIHOTO 3aBEpIICHHS CIICHAPII0 MOXXYTh CTaBaTH €MOIIii
panocti (198), 3agoBosienns (199).

(198) As he spoke, I looked round desperately for something — anything! — to
seize upon. And suddenly I saw it! I almost whooped with joy. My heart welled up
inside me and I could hardly keep from laughing as I spoke (Bradley, WS, 112);

(199) And I suddenly saw it all, saw it spread out before me at my feet the way
one must see from the top of a mountain. The way Harriet must have— The way an
eagle sees his prey. I hugged myself with pleasure (Bradley, SBP, 58-59).

Emornis ropaocTi Takok BKa3dye Ha MO3UTHBHY OIHKY pPE3yJbTaTy MOIIYKY,
poTe B IIbOMY BUMAAKY y (hOKyci mepebyBa€e He JOCSITHYTHI CTaH CIpaB, a CyO’ €KT,

110 CIIPUYMHUB TaKUW PE3yNIbTAT:
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(200) Although I had first formulated this chain of events — or, at least, certain
of its links — hours ago, it was only now, when I was at last forced to be alone with
Flavia de Luce, that I was able to fit together all the pieces. Flavia, I'm proud of you!
Marie-Anne Paulze Lavoisier would be proud of you too (Bradley, SBP, 194).

IMoserkicTh € HACHIIKOM PETPOCIEKTUBHOTO aHaji3y CHUTyarii, mo Oyra
aHTElIeICHTOM HETaTUBHOT eMOIIii (CTpaxy, XBUJIFOBAHHS):

(201) All were staring at him thunderstruck and still, except Father Brown, who
heaved a huge sigh as of relief and fingered the little phial in his pocket. “Thank
God!” he muttered; “that’s much more probable. The poison belongs to this robber-
chief, of course. He carries it so that he may never be captured, like Cato”
(Chesterton, FB, 220).

Pons emoriit mig dWac po3ropTaHHS CIEHAPII0 PO3B’S3YBAHHA TAEMHUIII
npeacTaBiieHo y Tabnumi 2.1.

Taomung 2.1

EmouiiiHe HanmoOBHEeHHsI cueHAPi0 TPUXOBYBAHHS TACMHMUIII

EMouis sk npuunna | EMouis ik Hacaigok
NMO3UTHBHI 1HTEepec paicTh
eMouii 3aXOIUICHHS 3aJI0BOJICHHS
HaIIsg TOpJIICTh
[IOJIETKICTD
3aJI0BOJICHHS
HelTpaJbHi 37IMBYBaHHS 3IMBYBaHHS
eMouii
HEeraTUBHI HyJAbI'a cTpax
eMoIrii CTpax XBUJIFOBAHHS
XBHUIOBaHHSI THIB
THIB BHHA
cOpoM
cym
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Otxe, emorii SK CKjiIagHl 0araTOKOMIOHEHTHI1 SBUINA, MpPUTAMaHHI BHUIIIHA
HEPBOBIM JISIBHOCTI JIOJAMHU, CYNIPOBOIKYIOTh YC1 €Taly Po3B’sI3yBaHHS TAa€EMHHILII
Ta CIIBBIJHOCATHCS 3 BIJAMOBIIHUMHU KOTHITUBHUMHU omnepaitismu. [Ipu BepOamizarii
MOXXE€ BHCBITIIIOBATHCS iXHE 3HAYCHHS SK MPUYUHU MOmu(ikaIlii crieHapito depes
yBary M0 akiliOHAJLHOTO KOMITOHEHTY (1[0 € XapaKTepHUM JUIsl 1HTEpecy, CTpaxy,
XBUJIIOBaHHs), a00 X SK HACHIAKY, IO BiJI0Opakae OINIHKY aHTEIEIEeHTa €MOIIil
BIIHOCHO IIUJIEW O0COOM Ta TPEACTaBICHUN B UIFOCTPAaTHBHOMY MaTepiami
BepOamizalisiMi TMOYYTTIB PaOCTI, 3aJ0BOJICHHS, TOPAOCTI M MoJjierkocti. Poib
MO3UTHBHHX EMOIlil MOKe OyTH y3arajJbHEHO BU3HAYCHA K CTUMYJIIOBaHHS Cy0’ €KTa

710 3[11ICHEHHS TOIIYKY, TO/1 SIK HEraTUBHI OJOKYIOTh PO3TOPTaHHS CLEHAPIIO.

2.2. JIIHTBOKOTHITUBHI OCHOBHU 32C00iB BTOPMHHOI HOMiHAaIlii ejieMeHTIiB
KOHIENTYAJbHOT0 MPOCTOPY MYSTERY

CrpsiMOBaHICTh KOTHITMBHO1 JIIHTBICTUKHM Ha 3700yTTS «3HAHHS MPO 3HAHHS»
[57, c. 41], nocnmimxeHHs mpoOjeM, MOB’SI3aHUX 3 OTPUMAHHSAM, NEPEPOOKOI0 Ta
OMepyBaHHSIM 1H(OPMAIIEIO, CYIPOBOKYETHCS PO3TISAIOM MOBHU SK IHCTPYMEHTA,
10 YMOKJIUBJIIOE JOCTYI O MEHTAJIbHUX MPOLECIB JIIOJWHU Ta JAETePMIHYE i1 OyTTs
i (QyHKIIOHYBaHHS B cycniibeTBl [57, ¢. 9]. Hapasi icHye 3HayHa KiJIBKICTh Mpallb,
MPUCBIYCHUX aHAJI3y KOHIENTYaJbHUX CTPYKTYp pi3HOro piBHsA [49; 57; 131; 138;
143; 175], a Takox wmetadopuuHux mporeciB 30kpema [131; 183; 187], mpote
aKTyaJbHUM 3aJIMIIAEThCA BHJUICHHS MOJI€JIEM KOHIeNTyalli3alii CBITy, IO
y3arajibHIOIOTh CUCTEMHHUN XapakTep B3aeMOJId Ccy0’€kTa IHTEpIpPETATUBHOI
TISUTBHOCTI Ta 1H(OPMALIMHOTO MPOCTOPY, IO MIAJIATa€ OCMUCICHHIO, Ta iXHE
BUBUCHHS B [MapaJUrMaTUYHOMY (CHIBBIIHOLIEHHS PI3HUX KOHIIENTYaJIbHUX

MoJieieil) Ta CHHTarMaTHYHOMY (PO3TOpPTaHHS KOTHITUBHUX CTpAaTerii 1 TaKTHK)

acnekrTax [49, c. 178-179].

2.2.1. KonuenryajasHa meragopa
3a Jx. Jlakopdom, B OCHOBI opraHizaiii 3HaHb JIIOAUHOI JIEXKaTh

171eai30BaHl KOTHITMBHI MOJAENI — CKJaJHI TeIITajJbTH, OpraHi30BaHl 3TiTHO
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YOTUPHOX MPUHIMIOBUX THUIIB CTPYKTYPYBaHHS: MPOMO3UIIIHA CTPYKTypa, 00pa3Ha
cxema, MeTapopHYHI MamyBaHHs, MeTOHIMIuHI MamyBaHHs [188, c. 68]. ObpasHi
cxeMuy € THyYKUMU, TUHAMIYHUMU, TIOBTOPIOBAHUMH MOJIEIISIMH, 1110 BIOPSIKOBYIOTh
JIOCBII 1 PO3YMIHHS Ta BHHHMKAIOTh SK 3HAYUMI CTPYKTYpHU NepeAyciM Ha PpiBHI
TIJIECHUX PYXIB Y IPOCTOP1, MaHIMyIIOBaHHS 00’ €KTaMU Ta NMEPLEHTUBHUX B3a€MOJIi
[175, c¢. 29]. OcCHOBHUMH XapaKTEPUCTUKaAMHU OOpa3HUX CXE€M € iXHs
JOKOHIIENTyallbHA TMPUPOJA, 3AATHICTh JIEKATH B OCHOBI KOHIIENTIB  OLIBII
KOHKPETHOTO PiBHS, MYyJIbTUMOJANIbHUNA XapaKkTep, 3AaTHICTh YTBOPIOBATH KIIACTEPH
[143, c. 179-189]. Konuenryamnizaiis BkjIouae TpaHcdopmailii oOpa3sHUX CXeM,
HAaWUTUMOBIIIUMHU 3 SKUX € C(OKycoBaHMM HUIAX — (POKycOoBaHA KIHIIEBA TOYKa,
MHOKMHA — Maca, TpaekTop, Haknaaanas [209, c. 217].

Memaghopa BU3HAYAETHCS K MAIyBaHHS 3 17€aTi30BaHOT KOTHITUBHOI MOJEI
B OJHOMY JOMEHI Ha iJeai30BaHy KOTHITMBHY MOJI€JIb B I1HIIOMY JIOMEHI, IIO
0asyeTbcs Ha nocimi [188, c. 417]. Meradopu knacudikyroThCs 3a KPUTEPISIMU
KOHBEHIIHHOCTI, KOTHITUBHOI (YHKIII1 (CTPYKTYpH1, OHTOJOTIUHI, Opi€HTAIIifH1), Ta
piBHS y3araibHeHOCTi. OAHOCTIPSMOBAHICTH MeTa(QOPUUYHMX MalyBaHb O3HAyYa€
pPO3YMIHHS OUIBII CKIQJAHUX YU a0OCTPAaKTHHUX JOMEHIB Yepe3 MEHII CKJIaJHI Ta
abctpakTHi KoHIENnTyarbHi gomenn [183, c¢. 329]. IlpuHmun iHBapiaHTHOCTI
nepeadoavae, 1Mo «MeTtaQopruyHi MaryBaHHS 30€piraroTh KOTHITHMBHY TOIOJIOTIIO
(ToOTO CTPYKTYypy O0Opa3HOi cXeMH) KOHLenTocdepu-mKepena BiAMOBIAHO A0
IHTE€PEHTHOT CTPYKTypH KoHIenTochepu metu» [187, c. 215].

B ocHoBi konuenrtyamizaiii MYSTERY HOCISIMH aHIJIIHCBKOI MOBHU JICXKHTh
oOpa3Ha cxeMa OB’€EKT, mo 0a3yeThCs Ha TaKMX OCOOMHMBOCTIX (Pi3udyHOI Ta
COIlIaJIbHOTI  B3a€MOJIIi  JIIOAWHW 3 I1HIIUMH CYTHOCTSAMHU: 1) MOXJIUBICTh
nepeMilryBaTi 00’ €KTH Ta MaHIMYJIOBATH HUMH PI3HUMH CIIOCOOAMHU, IO JT03BOJISIE
MOU(DIKyBaTH iXHI XapaKTEPUCTUKH M BITHOIIECHHS J0 1HIIUX CYTHOCTEMH; 2) TUIIOBE
CIIPUUHSTTS 00’€KTa K €JUHOTO IIJIOTO, KOTPUM MPHU OUIBII JAETaTbHOMY PO3IJISIIL
MO’Ke OyTH MEHTAJIBHO MOAUICHUI Ha YaCTHHM, 110 J03BOJISIE pOOUTH BUCHOBKH PO
Woro (QizuuHe mnpu3HauYeHHS Ta (YHKIIOHAJIBHICTh;, 3) pe3yJbTaTOM BTpaTH

IIIJTICHOCTI MOK€ CTaTh pydHyBaHHsA 00’ekta [229, c. 186]. Tak, mpuxman (202)
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JIEMOHCTPYE OCMHCIICHHSI TaeMHUIIl SK TIpeaMera, KOTpUHA MOXKHA TepenaTH
(momapyHka):

(202) I'd do the same with Inspector Hewitt, I thought, as I pocketed the thing.
Yes! I'd solve this case and present it to him wrapped up in gaily colored ribbons
(Bradley, SBP, 58).

[ToemnanHst 00pa3HUX cxeM OB’€KT Ta YACTUHA-IUIE (CTPYKTYpHUMHU
eJIEeMEHTaMH OCTaHHBOI1 € I1iJIe, YacTUHU Ta KoHpirypartis [188, c. 273]) o6ymoBito€e
NPECTaBICHHS aOCTPAKTHOTO TMOHSTTS «TAEMHUID» K CKIAQAHOTO O0’€KTa 3
BHYTPIITHBOIO CTPYKTYPOIO, YTBOPEHOI MHOKHWHOIO OJWHUIL. J[MCKpeTHUi ckian
TAEMHUII K 00’€KTa, YaCTUHAMH KOTPOTO € HeBigomi (aktu (clues, pieces of the
BUpIIICHHS SK CHUCTeMAaTu3allii, MEpPEeTBOPEHHS XAaOTHYHOrO HA0Opy OJMHHUIIb
iH(dOopMaIlii Ha CUTYaTUBHO TOMEOCTATUYHY cUcTeMy — npukiaaau (204) — (205). Kpim
TOTO, i BIOPSAKYBAHHS JICKUTh B OCHOBI YSIBJIGHHS NMPO PiBHEBY (i€papXiduHy)
CTPYKTYpy TaeMHHUIIl — npukian (206).

(203) Then suddenly, I had an idea. Like the proverbial bolt of lightning,
everything fell into place as smoothly as one of those backwards cinema films in
which the pieces of a jigsaw puzzle jump each into its proper place, completing itself
before your very eyes (Bradley, SBP, 101); (204) But something is nagging at me, a
voice in the back of my mind tells me it doesn’t all add up, that there’s something ['m
missing (Monir, S, 153); (205) I hadn’t spotted the connection until just now, when
you were good enough to provide the missing link (Bradley, HSS, 160); (206) I am
reluctant to add another level of mystery to the tale (Adams, SH, 275).

KpiM BHYTpIIIHBOT CTPYKTypH, OO0’€KT MOXE XapaKTepU3yBATHCS TaKOX
TaKTWIBHUMH MapameTrpamMu. BiamoBigHo, TaeMHMLA K (DI3UUHUNA OO €KT MOXKe
cripuiiMaTucst Ha 10TUK (PO3YMIHS TAEMHUIII — IIE JIOTHUK), Hanipukiana, grope (207).
Takox 10THK MOke MeTadopudHO mo3HayaTu BB [ 169], Bomoainus (208).

(207) The puny plot of the story was so thin, however, when compared to the

deep mystery through which we were groping, and [ found my attention wander so
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continually from the fiction to the fact, that I at last flung it across the room and gave
myself up entirely to a consideration of the events of the day (Doyle, CSH, 295-296);

(208) I was already firmly convinced, Watson, that there were not three
separate mysteries here, but one only, and that if I could read the Musgrave Ritual
aright I should hold in my hand the clue which would lead me to the truth
concerning both the butler Brunton and the maid Howells (Doyle, CSH, 571-572).

OnpenMedeHHs] TAEMHHUITI JISKUTh B OCHOBI MeTa(pOPUIHOTO 3B’ 3Ky 3armaxy Ta
30TaJKK, MiA03py uu iaeHTudikamii adbcrpaktHoi cytHOcTi [170] (mpuxnan 209).
®parment (210) Bepbamizye CHHECTETHYHY OJI(DAKTUBHO-CMAKOBY IEPIICTIIIIO
TaeMHUIl, MeTadhopuuHuil BUpa3 a scent to follow y npukiani (211) MOTHBYy€eThCS
KOHIIENTYyaJli3all1€:0 TAEMHHUII1 SIK TTOJIFOBAHHSI.

(209) Consider the requirements: a wife or son or daughter who plans the
murder of the father with great deliberation, shrewdness and patience. [...] Archie
Goodwin went there, and he could not spend hours in such a household without
smelling the foul odor that it would generate and without bringing the smell to me
(Stout, F, 100);

(210) Holmes was cordial, as if scenting a mystery to his taste, and invited the
Texan to join us in an hour, when, over a whiskey and soda, we could discuss his
business in comfort (Adams, SH, 207);

(211) The detective lifted his hat and bowed. I recognized Holmes's brisk,
excited mood. He was on a trail now and had scented some form of quarry (Adams,
SH, 214).

HaknaganHs KOHIENTYaIbHHX TOMEHIB IHOOPMAILSA Ta IKA MOSCHIOE MOBHE
MpECTaBICHHS] OCMUCIICHHS HE3PO3yM1JI0ro / HeB1IOMOTo (MYSTERY) y HACTYITHOMY
NPUKIAl K YCKJIaTHEHHS KOHBEHIINHOI KOHIeNTyanbHOi MeTadopu IJIET — LE DKA
[183, c. 53-54]:

(212) It was important that he hear what they’d learned, and she could take the
opportunity to find out if he’d picked up any tidbits the inspector neglected to share
with her (Brightwell, MJ, 185);
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(213) Barker’s motto was: “Chew it over! Chew it over continually, sleeping
and waking, and you’ll find the kernel that matters.” That was true for Barker but not
for Grant. Grant had once retorted that when he had chewed to that extent he
couldn’t think of anything but the ache in his jaws, and he had meant it (Tey, MQ,
12).

Jlo IHTepEeHTHUX XapaKTePUCTHK OO0 ’€KTa HaJlekXaTh KOOPAMHATH HOTO
PO3MIIIIEHHST B TPOCTOPI, BIAMOBITHO, PO3B’SI3aHHS TAEMHUIN W OTPUMAHHS 3HAHHS
OCMHCITIOETBCS  SIK  BCTAHOBJICHHS  MICIE3HAXO/DKCHHS 00’ekTa  (BUPIIIEHHA
TAEMHMIII — 1IE JIOKAJIIBALIA OB’€KTA). Hanpukinan, nieciosa fo locate, to detect, to
track down MOXyTb (YHKIIIOHYBATH SIK CHHOHIMU {0 find / to discover [264, c. 389]:

(214) I cannot trace the feeling to its root (Chesterton, FB, 101).

3MiHa OHTOJIOTIYHOTO CTAaTyCy TAa€EMHHUIII BKIItOoUae ii MeTadopuyHe PO3yMIHHS
K PEYOBUHU, IO XapaKTEPU3YyeThbes Gi3MUHUM cTaHOM. Tak, HeBimoMma 1H(opmarlis
CIIpUUMAETHCS SK pIAWHA, 0 HE Mae iMaHeHTHOi (opmu (KOHBEHIIIMHA MOBHA
metadopa leak the details to somebody), BimoMi ¢akTu — SK TBepJa PEYOBHHA
(konBeHIliMiHI MeTadopuuHi BUpasu solid / concrete/hard facts; to crystallize — to
become clear and fixed [270, c. 364]) — TAEMHUE — [IE PIJTUHA, BIZIOME — 1IE TBEPJIA
PEUOBUHA, CTATU BIJOMUM O3HAYAE€ CTBEPIHYTU:

(215) It was hoped that the whole affair had been kept so secret that nothing
would have leaked out (Christie, SA, 23);

(216) ... we are free from the lie that permeated these past seven years...
(Monir, S, 173);

(217) Just for the minute I kind of saw it splashed over all the papers in the
States: ‘Saintly Sleuth Exposed as Killer: Hundred Crimes of Father Brown’
(Chesterton, FB, 542);

(218) Some of the more interesting points had already begun to come together
in my mind, clustering and curdling in much the same way that silver chloride (good
old AgCl) forms a sort of chemical cheese when a soluble chloride is added to silver

nitrate. Soluble! That was the word. Would I ever be able to solve this complex tangle

of puzzles? (Bradley, RHM, 159).
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[Mpuknax (218) ciuyrye umoctpamiero TpaHcdopmallii oOpa3sHUX CXeM
MHOXWHA — MACA (MULTITUDE — MASS): TpaHchopMallis MHOXUHH 00’ €KTIB (some
of the more interesting points) y HEIUCKPETHY TBEpAy pedoBUHY / Macy (curdling).
Takox y MbOMY YPHBKY CIIOCTEPITAETHCS B3a€EMOJIISI 00pa3HUX cxeM YACTUHA-IIUJIE
(CTpyKTypyBaHHsI, BIOPSJIKYBaHHS YacTHH OO ’€KTa — TAEMHUINl — 3 JHUCKPETHOIO
CTPYKTYpOIO: points had already begun to come together, po3nayTyBaHHs, aHATI3 —
solve this complex tangle of puzzles).

OO6pa3Hi cxemu BMIIIEHHSA (CONTAINER), BCEPEJIMHI / 330BHI (IN / OUT), 110
BiloOpaxkae (i3MYHUN JOCBIJ mepeOyBaHHS B OOMEKEHOMY IIPOCTOpl Ta
MaHIMyJTIOBaHHS 00’€KTaMH U KOHTEHHepaMu, MOPOJUKYIOTh TaKi y3aralbHEHHS:
1) mocsix BMilIeHHs (Tepe0yBaHHs B KOHTEHHEp1) nependayae 3aXUCT BiJl 30BHIIIHIX
cun abo omip iM; 2) BMIlIEeHHSI 0OMEXY€e Ta CTPUMY€E CHJIM BCEPEIUHI KOHTEHHEpa;
3) uepe3 Take OOMEKEHHS CHJI IIOJOKEHHS BMIIIEHOTO 00’€KTa CTa€ BITHOCHO
dikcoBanuM; 4) 11€e BIIHOCHO (PiKcOBaHE MOJIOKEHHS B KOHTEHHEpl O3Haudae, IO
BMIIIEHU 00’ €KT CTa€ MOCTYNMHHUM / HEJOCTYIMHUM TOTJSAYy crocTepirada (abo
pO3MiIleHHsI 00’€KTa J03BOJIIE CIOCTEepIiraTd 3a HUM, ab0 caM KOHTEHUHep
NEPEIIKOKAeE YU XOBAa€E 00 €KT 3 MOJS 30pYy); 5) BMILICHHS CIPUIMAETbCA SIK
TpaH3uTuBHE (SIKIO b 3HaxomuThcs B A, TO BCe, IO 3HAXOAWTHCS B b, Takox
3HaxonuThcst B A) [175, c. 22]. MertadopuuHe yCKIIaJHEHHS HaBEICHUX OOpa3HUX
CXeM JIeKUTh B OCHOBI pALy HENPSAMUX HOMIHAIl TAa€EMHUI: TAEMHHI €
KOHTEMHepoM 1jisi 1H(opMmarlii, kil oOMexXye AOCTYI 0 Hel (KOHBEHIIIMHI MOBHI
Metadopu to be shrouded / veiled in mystery). KpiMm TOro, MOXJIMBAM € OCMHUCIICHHSI
0co0H, IO BOJIOJII€ TAEMHUIICIO, SIK KOHTEHHEpa JJi1 HEBIAOMOTO Ta MeTapopUuHE
MpeCTaBJICHHS BMIIICHHS 3araJIKOBOTO y I'OJIOB1 UM CBIIOMOCTI JIFOJITUHH.

TACMHMISA — IE KOHTENHEP / MYSTERY IS A CONTAINER:

(219) The source of Dawson’s income was equally wrapped in mystery (Heyer,
WSB, 122).

JIIOJJUHA — IIE KOHTEMHEP JJISI TAEMHMUIII / A PERSON IS A CONTAINER FOR

MYSTERY:
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(220) The secret of getting what you want out of people is to take them off
guard (Porter, RHM, 34).

(221) “Did Grace tell you this?” I asked.

“Good God, no! It all came out at the inquest. They had to pry it out of her in
tiny, broken pieces. Her nerves were something shocking (Bradley, WS, 140);

(222) But what a thin veneer it was after all! Scratch the surface of the man
and the truth oozed out (George, GD, 161);

(223) There was something that still didn’t make sense to him. “You said you’d
seen Kieran yesterday. Where?” Freddie looked reluctant. More than reluctant.
Embarrassed. He stood with the chair back between them, as if he needed armor. “It
wasn’t anything.” “Out with it, Freddie. It’s important. Where?” (Crombie, NMUH,
238).

I'0J10BA — IIE KOHTEMHEP JIJIsI TAEMHUAIII / THE HEAD IS A CONTAINER FOR
MYSTERY

(224) I had to remember to ask him about him, and to remember that he
couldn’t now know everything that was inside my head (Ahern, TPH, 152).

PO3YM — IIE KOHTEMHEP JIJISI TAEMHUIII / THE MIND IS A CONTAINER FOR
MYSTERY

(225) Through the slit I could see his shadow flickering as he darted by the
light, furiously rooting around; moving boxes, scraping furniture across the floor,
clinking glasses, making every possible sound, each sound introducing a new
conspiracy theory in my suspicious mind (Ahern, TPH, 142);

(226) In my mind, the pieces fell rapidly into place (Bradley, HSS, 103).

[IpuxoByBanHs iHGoOpMaIllli BIAMOBIAAE PO3MIIICHHIO 00’€KTa B KOHTEHHEp1 /
3aKpHUBAHHIO KOHTeﬁHepa (WITHHOLDING INFORMATION IS PUTTING AN OBJECT INTO A
CONTAINER / CLOSING A CONTAINER): fo keep under your hat, under wraps, to draw a
veil over, to cover, to stash, to bury, a cover-up, poO3KpUTTS TAEMHHUII — BIAKPUTTIO
KOHTeHHEPY (SOLVING A MYSTERY IS OPENING A CONTAINER): HanpHKJIaz, fo uncover,

to unveil, to blow wide open, to take the wraps off):
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(227) However, at that time Holmes had failed to uncover anything
incomprehensible to the human mind for several weeks, and I was beginning to fear
for his health (Adams, SH, 219).

ATNBTEpHATUBOIO € TAaKOXX PYHHYBaHHS KOHTEHepa sIK CHOCI0 BHpPIIICHHS
TA€MHHUIII:

(228) What he didn’t know was that it was his staff, along with their good
friends, who supplied him with the clues he needed to crack the case (Brightwell, MJ,
0).

MoxauBuM € NpoUTIOBaHHS YaCTUHU (CTIHKM) KOHTEMHEpa, KOJU TaEMHUYE
pO3MIIIIEHe 3a TEPEemKO0I0, MO0 POOUTH HOTO HEAOCTYMHUM JUIsl CHPHAHSTTS.
BignosigHo, crioctepiraeMo noeaHaHHs oOpa3HOi cxeMu BMIIIEHHS Ta HakIadaHHS
KOHIENTYalbHUX JIOMEHIB BAUEHHS ¥ PO3YMIHHSI (UNDERSTANDING IS SEEING). Ile
JEMOHCTPYEThCS KOHBEHILIMHUMU MOBHUMU MeTadopamu (to screen, a smokescreen,
a front), a TAaKOX HACTYITHUMHU TIPUKIIATIAMU:

(229) If she had seen the Rev. Samuel Horner, she would instantly have
recognized the very unreverend actor Hankin, disguised as a sham parson with a
pretty bad character behind the disguise (Chesterton, FB, 846);

(230) Michele’s head spun with questions, but one fact was certain: the stoic,
composed Dorothy she had met was a facade. It was clear that her grandmother
wasn’t well at all (Monir, T, 37);

(231) No, I mean that, if he contemplated suicide, his going to America might
have been an elaborate blind (Tey, MQ, 105);

(232) ... because they had to make the mystery as contradictory and
complicated as possible, to make sure that we should be a long time solving it — or
rather seeing through it (Chesterton, FB, 828—-829) (UNDERSTANDING / KNOWING IS
SEEING, UNDERSTANDABLE IS TRANSPAREN D N

(233) She examined him in silence, trying to read his motive through the
camouflage of his words (Tey, MQ, 103).

Jlunamika po3B’s3aHHS TAEMHHMIII MOXKEe OyTH MpEJCTaBjIeHA SIK B3aEMOJIS

oOpa3HMX cxeM BMIIIEHHSA Ta I[UIAX, BIANOBIAHO, PO3CTiAyBaHHS TAaEMHHIII
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MeTaOpUUHO OCMUCIIOETHCS SIK BXiJ Y KOHTeiHep (INVESTIGATING A MYSTERY IS
ENTERING A CONTAINER): to go into something, to look into something, to delve into
something, to probe (into) something. ®paza to get to the bottom of things Takox €
JEeMOHCTpaIti€ro Tpanchopmariii 0opa3sHux cxem IIIAX — [UTb.

(234) I needed time to get to the bottom of things, and I needed it now. I was
unlikely to have a second chance to plumb the depths of Miss Puddock’s village
knowledge (Bradley, WS, 173).

3nificHeHHsI OpieHTalii y mpocTopl Tnepeadadae HaSIBHICTh IEPCICKTUBHU
cnoctepiraya. Bubip Touku criocTepekeHHs He € CTalIUM JIJIsl IEBHOT 00pa3HOi CXeMu
M 3aJIeKUTh B KOHTEKCTY, MPOTE BOHA HE MOKe OyTH BIICYTHBOIO y CHPHUMHATTI
npocropy [175, c. 36-37]. Tak, TaeMHHULII MOXE PO3IJIAJATUCS 3 TOYKH 30pY
cy0’exta, skuii ii CcTBOprO€ abo0 po3B’si3ye (areHciBjp), abo ocoOu, BiJ SKOi
MIPUXOBYIOTh UM sIKA TIEPEKUBAE TAEMHUIIIO (TIacieHC / ekcriepieHuep — sb who is kept
out of the mystery). IlepcriekTuBa CHPUMHATTS HEBIJIOMOTO € 30BHIIIHBOIO
(cmocTepirau 3HaXOAWUTHCSA 3a MEKaMU KOHTEHHepa, TAEMHMIS — y KOHTEWHeEpi),
OCSITHEHHSI TAEMHHUIII TTepe1dayae penepCcreKTUBI3aIlio (BXOIKEHHS 10 HEB1JJOMOTO0):

(235) The jury, having swallowed at one nauseating gulp the business of
viewing the body, had settled into their places with that air of conscious importance
and simulated modesty which belongs to those initiated into a mystery (Tey, MQ,
19);

(236) What was it Leslie had called him? — a cover man. He was the one who
was used; he was in his master’s secrets only as far as Armiger chose to admit him
for his own ends (Peters, DJW, 89).

B3aemonis 06pa3Hux cxeM BMIIIEHHSA, BEPX / HA3 Ta BUCBITJICHHS BEPXHBOI
IUIOIIMHA KOHTEWHepa OOYMOBIIIOE KOHIIEITyali3alil0 pPO3yMIHHS, YCBIJIOMJICHHS
(baKTiB SIK MOSIBU YOTOCh Ha MOBEPXH1: BECOMING KNOWN IS COMING TO THE SURFACE /
MAKING SOMETHING KNOWN IS BRINGING SOMETHING TO THE SURFACE ( to surface, to

bring to the surface, to bring up an unpleasant fact):
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(237) What bubbled up inexplicably from the bottom of my memory at that
moment was a sermon the vicar had preached at the beginning of the year (Bradley,
WS, 76).

[IpodintoBaHHS BEPTUKAIBLHOTO BHMIPY KOHTEHHEpa JEXHUTh B OCHOBI
CTPYKTYpHOi MeTadopu MOLIYK ®AKTIB — LIE KOITAHHS 3EMJII / LOOKING FOR FACTS IS
DIGGING IN THE GROUND, B M@Xax SIKOi MOKHa BUOKPEMHUTH HACTYITHI BIJAMOBITHOCTI
MDK KOHIENITyaJIbHUMH ToMeHamu [23, c. 393]:

3HAXOJ/DKEHHS IH®OPMAIII — IIE BHUKOIIYBAHHS TIIPEJJMETIB / FINDING
INFORMATION IS DIGGING THINGS UP:

(238) Just what sort of dirt did the ever-curious Mr. Wade dig up? (Crombie,
SD, 55);

(239) It was only a matter of hours before he got his man. ... But the queue
affair had not been a picnic by any means. There had been spadework galore; and
Grant felt as nearly complaisant as it was in him to feel as he thought of the crowd of
men working the south of London at this minute, as eager as hounds in cover (Tey,
MQ, 55);

(240) But that’s what he was, my excavator, the one who unearthed all that
was buried beneath to discover my hidden thoughts (Ahern, TPH, 68).

OTPUMAHHS IHOOPMAIII — LIE JIOBYBAHHS KOPUCHUX KOITAJIUH / OBTAINING
INFORMATION IS MINING, HEOBXITHA [HOOPMANIA — HE KOPUCHA KOITAJIMHA / USEFUL
INFORMATION IS FOSSIL / PRECIOUS METAL:

(241) He’d been so focused on Angus Craig — and on proving Denis Childs
wrong about Freddie — that he’d walked right over a bloody land mine and hadn’t
seen it. He was the one who’d been blind and stupid (Crombie, NMUH, 233);

(242) “You've tracked down Mr. Querashi's outgoing calls?” Barbara said
encouragingly. She found herself marginally impressed. Eczema or not, the man was
actually proving himself to be a bit of a gold mine (George, DM, 250);

(243) The man was unsavoury, beyond a doubt. But he had his uses. After all,
he'd been responsible for unknowingly handing them Fahd Kumhar. God alone knew
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what other jewels he would manage to mine, given half a chance and equal
encouragement (George, DM, 237).

AHani3 MamyBaHb MK KOHIENTYaJbHUMH JOMEHaMH ITOIIYK IHOOPMAILIL Ta
KOITAHHS 3acBiguye, 110 MeTaQOpHYHI MOBHI BHpa3d MOXYTh HaOyBaTH HOBHUX
3HauYeHb, K1 He Oynu mpecTaBiieHl B KoHnentochepi-mkepeni. Hanpuknan, dpazose
niecnoBo rake up (244) o3nauae to mention something unpleasant that happened in

the past and that other people would like to forget [270, c. 1217]; spadework

MMOSICHIOETHCA K the hard work that has to be done in order to prepare for something

[270, c. 1440], dull or routine preparatory work [263], To6TO B 000X BHIaIKaX

NPUCYTHS HETaTUBHA OLIIHKA MPOILIECY:

(244) "Raking up the past," mused the other. "lf there were an object in it,
now..." (Christie, FLP, 10).

Kpim oxpecnenoi Bullle 3MiHM OHTOJIOTTYHOTO CTaTyCy TAEMHHMIN Yy TUIOIIMHI
abcmpakmue nowamms — @Qi3uYHULL 00 ’€km, CHOCTepiraeTbcs il meTadopuyHe
OCMHCIIEHHS SIK JKMBOI 1CTOTH. AHaji3 MOBHOTO Marepianxy JO03BOJII€E BUOKPEMHTU
HACTYITHI aceKTH MeTadhOpUIHOT KOHIIeNTyasi3alli TAEMHUIII sk ICTOTH:

TAEMHUILSI — IIE IPABUTEJIb / MYSTERY IS A RULER:

(245) And I say to you, wherever you find men ruled merely by mystery, it is
the mystery of iniquity (Chesterton, FB, 296).

TACMHHMIA — HE MPOTHUBHUK / MYSTERY IS AN OPPONENT, BiAIOBimHO
BUPIILIEHHSA TAEMHUII — BOPOTBBA 3 IPOTUBHUKOM:

(246) Michele felt herself sliding against the wall, her vision momentarily
failing her, as she grappled with the sickening discovery. Something happened and [
couldn’t get back to him, I couldn’t get back for sixteen whole years! (Monir, T, 111—
112);

(247) Their big idea was to find some link between Leonard Dykes and Joan
Wellman, and three of Cramer's best men were clawing away at it (Stout, MB, 26).

TAEMHUIIS — IIE MI®IYHA ICTOTA / MYSTERY IS A MYTHICAL CREATURE:

(248) There were three of them — and a hopeful dog — in the midnight kitchen.

But they were not alone. The Question was there, too. It squatted among them like a
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palpable being, breathing noisome breath that could not be ignored. Neither
Deborah nor her husband asked it. But as things turned out, neither needed to do so
(George, PH, 53);

(249) He knew he was near the body of the hydra, but the knowledge gave him
neither triumph nor satisfaction. Instead, he wanted to flee from the final
confrontation with the monster, knowing now that, although the heads were destroyed
and the trunk well seared, he could not hope to emerge unscathed from the encounter
(George, GD, 195);

(250) In the most terrifying motion Michele had ever experienced, the diary
seemed to pull her into its binding, and she found herself falling headfirst into an
abyss of pages... She was swimming now, in a sea of papers and ink, as the diary had
somehow enlarged to a monstrous size, able to swallow her whole (Monir, T, 39);

(251) Still the mysteries of the East haunted me, but my cravings were
directed into proper channels until I achieved the renown I have today (Adams, SH,
98);

(252) My chemical wizardry had worked! The proof of it was the fact that
Feely was wearing her spectacles, which told me, without a doubt, that she had spent
the day staring in horror at the spirit message that had materialized upon her
looking glass (Bradley, RHM, 145).

TAEMHUIIS — IIE TBAPUHA / MYSTERY IS AN ANIMAL:

(253) I have to find him. It’s like an addiction. It eats away at me (Ahern, TPH,
136);

(254) This question had been gnawing away at my subconscious like a rat at a
rope, but until that very moment, I had not been fully aware of it (Bradley, WS, 178);

(255) “I've learned the most today about Gillian, however. She was a sunshine
angel, a cat in heat, or the loveliest creature ever seen. It depends who’s reporting
the details. Either the woman’s a chameleon or some of these people are taking
considerable trouble to make it look that way.” (George, GD, 149).

BUPIIIEHHS TAEMHHUII — IIE PO3TUH TLJIA / SOLVING A MYSTERY IS

DISSECTING A CARCASS:
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(256) I tried reason and deduction as Holmes would have, attempting to ignore
the horrors of the case to pare it down to its bare bone, setting out the facts and
trying to fill in the missing pieces (Adams, SH, 29).

BUPINIEHHA TA€MHHULII — HOE IIOJIOBAHHS, OCOBA, IO PO3BA3YE€
TAEMHUIIIO — [IE MUCJIMBELIb YA MUCJIMBChKUIM COBAKA / SOLVING A MYSTERY
IS HUNTING, THE PERSON SOLVING THE MYSTERY IS A HUNTER / A HOUND:

(257) It was a call to the hunt (Bradley, RHM, 166);

(258) “Strange, gentlemen,” he said as they hurried out into the garden, “that
I should have hunted mysteries all over the earth, and now one comes and settles in
my own back-yard. But where is the place?” (Chesterton, FB, 25);

(259) He had been so hot on the false scent of the Ratcliffes and then on the
trail of Lamont that he hadn’t had time to see the thing under his nose (Tey, MQ, 94);

(260) The scent in South London was weak, but the hounds were persevering
and busy (Tey, MQ, 57);

(261) If she were not being straight with him, that question in relation to
Lamont would alarm her immediately. It would give away the whole extent of his
investigations. She would give warning and flush the bird from cover long before
they were ready to shoot (Tey, MQ, 48).

BHUPIIIEHHS TAEMHUIII — IIE PUBAJIBCTBO / SOLVING A MYSTERY IS FISHING:

(262) When I looked up and saw Pemberton standing at the edge of the lake, |
had been taken by surprise. But why? Buckshaw was my home: I had been born and
lived there every minute of my life. What was so surprising about a man standing at
the edge of an artificial lake? I could feel an answer to that question nibbling at the
hook 1'd lowered into my subconscious. Don't look straight at it, I thought, think of
something else — or at least pretend to (Bradley, SBP, 193);

(263) “Documents?” she demanded. “What kind of documents?” She was
rising to the bait! Her thoughts were written on her face as clearly as if they were

tattooed on her cheeks (Bradley, RHM, 135).
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[Topsin 3 BukopuctaHHsIM 300ceMi3MmiB [53, c. 1] moB’s3aHux 31 chepamu
TIOJTFOBAHHS / puOabCTBA, MOKIIMBUM € TIOETHAHHSI YSBJICHHS PO TUIIOBY IMOBEIIHKY
TBapHWHM 3 KOHIIENTyali3alli€r0 3HaX0 KeHHsI 1H(opMallii sk i1 MosiBU 3 KOHTEHHepa:

(264) My mind was swarming with the things Father had told me and what 1
had ferreted out on my own: the deaths of Mr. Twining and Horace Bonepenny
(Bradley, SBP, 145-146);

(265) ... and she tried to worm out of Chris where she was hiding out. But
Chris wasn’t giving anything away. At least she thought she wasn’t (Tey, SC, 45);

(266) “As to that ...” Barbara decided that there was no time like the present
to weasel from the man the truth about his own whereabouts on the night that
Querashi died (George, DM, 251).

Meradopuuna JeKCUKa, M0 MO3HAYa€ TBAPHWH, MOXKE TAKOXK CIyTryBaTd IS
BUPKECHHS OI[IHKK 0COOU, 110 31HCHIOE TIOIIYK:

(267) Yes, that was it! You sly little fox, Flavia! (Bradley, SBP, 144).

BiamoBimHICTh MK Bi3yaJIbHUM CIPUHAHATTSAM Ta MEHTaJbHUM «OauyeHHSIM»
0a3yeThecs Ha acorialii Mk modaueHuM (p13UMIHO Ta 3HAHHIM, a TAKOK MOTHUBYETHCS
TaKUMHU MOAIOHOCTSIMH, SIK 3[aTHICTh (DOKyCyBaTH MOTJIAL / yBary Ta CiiJIKyBaTH 3a
CTUMYJIOM TOTJISIIOM Ta AyMkamu [245, ¢. 33]. YV 3B’s3Ky 3 IIUM HE3AaTHICTh OaUuTH
00’€KT, HEYITKICTh 30pOBOr0 00pa3y Ta YMOBH, IO 1€ CIIPUYUHSAIOTH (BIJICYTHICTH
CBITJIa — TEMPsIBA, CYyTIHKH, TIHb, TYMaH), € CIIBBITHOCHUMH 3 KOHLIENITOM MYSTERY:

(268) Neither suggestion seemed to make much sense. His brain was growing
darker and darker, like his room (Chesterton, FB, 44);

(269) Gamache stared at him, trying with his considerable might to look
beyond the mist of lies. Was Olivier finally telling the truth? (Penny, BT, 288);

(270) I will call you early to-morrow morning, and you and I will try if we can
throw some little light upon the mystery (Doyle, CSH, 803-804).

Otrxe, anam3 BepOamizaTopiB  MYSTERY J0O3BOJISIE BHOKPEMHTH  Taki
MeTadopudHi Mojenl i KOHIENTyani3alli B KapTUHI CBITY HOCIiB aHTJIIHCHKOT MOBH:
OHTOJIOTIYHE MEPEOCMHUCIICHHS TAaeMHUII 5K 1) 00’€KTa, 10 XapaKTepU3yeThCs

GI3BUYHAM CTAHOM, TEPIENTUBHAMH TapaMeTpaMHu Ta Ma€ NUCKPETHY BHYTPIITHIO
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CTpYKTypy. PO3B’s3aHHS TaeMHHIII B TakOMy BHUIIAJKy IIOCTa€ SK MPOCTOPOBA
Jokamizamis o0’€kTa; 2) KOHTeliHepa, 10 BMINIYE HEBIAOMY 1H(pOPMAIIIFO.
AKTyaJIbHUMH aclieKTaMH y IbOMY BUTAJAKY € KOOPJAMHATH MPOCTOPOBOI OpieHTaIlii
Ta TEpCHeKTHBa crocTepiraya (0codu, sKka MPUXOBYE YU PO3KPHUBAE TAEMHHUIIIO);
3)icrorm — aHTponoMopdHOi icTOTH (MpaBUTENsA, NPOTUBHUKA), TBapUHU a0O0
MiigHOT icTOTH. CyTHICTh TAEMHHUIIl K TEMPSBH MOB’si3aHa 3 JOMIHAHTHOIO POJUTIO
30pOBOI MOJAJIBHOCTI MPH OPIEHTYBAHHSAM JIOAMHHU Ta CIIBBIAHECEHHI CKJIATHOCTI

MEHTaJIbHOI 00pOOKH (HaKTIB 3 HEMOXKJIUBICTIO 30POBOI'0 CIIPUMHSITTSI.

2.2.2. KoHuenrtyajabHa MeTOHIMIist

Y pamkax KOTHITUBHO-IIUCKYPCUBHUX JIOCTIKEHb METOHIMIS, TMOpSI 3
MeTaoporo, PO3TIATAETBCA SIK  OgHA 3 0a30BHX OINEPATUBHUX  MOJIEJCH
KOHIenTyai3amii aiicHocti [157; 183; 188; 214; 227]. IIpu ubomy metadopuyHi Ta
METOHIMIYHI TPOIECH MOXYTh TNPOTHCTABISATUCS Ha OCHOBI KOHIIENTYaJbHOTO
BIJTHOIICHHS MK METOI0 Ta JDKepesraoM (BIMHOMICHHS MIX JOMEHAMH / B MexXax
OJIHOTO JIOMEHY, BIJIHOIIEHHs mnoaiOHOocTI 4u cymixHocTi) [183, c.174-177],
CEMIOTUYHOTO 3B’S3KYy MK METOI0 Ta JpKepesloM (IKOHIYHICTh / 1HIEKCAIbHICTH)
[210, c. 16], ¢pynkuii (ocHOBHOIO (GYHKIIEID MeTapopu € PO3YMIHHS, OCMHCIICHHS
OJIHIE] KOHLENTYaJlbHOI 00JIacTI B TEpMiHAX 1HIIOI, Y TOM Yac SK METOHIMIS
nepeayciM BUKonye GyHKiiro pedepentrii, 3amineHus [ 185, c. 36]), (He)3BOpOTHOCTI
(metadpopryHi MamyBaHHS KEpPYIOThCS TPUHIIMIIOM OAHOCHpsMOBaHOCTI [183,
c.329], a METOHIMIYHMM MpoleC € TMOTEHIIHHO 3BOopoTHHM [214, c.22]). Kpim
po3pizHeHHs wMeTadopd W METOHIMII Ta BHBUCHHA BHUNAAKIB I1X B3a€EMOII,
HEOOXIJITHUM € BH3HAYEHHS PpOJI METOHIMIYHUX TpolieciB y ¢GOpMyBaHHI Ta
CHIBBIJIHECEHHI  KOHIENTYaJIbHUX  CTPYKTYp,  SKHUMH  OIEpyE  CYyO’ €KT
IHTEepIPETATUBHOI NISUTHHOCTI.

VY KOTHITUBHIN JIIHTBICTHUIII TPOMOHYIOTHCA PI3HI MIAXOAM 1O TOSCHEHHS
METOHIMIYHOTO TepeHocy 3HaueHHs [157, c. 28-32]: MeToHIMIA SK pe3yibTar
MalyBaHHSI KOHIIENTyali30BaHoi 1HQopMalii B Mexkax OJHOIO JIOMEHY, IO

CTPYKTYpPY€ETbCA 17€alli30BaHOI0 KOTHITUBHOIO Mozemto [186, c. 103; 188, c. 288];
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nporiec, KUl 3a0e3neuye MEHTaIbHUM T0CTYN 10 J1oMeHy MeTH [183, c. 173]; onun 3
MeXaHI13MIB KOHIIENTyaJIbHOI iHTerparlii [145], yMOBHE 1HAEKCATbHE BITHOIICHHS MIX
JIOMEHaMu JpKepena Ta MeTH. B paMkax OCTaHHBOTO MiJAXOAY CTBEPIKYETHCS, IO
MeTadOpUUHI MaNyBaHHS XapaKTEPU3YIOTHCS 1IKOHIYHICTIO / 130MOP(HICTIO TOMEHY
JoKEpelia Ta TOMEHY METH, TOJl K METOHIMIi MpUTaMaHHE 1H/IEKCAIbHE BITHOIICHHS:
3HAYEHHS JDKEpeNa 1HJIyKye 3HaueHHS MeTu. [Ipu boMy OCTaHHE PO3IIIAIA€ThCA K
KOHIICTITYaJIbHE YCKJIAAHEHHS 3HAYEHHS JDKEpena, IO 3alluIIaEThCs Yy CKIIadl
3Ha4YeHHs MeTH B sKocTi dony [157, c. 28-32]. BigHomeHHsS MiX METOK Ta
JKEPEJIOM € YMOBHHUM 1 BU3HAYAETHCS IOCBIIOM B3a€MOJIiT 1HAMBIIA 3 CEPEAOBUIIIEM
Ta 0COOMUBOCTIMH KyabTypH [210, c. 16].
3a JIx. Jlakopdom, y METOHIMIUHIA MOJEII MPUCYTHIN «ILJIbOBHI KOHIIETT
(“target” concept) A, skuii MOBUHEH OyTH OCMHCIIEHUM Yy TEBHOMY KOHTEKCTI 3
MIEBHOIO METOI0; ICHY€ KOHILIETITyalbHa CTPYKTYpa, 10 BKIIOYA€E KOHIENT A Ta 1HIIMHA
koHuent B. Konment B abo Buctymae yactuHoro A, a0o MOB'sS3aHUN 3 HUM
acoLlaTUBHHMMHU 3B’A3KaMU B TaKii KOHIENTyallbHIA CTPYKTYpI1, 1 3a3BU4aid, Budip B
BU3HAYa€ A B MeXax II€1 KOHUENTYaJIbHOI CTPYKTYpH. B € nermmum asis po3yMiHHS,
3armam’SITOBYBAaHHS Ta BITI3HABaHHS, MOTO 3aCTOCYBaHHS € OUIBII MPAKTUYHUM IS
JaHOi METH B JAHOMY KOHTEKCTI MOpPIBHSAHO 3 A. MeTOHIMIYHA MOJENb MOKa3ye
BIIHOIIICHHS A Ta B B KOHIIeNTYyallbHIN CTPYKTYpI, sIke BU3HaYaeTbcs PyHKIiero B B
A [188, c.84-85]. Takum YWHOM, METOHIMIYHA MOJEIb BH3HAYAETHCS 5K
i71eaTizoBaHa KOTHITMBHAa MOJIE€NIb, MIX €JIEeMEHTaMH SKOi ICHYIOTb BIJTHOIIECHHS
3amimeHHs [ 188, c. 78], mo Bianosigae popmyni X FOR Y. I'. Pagnen ta 3. Kopeuen
3a3HA4YalOTh, M0 METOHIMIS HE JIUIIE 3aMmillye OJHY CYTHICTh IHINOK, a
CHIBBIJHOCHUTH 1X, CTBOPIOIOYM HOBE CKJIaJ[HE 3HAYEHHs, 1 MPOMOHYIOTh AJUTHUBHY
cxemy X PLUS Y [214, c. 19].
®. X. Pyiz ge Mengo3za ta M. C.Ilenbs CepBen [225, c. 255-256]
CTBEP/XKYIOTb, 1110 METOHIMISl 3BOAUTHCS 10 0A30BUX Olepaliil po3MUPEHHS TOMEHY
Ta 3BY)KCHHS JOMEHY. PO3IIMpEeHHsT JOMEHY PO3IIISIIA€ThCS SIK KOTHITHBHA OTEpartis,
y AKIi KOHUENTYyaJIbHUM JOMEH CIYrye TOYKOIO JIOCTYIMYy [0 OUIBLIOr0 MacHUBY

KOHOCHUTYAJIbHUX AOdHUX, MO TAKHMM 4YHHOM CTa€ HOOCTYIIHUM JUJIA HOI[EIJILI_HOI
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KOTHITUBHOI JHisibHOCTI. Tak, y mnpuknami (271) to lay his hands on a man
METOHIMIYHO BKa3y€ Ha CTaH KOHTPOJIO. 3BYKEHHS JIOMEHY BIIOYBAa€ThCS 3a
JIOTIOMOTOY0  BUCBIMJIeHHsT — KOTHITUBHOTO TPOIIECY, B PE3yJIbTaTi SKOTO JIOMEH
Ha0yBa€ CTaTyCy LEHTPAJIBLHOTO B CTPYKTYpi / MaTpuili goMeHiB [135, c. 179] (Tak, y
npukiagi (272) akTUBYETHCSI TOMEH MOBJICHHS — fo keep my mouth shut 3aMicTh not
to talk).

(271) Apart from the kudos arising from the apprehension of a badly wanted
man, it would afford Grant immense satisfaction to lay his hands on a man who had
stuck another in the back. His gorge rose at the contemplation of a mind capable of
conceiving the crime (Tey, MQ, 55);

(272) Sally looked instantly away, and I realized that it was one of those times
when I needed to keep my mouth shut and wait things out (Bradley, WS, 141).

Posrnsim meToHiMii sk mporecy, mo 3abe3nedye MEHTadbHUH JOCTYIl [0
JIOMEHY METH, BiI0yBaBCSI TaKOXX Y KOHTEKCTI aHami3y KOHCTPYKIIA 3
pedepeHIiiiHoI0 TOUKOIO (reference point constructions). TIOHSITTS «KOTHITHBHA
pedepenttiiina Touka» (cognitive reference point) 0yno 3anpornonoBade E. Pomn Ha
MO3HAYEHHSI CTUMYJy, BIJIHOCHO SIKOTO BiJOYBAa€ThCSl CIOPUUHATTA. BiamosimHO,
KaTeropiaJbHUN MPOTOTUN BUCTYMAE€ KOTHITUBHOI pPEePEPEHLINHOI0 TOYKOIO Jis
IHIIUX 4JIeHIB JaHoi karteropii [252, c¢. 25-28]. BukopucTaHHS KOTHITUBHHUX
pedepeHIliiHNX TOYOK SK 3arajibHa CTpaTeris Mi3HaHHS OOYMOBIIOE MOKIIMBICTH
METOHIMIYHOTO 3aCTOCYBaHHS KOHIIENTY, IIO € JIeTHIMM MJIs COPUNHATTS, UIs
aBTOMAaTUYHOTO BCTAHOBJICHHS MEHTAJIHLHOTO 3B’ SI3KY 3 IHIITMM KOHIIETITOM. 3JaTHICTh
CIIyT'yBaTHl METOHIMIYHOIO pedepeHIiitHOI0 TOUKOI (IpKepenom, metonymic vehicle)
BU3HAYAETHCSI TAKUMHU 3alraIbHAMU  TPUHIMIIAMA ~ KOTHITUBHOI ~ BHIIJICEHOCTI:
1ICTOTa>HEICTOTa, IIJIe>YacTUHA, KOHKpeTHe>abcTpakTHe, BuauMe>HeBuanme [193,
c. 199-200]. HesiamoBigHiCTh BUOOPY METOHIMIYHOTO JKepesia KOTHITUBHUM
(aHTpOIOLIEHTPU3M, neplenTuBHa  BHOKPEMIIIOBAHICTH), KYJbTYPHUM 1
KOMYHIKQTUBHUM  3aKOHOMIPHOCTSIM  (YITKICTh, pPEJIEBAHTHICTb) MOTHBYETHCS
OYIKYBaHUM PUTOPUYHUM €(HEeKTOM (EKCIPECHBHICTIO) Ta COLIAIPHUMUA YMHHUKAMHU

(eBdemismu) [214, c. 45-55], sax y npukiai (273).
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(273) Not long after I came to work at Culverhouse Farm, Rupert showed up
for a fresh supply of smoking material (Bradley, WS, 138) (smoking material —
drugs).

AHai3yl041 BIIHOIIEHHS MK METOHIMIYHUM JiKepesioMm Ta Metoro, . X. Pyi3
ne MeHno3a BHOKPEMJIIOE HACTYIHI TUIM MAallyBaHb: METOHIMIYHE JDKEPENO €
YaCTUHOIO JIOMEHY MeTH (“‘source-in-target” metonymy), TOMEH METU € YAaCTUHOIO
mwkepena (“target-in-source” metonymy) [227, c.109], pocmigHUKaMH TaKOX
PO3TISAIAI0TECA METOHIMII, 110 0a3yrThCS Ha BIJIHOIICHHI MDK YaCTUHAMHU L1JIOTO
[214, c. 36-43].

VY xoHTeKCTI 3rajjanoro Buie GpeimoBoro kinactepy (myHkT 2.1.1.), MeToHIMIs
€ orlepali€l, o 3a0e3neuye BHUCBITIEHHS IEBHOTO AacHeKTy KOHIENTyalbHOI
CTPYKTYPH YW YMOXJIMBIIIOE TOCTYII A0 IIMPIIOTO MACHBY JaHUX. AHAJI3 HEMPSIMUX
HOMIHAII# TAaeEMHUIII B aHIVIOMOBHIN  XYJIOXKHIA JiTepaTypi JIE€MOHCTpPYE
BCTAHOBJICHHS METOHIMIYHHUX BIJHOLIEHL I[IUIE — YACTUHA B MEax 1Jeai30BaHuX
KOTHITUBHUX Monened (dani — [KM) OB’€KT — YACTUHA, KATErOPId —
XAPAKTEPUCTHUKA, [Tomis, LIIKAJIA Ta BigHOImIEHb YACTUHA — YACTMHA B Meax
11eam3oBaHnux KorHITUBHUX Moxeneit 151, COPUMHATTS, [IPOJAYKYBAHHS, 3HAK —
PED®EPEHIIIA (3a Tunogoriero I'. Pagnena ta 3. Koseuemma [214, c. 29—44)).

OHTOJIOTIYHI XaPAKTEPUCTUKH O0CO0M, SIKA PO3B’SI3V€ TAEMHHMIKD, MOXKYTh

MO3HAYATHUCS 3 BUKOPHUCTAHHSIM TPEIEACHTHIUX 1MEH, 10 MOTHBYETHCS METOHIMIEIO
KATErorisi 3AMICTh BWILIIEHOI XAPAKTEPUCTUKH, IKM KATEroreisa 1
XAPAKTEPUCTHUKA (CATEGORY FOR SALIENT PROPERTY, CATEGORY-AND-PROPERTY
ICM), T0o6T0 0coba / icToTa BUCTyHa€ 3aMICTh ii CTEPEOTUITHUX XapaKTepUCTUK [214,
c. 35-36]: po3ymiHHS TICHUXOJIOTIi, yBara 1o jaerajed y mpukiami (274), BMiHHS
PEKOHCTPYHOBYBAaTH Ha OCHOBI HEMOBHOI 1Hdopmaiii B pedeHHi (275), ponb
aCHCTEHTA JICTEKTHBA B peueHHi (276).

(274) Jack wasn’t good at discussing his feelings with anyone at the best of
times, never mind an entire hour of searching his brain for pretend worries with a

psychiatrist, all just to find information about Sandy Shortt. Columbo he was not,
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and he was growing tired of trying to find indirect ways of getting answers (Ahern,
TPH, 128);

(275) Grant disclaimed any such Holmesian qualities (Tey, MQ, 32);
(276) ‘Well, if you want a Watson, don’t forget me, will you?’ said Corkran
(Heyer, WSB, 52).

BepOanbhi penpesenrailii GyHKIIOHAJBLHUX XAPAKTEPUCTHK O0CO0H, SIKA

PO3B’A3V€E TAEMHULIO, J03BOJISIIOTh PEKOHCTPYIOBATH HACTYMHI METOHIMIYHI

BITHOILIEHHS

IHojaist 3AMICTS if ETATTY, IKM o1t (WHOLE EVENT FOR SUBEVENT, EVENT
ICM) — Bupa3s to be good at puzzles (any activity involving puzzles) mo3Ha4ae acrexT,
0 XapaKTePHU3YEThCS OUIBIIOK KOTHITUBHOIO BUJIICHICTIO — fo be good at solving
puzzles:

(277) I suppose it was these little rhymes, learned at an early age, that taught
me to be good at puzzles (Bradley, RHM, 129).

IIoa1s1 3AMICTH ii 3ABEPIIAJIBHOI'O ETAITY, IKM I10/ 1151 (WHOLE EVENT FOR
(FINAL) SUBEVENT, EVENT ICM) — niecioBo read (understand the meaning by looking
at words) no3Hadae e (GiHaIbHY YacTUHY Tipouiecy (fo understand in a particular
way):

(278) That had never happened before — that he had opened his eyes again and
seen no new angle in a case. It was borne in on him that either he was obsessed or he
had reached the last angle in the case — the vital one — and that it told him nothing, it
was there for him to read, and he did not know how to (Tey, MQ, 114);

(279) There was something uncanny about the clearness with which he
suddenly read her mind, untouched by the glamour that surrounded him (Tey, MQ,
35 -36).

OcTaHHIi TpUKIAL TaKoX JIEMOHCTPYE MeETOHIMIuHMK mepeHoc [IUIE —
YACTUHU (mind — thoughts).

BUILIEHA ETAIT 3AMICTB YCI€T mOI1i, IKM IToa1sA (SALIENT SUBEVENT FOR

WHOLE EVENT, EVENT ICM): blinking sk Ha3Ba JHUIBOBOTO XeCcTy (TepMiH
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J. YO. Ky3uenoBoi [58, c. 8]) acomiroeTbes 13 CUTyaIlil0 HEPO3yMiHHS M BHUCTyMae ii
METOHIMIYHOIO PEMPE3EHTAIIIEI0):

(280) A4: ‘I'm looking for lost property,” said Amberley. B: ‘Whose lost
property?’ A: ‘I'm not sure.’ Anthony blinked at him. B: ‘Look here, what the devil
are you driving at?’ A: ‘I'm sure, of course,’ said Amberley maddeningly, ‘but I've
no proof. Awkward, isn’t it?”’ (Heyer, WSB, 213).

ETAnl 3AMICTh THIIOTO ETANIY, IKM IIoaisA (SUBEVENT FOR SUBEVENT,
EVENT ICM). Etumororiysi jpkepena CBiluaTh MpO HACTYIMHHUM PO3BUTOK 3HAYCHHS
niecioBa worry: to strangle — to harass by rough or severe treatment [269] — to
subject to persistent or nagging attention or effort [268] — to discover or solve
something by persistent thought [271]. Sxmo posrasgatd CAUSING DISCOMFORT SIK
FiHepOHiM, CAUSING PHYSICAL DISCOMFORT / CAUSING MENTAL DISCOMFORT
IHTEepPIPETYIOThCS K Horo Buau. OCcTaHHE 3HAUCHHS — fo discover or solve something
by persistent thought — € mpuKkIag0M METOHIMIi ACTION for RESULT:

(281) When something baffled him he found that if he kept on worrying it, he
got no further, and lost his sense of proportion in the process (Tey, MQ, 12).

M1t 3AMICTD ii PE3VJIBTATY, IKM I (ACTION FOR ITS RESULT, ACTION
ICM):

(282) How I wished I could ask the Inspector to confirm my conjecture —
especially the part about Tom Bull — but I knew he wouldn’t — couldn’t — tell me
(Bradley, RHM, 231) — (The process of forming an opinion or conclusion on the
basis of incomplete information — the opinion or conclusion formed as a result.);

(283) No solution, however farfetched, presented itself to him. He took the
dagger out of its wrappings, and considered it through the microscope, but could
mesmerize himself into no hopeful state over it. He was stale. He would go out and
walk a bit (Tey, MQ, 12). — (To make oneself pay attention to something entirely — to
effect a change in one’s cognitive state thereby.)

XAPAKTEPUCTHUKA 3AMICTH JIIi, mo BUKOHY€THCA HOCIEM
XAPAKTEPUCTHUKH, IKM /Iis1 (PROPERTY FOR ACTION PERFORMED BY THE PROPERTY

BEARER, ACTION ICM): 3martHICTh Mmi3HABaTH TMPUXOBAHE SK MPOTOTHITHA
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XapaKTepUCTUKA 00KECTBA MOTUBYE PEIHTEPIPETAIlII0 TPUKMETHUKA divine — to have
insight into something.
(284) Well, when a chap opens a letter, reads it and turns a sort of pea-green,
and sits staring at the fatal document like one struck with the palsy, the astute
spectator at once divines the cause. Besides, I asked him (Heyer, WSB, 92).

Howminarii 00’ €kTiB_uu_(akTiB (10Ka3iB), 3 OMoporo Ha sKi BiIOyBa€ThCs

BUDIIICHHS TA€EMHMIN, CBiI4aThb TMPO HASABHICTb HACTYNHUX METOHIMIYHHUX
BI/IIIOBITHOCTEN:

YACTAHA OB’€EKTA 3AMICTHh YCHhOI'O OF’€KTA, IKM OB’€EKT I YACTHUHA
(PART OF A THING FOR THE WHOLE THING, THING-AND-PART ICM): single elements —
the pattern they form, a fingerprint:

(285) He pointed with a not too steady forefinger at a print in the extreme
lower right-hand corner, and as he did so he shoved the dead man’s fingerprints,
which had lain slightly apart, under Grant’s nose. ... But there was no getting away
from the fact that faced them in irrefutable whorls and ridges. The fingerprint was
that of the dead man (Tey, MQ, 24).

BUJAIVIEHA XAPAKTEPUCTHUKA 3AMICTb KATEIOPIi, IKM KATEIOPIA 1
XAPAKTEPUCTUKA (DEFINING PROPERTY FOR CATEGORY, CATEGORY-AND-PROPERTY
ICM): the quality of being irrelevant — an irrelevant remark.

(286) “Do you know his home address?” asked Grant. “No. Who wants him?
He’s a good boy, Sorrell.” The last irrelevance seemed to suggest suspicion, and
Grant hastened to assure him that no harm was intended Sorrell (Tey, MQ, 45).

CJI0BA 3AMICTbD IXHIX 3HAUYEHD, IKM 3HAK I PE®EPEHIIISA (WORDS FOR THE
CONCEPTS THEY EXPRESS, SIGN AND REFERENCE ICM):

(287) If my words hadn’t primed the pump of curiosity, then nothing would
(Bradley, RHM, 135).

TemnopaJibHi __XapaKTepUCTHKH TIPOLECY pPO3B’SA3aHHS TA€EMHHUII B

HACTYMMHOMY (pparMeHTi € MPUKIAI0M METOHIMII ¥ CS IIKAJIA 3AMICTH ii BEPXHBOI
YACTAHUA (WHOLE SCALE FOR TOP PART OF THE SCALE, SCALE ICM): bat ‘rate of

speed’ [268] — ‘top speed’;
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(288) Grant was seized with a mixture of exhilaration and breathlessness —

rather as Alice must have felt during her express journey with the Red Queen. Things
marched, but at what a bat! (Tey, MQ, 39).

Hominamii OHTOJOrIYHHX XapPaKTEePUCTHK 3arajJkoBoi cHTvallii, 0co0H,

00’€KTa 3 TMEPCIEeKTHBH TOTO, XTO PO3B’SA3Y€ TAEMHHULIIO, EKCIUTIKYIOTh HACTYIIHI
METOHIMIYHI MOJENI:

OFB’€KT 3AMICTb MOTr0 YACTUHHU, IKM OB’€KT I YACTUHA (WHOLE THING
FOR A PART OF THE THING, THING-AND-PART ICM). V dparmenti (289) inscrutable sx
XapaKTEepUCTHUKA Bi3yaJdbHOTO 00pa3y (30BHIIIHOCTI / BUpaA3y 00JIMYYS) MPEIUKYETHCS
0co01 (PERSON FOR FACIAL EXPRESSION). lleil mpukmam TakoxX MiITBEPAKYE
3BOPOTHICTh METOHIMIYHMX IPOIIECIB (TUIIOBUM € CYKEHHS PO 0CO0Yy HA OCHOBI il
BUpa3y OOau4YYs 1, BIANOBIAHO, METOHIMISI FACIAL EXPRESSION FOR PERSON [185,
c. 38]):

(289) Feely and Daffy both had that smarmy, sanctimonious look ... Father
and Aunt Felicity were inscrutable, too (Bradley, WS, 97).

BUIUIEHA XAPAKTEPUCTHUKA 3AMICTb KATEropri, IKM KATETrorisa 1
XAPAKTEPUCTUKA (DEFINING PROPERTY FOR CATEGORY, CATEGORY-AND-PROPERTY
ICM):

(290) He talked glibly of “lines” and “repeats” and similar profundities, so
that Grant had, through his bulk, in a queer television a vivid picture of the manager
himself (Tey, MQ, 15) (the quality of being profound — something that is profound).

(291) It made me furious, actually, to think that I should have to ask a stranger
about a secret door at Buckshaw — and secret it must be, for I had never heard of
such a thing myself. Such mysteries were surely meant to be handed down by word of
mouth from one family member to another, not practically pried from a near-stranger
who skulked about the countryside in the company of a poacher (Bradley, RHM, 222)
(the quality of being mysterious — something that is mysterious; miecioBo to pry
BUSIBJISIE METOHIMIYHE BITHOIIEHHS ACTION FOR RESULT: to look / enquire

inquisitively — to find out).
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(292) It was not credible that the foreigner had them all in such a state of
subjection that not one of them risked even that usual method of the craven and the
circumspect, the anonymous communication. It was a curious and almost unique
situation (Tey, MQ, 39) (people who are craven and circumspect).

Hoaisas 3AMICTD ii ETAIIY, IKM IIOoJis1 (SUBEVENT FOR WHOLE EVENT,
EVENT ICM): BiACYyTHICTh BepOaJIbHOI peakIlii — BIICYTHICTh OY/Ib-IKO1 JISJILHOCTI Y
BiJIITOBI/Ib.

(293) If the affair were merely a quarrel between two men, intimidation was
washed out as a theory for the silence of his friends (Tey, MQ, 39).

BUIIIEHAN EJIEMEHT 3AMICTH YCI€i mojali, IKM IIoaisd (SALIENT
ELEMENT FOR WHOLE EVENT, EVENT ICM): question of the disappearance of
gloves — question of gloves — glove question.

(294) “Yes — but you 've never found any stained gloves among her things.” He
didn’t ask, he asserted, waiting with sharp eyes levelled for a reaction, and whatever
he got satisfied him. “Well, bearing this glove question in mind, I've been thinking
exactly what happened that evening” (Peters, DJW, 99).

ITOTEHIIAHE 3AMICTDH AKTYAJLHOT'O, IKM I1OA1Is1 (POTENTIAL FOR ACTUAL,
EVENT ICM): People can behave... — People do behave... y npuxmnani (295).

(295) Perhaps, in her own mind, Mrs. Bull’s lie to her husband and the police
was beginning to come unraveled — perhaps in some odd way she believed that a
fresh confrontation would deflect any growing suspicion, on Tom’s part, of her own
guilt. What was it Dr. Darby had told me? “People can behave very strangely in
times of great stress” (Bradley, RHM, 231).

COPUUHATTS 3AMICTh CHPUMHATHX OFB’€KTIB, IKM CHOPUVHATTA
(PERCEPTION FOR THINGS PERCEIVED, PERCEPTION ICM):

(296) He was seeing the real Ray Marcable, and the sight was incredibly
strange (Tey, MQ, 36) (sight for things seen).

ITPOAYIEHT 3AMICTH MPOJYKTY / OCOBA 3AMICTH ii BUCJIOBJEHHS, IKM

ITPOAYKYBAHHSA (PRODUCER FOR PRODUCT / PERSON FOR HIS SPEECH, PRODUCTION
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ICM): explicit, mo € XapaKTepUCTHUKOIO BHCIIOBJICHHS, MPUITUCYETHCS MOBIICBI, KU
HOro IPOAYKYE.
(297) Very little of what he said made sense, nor did Amberley press him to be
more explicit (Heyer, WSB, 54).

Howminamii ¢VHKIiOHAJBLHHX _ XapaKTEePUCTHK _TAEMHHUII (1¢ BOHaA

pOQIITIOETHCS K ar€HT) MOTUBYIOTHCSI HACTYITHUMH BiJIITOBITHOCTSMU:

Cnocrb 3AMICTB J1i, IKM i1 (MANNER OF ACTION FOR ACTION, ACTION
ICM). V @parmentax (298) T1a (299) Taka MeETOHIMIS € YCKJIaJHEHHSIM
MeTapOopUIHOr0 MamyBaHHsI INDICATING IS SPEAKING (mpukiaz 300):

(298) As for Mrs. Everett, her sudden withdrawal spoke more of intelligence
than of guilt (Tey, MQ, 62);

(299) Things were no longer reasonable and understandable; cause and effect,
motive and action decently allied. They were acquiring a nightmare inconsequence
that dismayed his daytime brain. Sorrell had intended to go to America, after all. ...
It shouted much more loudly of his first theory — that the lack of personal clues had
been arranged in case of a brush with the police (Tey, MQ, 57);

(300) In what kind of society, on what kind of occasion, if any, did Mrs. Everett
open out? He visualized her in various surroundings, and found her invariably
grotesque. And then he suddenly had it. Church! The woman shrieked church-worker
(Tey, MQ, 64).

MOoBHI oauHHUIII, 1110 BepOATi3yI0Th (PYHKIIOHAJIBHI XapAKTEPUCTHKHA 0CO0H,

siIKa_NPUXOBYE, € PENpe3eHTAIlIIMU METOHIMIYHOI Mojeni CIIOCIB 3AMICTD Ii,

IKM 151 (MANNER FOR ACTION, ACTION ICM), Hanpukiaja, BUIIJICHI TPONOHIMU B
HACTYMHUX (pparMeHrax:

(301) “It’s all right,” I said. “I promise I won’t breathe a word. I’'m very good
at keeping things to myself” (Bradley, WS, 140).

(302) By rotating slowly on the spot and cupping my hands behind my ears as
makeshift reflectors, I quickly determined that the voices were coming from

somewhere on my left, and with careful steps, I crept towards them, slipping quietly

from tree to tree (Bradley, WS, 60).
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(303) The root contained a lovely alkaloid called gelsemine, which had lurked
undetected inside the plant since the Creation... (Bradley, WS, 161).

OTxe, METOHIMIiS TPEACTaBJsIE OMEPATUBHY KOHIENTYadbHY MOJEIb, IO
BUKOPHCTOBYETHCS MIPU OCMHCIICHH] elleMeHTIiB ¢peiimoBoro knacrepy CTBOPEHHSA /
PO3B’SI3AHHS TAEMHUI]I Ta eKCIUTIKYEThCS HOMIHAISIMU 3arajgkoBOi 0coO0w,
npeaMeTy Yu CHUTyallii, 0coOH, IO pO3B’S3y€ TAEMHUIIO, [id, TOB’A3aHUX 3
PO3B’sI3aHHSAM TAEMHUINI, I, TOB’S3aHUX 3 MPUXOBYBAHHIM, Ta TEMIIOPAIBHUX

XapaKTEPUCTUK IIUX MPOIIECIB.

2.2.3. InTerpaTuBHI KOHIENTYAJbHiI MOAeJIi

BuBuenns KOTHITHUBHOTO THCTPYMEHTAPIIO MOBHOI 0COOUCTOCTI,
3aCTOCOBAHOTO B KaTeropusailii Ta KOHIENTyai3alii MIHCHOCTI, mepeMilrye (oKyc
JOCIIITHUIBKOT YBaru J10 MPOIECIB, IO YMOXJIMBIIOIOTH CIIBBIIHECEHHS CTPYKTYD
BepOasi30BaHUX 3HAHb, SKUMHU € MeTtadopa Ta MeToHiMIA [49, c. 211]. [IpoToTunHa
Oprafizaiisi HE JIMIIE KOHUENTYaJbHUX KAaTEropi, CHUMBOJIYHO MPEICTABICHUX
MOBHHMMH 3HaKamu, a ¥ KiaciB MOBHUX ¢opm [249, c. 174] iMIUIIKye HasBHICTh
KOHTHHYYMY «IpsiMe€ 3HA4€HHsS — METOHIMisi — meTadopay [213, c. 408]. Buznanus
HEYITKOCTI MEX MK MeTadoporo i METOHIMIEI0 MOTUBYE 0 PO3TISAY MEPEeXiTHUX
SIBUIIL, 1110 3aCBIIUYIOTh iXHIO B3aemoito [49, c. 210; 213; 222].

AmHami3z ocoOnuBOCTEH cmiBICHyBaHHA MeTadopw Ta METOHIMII mepembavae
pPO3MEKyBaHHS BUMNAKIB IXHHOT CIIBHOT pealti3allii B CHHTarMmi Ta iXHbOi B3a€MO/I1i
Ha KoHIenTyaiasHoMy piBHi [119, c. 10]. Tak, y npuxmani (304) meToHiMist TIPOIIEC
3AMICTb PE3VJIBTATY (deduction) Ta Metadopa TEOPIA — IE CIIOPYJIA TIOETHYIOTHCS
Ha OCHOBI CIUIBHOCTI pedepeHTta (Teopis, BUCYHyTa 3a JIOMIOMOIOK JETyKTHUBHUX
YMOBHBO/IB). 3a aHaJOri€l0, MOKHAa BECTH MOBY IPO CIIBIOJOXKEHHS KUIBKOX
MeTtadop (MeToHIMIN) 6€3 iIXHBOI 1HTerpallii, sk y pparmenti (305). IlepeaymoBoro
OJIHOYACHOI TMPUCYTHOCTI BHUpPa3iB, B OCHOBI SIKUX J€XaTh PI3HI KOHIENTYaJbHI
omepaii, € ixus cymicHictb [118, c. 245]: pe3ynbraToM MOPYLIEHHS CEMaHTUYHOI

KOMO1HaTOpUKH MeTahOpUUHKUX KOpenATiB y npukiaai (306) € kanamoOyp.
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(304) [...] Sherlock Holmes [...] devoted himself for two hours to one of those
minute and laborious investigations which form the solid basis on which his brilliant
edifices of deduction were reared (Doyle, CSH, 957).

(305) “I like the sound of appears,” Ferguson said. “It gives us elbow room to
keep the lid on things” (George, DM, 53-54).

(306) Also, what about that young woman, his fiancée, who raised such a
ruction about it and called me a mongrel bloodhound? A contradiction in terms —
not a good epithet. Her name is Jane Geer (Stout, TT, 60).

JlocnipKyroun TUMH 1HTEerparii Mmetadopy Ta METOHIMIT Ha KOHIENTYaIbHOMY
piBHI B KOHBEHI[IIHUX MOBHHX Bupaszax [159, c. 350], JI. ['yccenc nmpomnonye TepmiH
«meTadTOHIMIS», 10 BKJIKOYAE Takl TMO€aHAHHS: 1) memagopa 3 memouimii
(metaphor from metonymy), vanpuknanu, close-lipped, ne MeToHIMIYHE TTPOUNTAHHS
(having one’s lips closed — being silent) € 0CHOBOIO Il MeTaOPpUUHOI IHTEpIIpEeTallii
(ko ocoba roBOpUTH, alie HEe Hajae 1H(OpMaIlilo, Ky BiJ Hei XOU4yTh OTPUMATH)
[159, c. 361-362]; 2) memonimia ecepeduni memacghopu (metonymy within metaphor)
— MaITyBaHHS 3 OJIHOTO JIOMEHY Ha I1HIIHUK 3 BKIIFOYEHOIO METOHIMIEIO, SIK-TO bite one's
tongue off, npudoOMy IMEHHUK fongue QyHKIIIOHy€ METOHIMIYHO CaMe€ B JOMEHI METH
(speech faculty), a #oro KoHTpdakTUBHE OyKBaJlbHE 3HAYEHHS MOXE OyTH
pelHTepupeToBaHe sK TinepOosii3oBaHe BUpa)XKeHHsS camoriokapaHHs [159, c. 363];
3) 0dememonimizayis ecepeduni memagopu (demetonymisation inside a metaphor) — B
aBTOPCBHKIN UTtOCTpaIii pay lip service to mepBICHHM MeETOHIMIYHUHN 3B's30K ([/ip
3aMICTh dishonest talk) cTae HeakTyaabHUM y MEeTaQpOPUUYHOMY KOHTEKCTI (service as
if with the lips only) [159, c. 365-367]; 4)memagopa ecepedurni memowimii
(metaphor within metonymy), BUpIIIAILHAM JJI1 BUOKPEMJICHHSI SIKO1 € 30epeKeHHs
pEJIEBAHTHOCTI METOHIMIYHOTO 3B’A3KYy, HE3Ba)KalOUM Ha MeTadopusaliio BChOTO
BUpa3y, K y dpas3i be / get up on one's hind legs, ne NpPUCYTHS METOHIMIYHA
MOTHBAIliS (BCTATH, 1100 BUCIOBUTHUCS MyOJIIYHO), a aHIMaJIICTUYHA MeTadopa Hajae
BChOMY BHpa3y OIbIIO01 eKcripecuBHOCTI [159, c. 367].

MeradToHiMisl, MmO €  pe3yJdbTaToM  KOMOIHAaTOPHOTO  MpOIEeCy,

IMPOTUCTABJIAECTHCA SABUIIAM CECMAHTHUYHOI'O PO3HIMPCHHA — HOCT—MeTa(bOpi Ta IIOCT-
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MeToHiMmii.  [locT-MeTOHIMIS ~ BHUHHMKAae  BHACHIOK  peiHTepmpeTamii  Ta
KOHBEHITIOHAJII3AIlll Y TeHepai3allli MeTOHIMIYHOTO 3HA4Y€HHS, IO MOIIHPIOETHCS
3a MEXI1 [MOYaTKOBOTO MPUIHATHOTO JUIsl HET KOHTEKCTY 0e3 akThBallli MeTadopuyHOi
cxemu. Tak, ceMaHTHUYHHH PO3BUTOK Jl€ciioBa y BHUpasl strike up a chant
MOSICHIOETBCSI SIK HACHIIOK DPO3IIUPEHHS: JIECIOBO IMO3HA4Yae€ yaap — yAap Ta
pe3ynbTaT (CIpUYMHEHHS 3BYKY 4epe3 yJap) — CHPUYMHEHHS 3BYKY, IO HE €
pesymbratoM ymapy [219, c. 394-396]. Iloct-meradopa € pe3yabTaToM
KOHBEHIIIOHAJI3allll, KOJM 3HA4YeHHS JOMEHY JDKepesa B)KE€ HE aKTUBYETbCS JUIs
oCcMUCIIeHHs pepepeHTa (K, HapHUKJIaJl, OpUriHajbHa BIIMOBIAHICT VERBAL ABUSE
IS PHYSICAL PERCUSSION / IMPACT y ctepTiii Metadopi fo knock someone about
something ‘to criticize, to tease’) [219, c. 397-398]. ABTOp 1ii€i Teopii HArOJIOIIYE,
IO BTpaTa METOHIMIYHOTO 3B 3Ky HE BeA€ A0 MNOsIBM MeTadopu W HaBIaKH,
CTBEP/XKYIOUM JIMCKPETHICTh IIUX MPOLIECIB y aHATI30BaHUX HUM KOHTEKcTax. [219,
c. 402] OckiabKM AUCTUHKTUBHOIK O3HAKOKO METOHIMII € HasBHICTh MparMaTHYHOTO
3B’A3Ky MIDK KOHLEMNTYaJbHUMHU CTPYKTypamu, W10 ii YTBOpPIOIOTh, [114, c. 246],
MOXHa 3pOOWTH BHUCHOBOK, III0 MOro 3HUKHEHHS (3aTE€MHEHHS) CBITYUTH PO
MeTadopu3zalio BUpasy, a 0TKe, MIATBEPIKye KOMOIHATOPHUN XapaKTep orepariii,
110 KOTO MOTUBYIOTb.
[Ipu anamizi B3aeMo/iii KOHIENTyalbHUX Ollepaliil y BepOamizaiii TAEMHUI
Oy70 BUKOpHUCTAHO miaxif, sikuii po3pobisie . X. Pyiz ne Menno3a ta criBaBTOpU
[226; 222, c. 96—139]. Y 3anponoHoBaHii HUMH KJlacu]ikallii BAOKPEMIIIOIOTHCS TaKl
Mozeni: MertadToHIMisA, MeTapopUYHI KOMIUIEKCHM Ta METOHIMIYHI KOMILIEKCH.
CrocoBHO mepmIoi MoOJeNl 3a3HA4Yae€TbCsA, LI0 OCKUIBKM B MeTagopi Moke
aKTyaji3yBaTUCA OlbIla KIIBKICTh KOHIIENTYaJbHUX MallyBaHb, METOHIMIS
(GyHKIIIOHYE B MeXaxX TOMEHY METH 4M JKepena Uis MOoro pos3mupeHHs abo s
BUCBITJICHHS ¥ HaJlaHHsS HEOOX1THO1 1HTepIpeTallii IeBHOMY acleKTy MeTa(popuyHoi
BiAMOBIAHOCTI [223, c. 24]. lle no3BoJisie BUIIIUTHA TakKl TUNH MeTaTOHIMIL, sK
METOHIMIYHE PO3MIUPEHHS METa(hOPUIHOTO TOMEHY JKepesia / MEeTH, METOHIMIYHE
3BY)KEHHS OJIHIET 3 BIAMOBIAHOCTEH MeTadOpPUYHOrO JOMEHY JKepena / metu [226,

c. 518-528].
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®parment  (307) €  nOpuUkIagOM  METOHIMIYHOTO0  PO3LIMPEHHS
MeTaOPUYHOTIO JIOMEHY [zKepeJia: 3aKpUTI IBepl i BikHA AK (i3UMyHA MEPelIKkoaa
pernpe3eHTyoTh NpuxoByBaHHS (YMOBU 3AMICTH TIOJIi / CIRCUMSTANCES FOR
EVENT), 110 MeTa(OpUIHO MEPEOCMHUCITIOETHCA K aTpUOYT CEKPETHOCTI MPH OMHCI
puryany xpemeHHsi B piumi (CEKPETHE — IIE HEBIZIOME / 3AXOBAHE / SECRET IS

INVISIBLE / HIDDEN) — puc. 2.3.

Source domain Target domain

Metaphor

The scenario of
hiding something

The scenario
of concealing
something
Closing doors

and drawing
curtains

Puc. 2.3. MeToHiMiuHE po3IUPEHHS METahOPUIHOTO JOMEHY JKepena
(307) Mrs. Mullet, after glancing over each of her shoulders and dropping her
voice to a furtive whisper, had once told me that Nicodemus Flitch’s strange brand of
religion was still said to be practiced in the village, although nowadays strictly
behind closed doors and drawn curtains. “They dips their babies by the ’eels,” she
said, wide-eyed. “Like Killies the 'Eel in the River Stynx, my friend Mrs. Waller says
‘er Bert told "er” (Bradley, RHM, 30).

Source domain Target domain

Metaphor
Metonymy

| Olfactive
perception

Puc. 2.4. MeTonimMiuHe 3BYXeHHSI MeTahOPHUIHOTO JOMEHY JpKepenia
MeToHnimMiuHe 3BY:KeHHS MeTa(OPUYHOr0 JAOMEHY /I:Kepesa IOE€THYE
BIANOBIAHICTD oOpeaH — @QYHKYiA 3 HACTYMHUM MeETapOPUYHUM MAaIyBaHHAM

IHTYITUBHE PO3YMIHHS — [{E OJIPAKTUBHE CIIPUMHATTA [222, ¢. 112] (puc. 2.4):
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(308) It sounded furtive to Beauvoir, who had a nose for things secretive and

sly (Penny, BT, 30).
VY npuknaai (309) meradopa JIOJINHA — IIE KOHTEVMHEP iHTETpyE MeTOHIMiuHe

3BY:KE€HHSI OJHi€l 3 BiMOBIIHOCTE!l JOMeHY MeTH, a caMme being secretive — not

talking (puc. 2.5):

Source domain Target domain

Metaphor
Person:
secretive

Metonymy

Container:
close

not
talking

Puc. 2.5. MeToHiMiuHE 3BY)XKE€HHS MeTa)OPUIHOTO JOMEHY METH
(309) ‘What he said,” replied Julius dryly. ‘The old bird’s as close as an
oyster! Like all the darned lot of them, he wasn’t going to commit himself till he was

sure he could deliver the goods’ (Christie, SA, 277).

Source domain Target domain

Metaphor

Concealing
all facts about
a person

Metonymy

Putting on a
mask

Puc. 2.6. MeToHiMiuHe pO3MIMPEHHS MeTahOPUIHOTO JJOMEHY METU
MeTonimiune po3mupeHHs1 MeTaOpPUYHOIO JOMEHY METH LIIOCTPY€ETHCS
¢parmentom  (310), me macka, MmO 3aKpuBae o0mMY4YA, MeTadhOPUIHO
MIEPEOCMUCIIOETCA K MPUXOBYBAaHHA Bciel 1HQopmalii mpo ocoly, sika il oasrae
(puc. 2.6):
(310) There was someone very dangerous walking among them. Someone who

looked happy, thoughtful, gentle even. But it was a deceit. A mask. Gamache knew
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that when he found the murderer and ripped the mask off, the skin would come too.
The mask had become the man. The deceit was total (Penny, BT, 94).

MeTtadgopuuHi KkoMIuUIleKcH (MOJENi, YTBOPEHI TOEIHAHHAM KUIBKOX
MeTadop) BKIOYAIOTH MeTahOpUUHY amMajibramy Ta MeTaQopHUYHUN JaHuior [222,
c. 96]. Merajdopuuna amanabrama nependaydae IHTErpaliio JAHUX KOHLENTYaTbHUX
JIOMEHIB BianmoBimHUX Metadop [224, c.17-18]. Tak, nomoBHeHHs MeTadopu
CONCEALING INFORMATION IS COVERING AN OBJECT wManyBaHHAM CENTRAL IS
IMPORTANT BeJie 10 pO3YMIHHSI HE3HAYUMOI1 1H(popMaIlii K J0JaTKY, 1110 MACKY€E CYTh
IpEeIMETy PO3MOBH:

(311) Witherspoon gave him the barest facts about the case. He didn’t want to
give too much away (Brightwell, MJ, 84).

(312) “I wish,” Cramer growled, gazing at him as if he were looking at a
puzzle he had seen and worked at many times but had never got solved, “I wish I
knew how much dressing you put on that.” “Not any. I have only one concern in
this. I have no client. I withheld nothing and added nothing” (Stout, TT, 88).

(313) “These presumptions and assumptions are merely embroidery and really
not needed.” He kept his eyes on Morton. “Their only purpose is to answer the
question, why?” (Stout, TT, 49).

MeTadgopuuHuii JAHIIOT € MOJCIUIIO 1HTErpalli 1Box Metadop, B AKiil JoMeH
METH nepiioi Metadopu CTa€ JOMEHOM JDKEpesia Mpy HACTYIHOMY MamyBaHHI [224,
c. 21]. Tak, po3yMiHHsS BTpaTu TaEMHHUII (JIFOJAMHA CKa3ajia OUIbIe, HIXK XOTLIA) K
1030aBJICHHSI KOHTPOJIIO € CITIBBIAHOCHUM 13 CUTYAII€I0, KOJIM Pid IMajla€ 3 pyK yepe3
HEO0OEPEXKHICTh, TOOTO YTBOPIOETHCS MOCTIAOBHICTE Source. LETTING AN OBJECT FALL
— Target / Source: LOSING CONTROL — Target: DISCLOSING INFORMATION:

(314) You never know what they'll let fall (Heyer, DU, 32).

MeToHiMiuHMiA KoOMIJIEKC (METOHIMIYHMM JIAHILIOT) YTBOPIOETBHCS B
pe3ysbTaTi  MOCTIJOBHOTO TOEJHAHHS JBOX 1 OUIbIIE METOHIMIH, KOJHU
KOHIENTyalbHAa CTPYKTypa, IO BHUHHUKIA B pE3yJbTaTl MEPIIOi METOHIMIYHOI
omepallli Ckiajae OCHOBY JIJIi HACTYIMHOTO METOHIMIYHOro mpoiecy [222, c¢. 117].

AHaniTHYHA JEKOMIIO3HIIsI METOHIMIYHOTO JIAHIIOTa (32 aHAJIOTIEI0 3 MPUMapHUMHU
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Metadgopamu J[x. I'peiiai) 103BOJIIE BUOKPEMUTH MPOCTIII BiAMOBIAHOCTI, IO
MaloTh OUIbII Mpo30py HAOCBiAHY MoTHuBamito [162, c. 80]. ¥V mpuxmami (315)
METOHIMIYHUN KOMIUJIEKC TIIO€JHYE TIOJBIMfHE 3BY)KEHHsS JIOMEHY Ha OCHOBI
BIHOLIEHHS! BUJUIEHA XAPAKTEPUCTUKA — ii HOCIN (cdinkc sk MiiuHa icToTa —
chiHkc K MiiuyHa iCTOTa, IO 3aJa€ HE3PO3YMLIl MUTAHHS — 3araJKoBICTh SIK
O3HaKa):

(315) “She wasn’t the chatty type, then?” “Sphinx doesn’t begin to describe
it” (Crombie, NMUH, 90).

Otxe, mpoaHaTi30BaHUN MOBHUM MaTepiai 3acBiauye moeaHaHHs meTadop Ta
METOHIMIA Ha CHHTarMaTHYHOMY Ta KOHIIENITYaJIbHOMY pIBHSAX. I[HTerpyBaHHS
Metadopu ¥ MeTOHIMII mpu BepOamizaiii KOHIENTy MYSTERY cayrye Jyist
PO3MIMPEHHS] JIOMEHY METH Y JDKepena abo Juisi BUCBITICHHS TIEBHOTO HOTO
eneMeHTy. KoMOiHyBaHHS KUTbKOX KOHIENTYaIbHUX MOJIEJICH OJHOTO THUITY BEJIE 10

MOsIBM MeTahOPUYHUX aMajibraM 1 JJAHIIOT1B Ta METOHIMIYHUX JIAHITIOT1B.

BucHoBku 10 po3ainy 2

1. KonuenryanbHuii mpocTip MYSTERY MOJETIOETHCS K (PpeiMOBHil KilacTep,
o BigoOpakae 3B S3KM MK HOro CKJIaJOBHUMH KOHLENTaMH, U XapaKTePU3y€eThCs
TaKUMU O3HaKaMH, SIK (paKkTaJIbHICTh, OAaraTOBUMIPHICTh, AMHAMI3M, LUIICHICTh Ta
BiJIKPUTICTb.

2. @peiiM sk BepOasli3oBaHa MEHTAJIbHA CTPYKTYpa MOTEHIIIHHO OpPIEHTOBAHUI
Ha pO3TOpPTaHHS Yy BUIJISII CIEHApilo, IO BioOpakae MOCTIAOBHICTh TMOAIH,
MOB’SI3aHUX YaCOBUMHU YHM TPUYMHHO-HACHTIIKOBUMHU 3B’ s3kamu. CHHTarMaTHIHHMA
aCTIeKT HOro iCHyBaHHS MPEJCTaBICHHWN ClIeHapissMu CTBOPEHHS, TTPUXOBYBAHHS,
[IEPEJIAYA 1 PO3B’ I3YBAHHS TAEMHMII].

3. B ocHOBI HempsMUX HOMIHAII# KOHIIENTYaJIbHOTO MPOCTOPY MYSTERY
Jexath MeTadopuYHi, METOHIMIYHI Ta I1HTErpaTHUBHI KOHIENTyajdbHI MOJIEJII.
MeradopruuHo MOTHMBOBaHI BepOasli3aTOPH TAEMHHUIN BKAa3yIOTh HAa OHTOJIOTIYHE
NIEPEOCMUCIICHHS TAEMHHIIL SIK 00’ €KTa 3 MEBHUM (PI3UIHUM CTaHOM, MEPICTITUBHUMHU

napaMeTpamMH i IUCKPETHOIO BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYPOIO, KOHTEWHEpa, 10 MICTHTh
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HeBioMy 1HoOpMaIlio, I1CTOTH (aHTpOmOMOpP(MHOI ICTOTM — TMpaBUTEIS YU
NPOTUBHUKA, TBAPUHU a00 Mi()1YHOT ICTOTH), TEMPSIBH.

4. Henpsimi HoOMiHaIlli €JIEMEHTIB KOHIIENTYaJlbHOTO MPOCTOPY MYSTERY
JEMOHCTPYIOTh BCTAHOBJICHHS METOHIMIYHUX BiJHOIICHH I[UIE — YACTUHA B MEXKax
1Ieadi30BaHUX KOTHITMBHHX Mojeliei OB’€KT — YACTHUHA, KATETrOPIsI —
XAPAKTEPUCTHUKA, [Tomis, LIIKAJIA Ta BigHOIIEHb YACTUHA — YACTUHA B Meax
11eam3oBaHux KorHITUBHUX Moxeneit [, COPUMHATTS, [IPOJQYKYBAHHS, 3HAK —
PE®EPEHIIIA.

5. 'V mpoaHanizoBaHMX KOHTEKCTax, IO MICTATh BepOaaizaTopu €JIEMEHTIB
KOHIIETITYJIBHOTO MPOCTOPY MYSTERY, MPOTHUCTABISIETHCS CITIBIPUCYTHICTD KITBKOX
KOHLIETITYaJIbHUX Ofepaliii Ha CUHTarMaTMYHOMY piBHI Ta IXHS B3a€MOJIs Ha
KOHIIENTYaJIbHOMY PiBHI, L0 BKJIIOYA€E TaKl IHTETPATUBHI MOJIENI, IK METAPTOHIMIIO,
a TakoX KOMOIHYBaHHS KIUJIbKOX MeTadop 4dM METOHIMIN, 110 MOTHUBYIOTH MEBHUM
MOBHHU BUPA3.

OCHOBHI MOJIOXEHHS PO3/UTY BUKIAJACHO B OJHOOCIOHMX IMyOJiKalisiX aBTopa

[93; 94; 95; 97; 99; 100].
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PO31JI 3
KOHTYPU HOMIHATHUBHOI'O ITPOCTOPY MYSTERY B CYUYACHIN
AHTJIHCBKIN MOBI

VY po3nini 3a1CHEHO aHali3 MOBHUX 3aco0iB, 1[0 YTBOPIOIOTh HOMIHATUBHUNA
mpocTip MYSTERY 3 TEPCHEKTUB JIHTBOCEMIOTHKU. BHCBITIIEHO CeMaHTHYHI,
CTPYKTYpHI  Ta  @IparMaTU4HI  OCOOJIMBOCTI  BepOayli3aTOpiB  CKJIAJOBUX
KOHIIENTYaJIbHOTO MPOCTOPY MYSTERY, a TaKOK PO3IJIIHYTO 1KOHIYHI MOBHI 3HAKH,

10 BXOJIATH JI0 HOTO CKIamdy.

3.1. CucremHa opranizanis HoMiHaTUBHOr0 npocropy MYSTERY

[IpocTip sik Karteropis, 1O IO3HA4Ya€ OCHOBHI (hOpMHM ICHYBaHHsS MaTepii,
BUCTynae 0a30BOI0 yHIBEpCaJi€lo, SKa BUKOPUCTOBYETHCS JIIOJUHOK  JIS
OCMUCJICHHSI PI3HOMaHITHMX SIBHII Ta TporieciB [63, c. 6], y ToMy 4ucCll MOBU i
kynbTypu. 3a 0. JlotMaHoM, BeCh CEMIOTHYHUN MPOCTIP KYIbTYPH BU3HAUAETHCS SIK
cemiocdepa, y sIKii 32 MOCEPEAHUIITBOM MOBHOTO KOAY MOPOKYIOThCS, KOAYIOThCA
1 YHKITIOHYIOTh CMHCIIM, IO BHSBISIOTHCS PE3yJbTaTaMU I1HTEPIPETATUBHOI U
TBOPYOI JISUTBHOCTI JroauHU [65, c. 251]. HomiHaTuBHUN mpoCTip, 1m0 BepOATBEHO
KOJy€ TMEBHUH aCIEeKT KyJIbTYPHOTO JOCBITY HOCIiB MOBH, BIA3E€PKAIIOIOYH CYTHICHI
O3HAKH MEBHUX peajiiil Ta BII0OpaKkarouu iXHIO JEKCUUHY 1IHTepOpeTalito [72], Moxe
pO3TASAaTUCA K CTPYKTypOBaHa CYKYINHICTb MOBHUX 3HAaKiB, IO € (PaKTaIbHO
MaciITabOBaHUM €JIEMEHTOM €THIYHOI cemiocdepH.

OCKiTbKM HOMIHATUBHUN TPOCTIp BHUCTYIAE KOPEISATOM KOHIIETITYaJIbHOTO
IPOCTOPY MYSTERY, MU BHOKPEMJIFOEMO B MOT0 MEXax TPU OCHOBHI CyONpocTopu —
MYSTERY, KBECTOP Ta VTPUMYBAY, KOXEH i3 SKHX MAa€ IOJBbOBY CTPYKTYPY
(Puc. 3.1). Y KOHTEKCTI Hamoi poOOTH MOJIE BO3HAYAETHCS K «CYKYIHICTh MOBHHUX
OJIMHUIIb, 1110 00’ €IHAH1 CIUIBHICTIO 3MICTY (1HKOJIM TaKOX CIUIbHICTIO (hOpMaTbHUX
MOKA3HUKIB) Ta BigoOpa)katoTh TMOHSTIHHY, TMpPEeIMETHY YHM (YHKIIOHAJIbHY
nomiOHicTh To3HauyBaHux sBum [10, c.380]. Y Mexax CEeMaHTUYHOTO TIOJIS
BUIUTSIETECS apXiJiekceMa 3 y3arajJbHCHHM 3HAYCHHSM, [0 MICTHTH I1HTETPalibHY

CEMaHTUYHY O3HAaKYy, sika 00’emaHye yci komnonentu mois [10, ¢. 380]. CemanTuune
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M0JIC XapPaKTEPU3YEThCS HASBHICTIO Ta CHUCTEMHUM XapaKTEpPOM BiJIHOIICHb MiX
CIOBaMH, IO WOTO YTBOPIOIOTH, B3a€EMO3AJECKHICTIO W MOMJIHMBICTIO B3a€EMHOTO
BU3HAYCHHS JICKCEM, SIKI BXOISTH [0 HBOTO; IOJS MAlOTh BIJHOCHO BiTHOCHO

aBTOHOMHUI XapakTep 1 BOJHOYAC € MOB’SI3aHUMHU B MEXaX YCI€l JIEKCHUHOT CUCTEMHU

[42, c. 99].

ceMiocq)epa

Puc. 3.1. KoMInoHeHTH HOMIHATUBHOTO MTPOCTOPY MYSTERY

Koxen 13 BumieHnX cyOnmpocTopiB Ma€ MOIBOBY CTPYKTYPY Ta MICTUTH SO,
MemianpHy 30HY i iepudepito. Jlo sapa cybnpoctopy MYSTERY (Puc. 3.2) HaneXuTh
apxiJiekceMa — IMEHHUK mystery (iM's (POKYCHOTO KOHIIENTY ISl Py €HITMaTHYHUX
(¢eHOMEHIB) Ta HOro HAWOMMK4Yi CTHJIICTUYHO HEUTpasibHI CIOBHUKOBI CHHOHIMHU:
conundrum, enigma, puzzle, problem, question, riddle, secret. Jlo MeaiaabHO1 30HU
MU BIJHOCUMO PEHITY CTHJIICTUYHO HEUTpadbHUX 1 CTWIICTUYHO 3a0apBJICHUX
CJIOBHUKOBHUX CHHOHIMIB IMEHHUKA mystery, a TaKOXX NPUKMETHUK myserious Ta
NPUCTIBHUK mysteriously 3 iXHIMH CHHOHIMAMH ¥ HEO3HA4YeHI 3aliMEHHUKH.
CHUHOHIMIYHI BIJHOIICHHS MK KOMIIOHEHTAMHU MEMIaJIbHOI 30HH CYyOIpPOCTOPY
npejacTaBiieHo B /Jlooamky b.

lepapxiuHi  BiIHOIIEHHS HE € IIMPOKO MPEJICTABICHUMU B  MEXKax
aHATI30BAaHOTO CEMAHTUYHOTO TmOJsA. Tak, TINO-TINEepPOHIMIYHI  BIIHOIIEHHS
BCTAHOBJIIOIOTBCA MDK TaKUMH IMEHHUKaMu: plot / scheme (rinepoHim) — cabal

‘TIOJIITUYHA 3MOBA’, frame-up ‘3MOBa y CyI0BOMY Mporieci’ (T1IMOHIMH).
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[Ile ogHUM THUMOM BIJHOIIEHH BKJIFOYEHHS € MEPOHIMIYHI BIJHOIIEHHS, SKi
BIJIPI3HSIIOTHCS BiJ TIMO-TIMEPOHIMIYHUX THUM, IO «YaCTHHA HE MOXE BUCTYMATH
CXEMaTUYHHUM MPEJACTABICHHAM, a00 X MpUKIAAOM Iijoro» [67, c.25]. ImeHHuk
mystery € XOJOHIMOM BIHOCHO MEPOHIMIB, SKI HA3WBaIOTh PO3B’SI3KY TAE€MHHIIL:
account, answer, code, conclusion, explanation, key, meaning, solution; clarification,
denoument, revelation, a Tako IMEHHHUKIB, III0 BKa3yIOTh Ha ()aKTH, SIKI CKEPOBYIOTh
pO3B’sI3aHHS TAEMHHIIL: a piece of puzzle, clue, evidence, formula, hint, lead, recipe,
tip. 111 MepoHIMH YTBOPIOIOTH OJIMKHIO niepudepito cyornpocTopy MYSTERY.

Jlo O6mmkHboi mepudepli TakoX HajaekaTh HOMIHAINI, SKI MICTSTh Y CBOEMY
CKJIaJl CEeMYy «NPUXOB8AHULl, HeGiOOMUl», TPOTE€ TAEMHHYICTh y HHUX HE €
[IEHTPaJIbHIM KOMIIOHEHTOM 3HAuUeHHS CJIoBa. Tak, MYSTERY MO)K€ PO3TISAATHCS B
MeXax PI3HUX JOMEHIB: 06a30Bi momeHu (pyx: to skulk, to slink, to sneak, to steal),
He0a30B1 JoMeHU — npuBaTHe XUTTH (a double life ‘a life in which one set of actions,
relationships, dealings, etc are kept secret from most people’ [263]), comianbHa
oprauizamis (a figurehead, a front man, a man of straw), 3nouns (underhand / shady
deals).

Haneus nepudepis cyonpocTopy MYSTERY CTPYKTYPYETbCS JIEKCEMaMHM, LIO
nepeOyBarOTh B aHTOHIMIYHHUX BIJHOIICHHSX 1O €JIEMEHTIB MOro IEHTPaJbHOI Ta
MemianbHOT 30H. Takok 10 Hel BXOASTh KOHTEKCTyallbHI MMO3HAYCHHS €HIrMaTHYHUX
(eHOMEHIB — 3arajbHl YM BJIACHI Ha3BH, 3aiIMEHHUKH, IIMPOKO3HAYHI, HEUITKI a00
HEOJHO3HAauHI HOMiHaIii (CioBa / CTPYKTYypH), II0 HA3UBAIOTh HEBIAOMI CYyTHOCTI,
po sIKi CKJIagHO 3700yTH 1H(popMarltito (Hanpukian, Mr Brown y ¢gparmenti (316)).

(316) I wonder... or is it indeed true that he is with us and amongst us,
unknown to all but a chosen few? If so, he keeps his secret well. And the idea is a
good one, yes. We never know. We look at each other — one of us is Mr Brown —

which? He commands — but also he serves. Among us — in the midst of us. And no one

knows which he is ... (Christie, SA, 90-91).
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Puc. 3.2. CtpykTypa HOMIHaTUBHOTO CyOIIPOCTOPY MYSTERY

Crnmparounch Ha BXKHMBaHHS TEPMIHY «KBECT» Ha IMO3HAYCHHS TOJIOPOXKI-
nomyky (O.B. TuxomupoBa [104]) gk OPUUYMHHO-HACTIAKOBOTO KOTHITUBHO-
JISUTBHICHOTO CIICHApil0, 3aCTOCOBYEMO IMEHHUK questor IJisi Ha3BU CYOIpPOCTOpY,
10 MOEAHYE HOMIHAIIT 0cO0H, fKa 3/1MCHIOE TIOIIYK, Ta 1i AISUIBHOCTI. SlnepHy 30HY
IIOT'0 CYONPOCTOPY YTBOPIOIOTH IMEHHUKHU detective, investigator, questor, searcher;
investigation, search Ta aieciona to investigate, to look for, to search. Jlo menianbpHO1
30HM HaJIeKaTh CHHOHIMH, IO T[I03HA4alTh: 1) o0cib, sKI 3alMarThCS
pPO3CIIIIyBaHHSAM 3JIOYMHIB — TPAIIBHUKIB TOJIIli, AareHTiB, 10 MPOBOIUTH
po3cCiyBaHHS B TEBHIM Tamy3l 4M NMPUBATHUX NETEKTHBIB: inspector, policeman,
police officer, constable, cop, copper, fuzz, flatfoot; FBI agent, G-man, narc / nark;
private detective, private investigator, birddog, bloodhound, dick, gumshoe, hound,
private eye, shadow, sherlock, sleuth, tail; 2) oci0, siKi 3aliMarOThCS TOIIYKOM Ta
aHamizoMm 1Hbopmalli: examiner, factfinder, inquirer, inquisitor, questioner,
researchist, scrutator, scrutineer, scrutinizer, analyst, fact-sifter, reviewer; nieciona,
[0 TO3HAYaIOTh TMOIIYK YW 3HAXOJPKEHHs 1H(opmalli: fo comb, to examine, to
explore, to fish for, to go through with a finetooth comb, to investigate, to leave no
stone unturned, to look through, to probe into, to put out feelers, to sift, to sift

through, to winnow;, IMEHHHUKH, SK1 TTO3HAYAIOTh BIAMOBIAHUEN mpoluec: chase, close
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look, examination, exploration, hunt, inspection, perusal, probe, pursuit, query,
quest, questioning, scrutiny, sifting (/[ooamox B). Ilepudepito 1poro cyompoctopy
YTBOPIOIOTHh KOHTEKCTyallbHI CHHOHIMH HaBEJICHUX JICKCEM.

o sapa cybmpoctopy YTPUMYBAY TAEMHUII HanexaTb IMEHHUKHU holder,
keeper Ta niecnosa hide, conceal, disguise. IMEHHUKOBY YacTUHY MENiaJIbHO1 30HH
NPEICTaBISIIOTh IMCHHHMKH, SKi HAa3WBAlOTh YYaCHHKA KOJIGKTMBHOI TAa€MHHIII
(3M0BH): conspirator, confederate, colluder, cabalist, schemer, plotter, intriguer,
conspirer, a TAKOX JI1€CTIOBAa Ha MO3HAYeHHs NpuxoByBaHHs ([Jodamox I'). Jlo #ioro
nepudepii BXoAsITh KOHTEKCTyalbHl CHHOHIMH BIJIMOBIAHUX HOMIHALIIM.

OTxe, HOMIHATUBHMIA MPOCTIP MYSTERY CTaHOBUThH OPTraHI30BaHy CYKYITHICTb
HOMIHATUBHHUX OJIMHUIIb, IO BEpOANi3ylOTh CKJIQJ0BI KOHIENTYaTbHOTO MPOCTOPY
MYSTERY, IUIICHICTh 1 CHUCTEMHICTh SIKHX 3a0e3MedyeThCsl NapagurMaTHYHUMU

BITHOIIIEHHSIMU.

3.2. CemaHTH4Hi 0C00JHMBOCTI HOMiHALIIH eJeMeHTIB HOMIHATHBHOIO
npocropy MYSTERY

3a Y. C. [lipcom, 3HaK — «I11€ 1IOCh, 110 AJII KOTOCh Y IEBHOMY BIAHOUICHHI YU
Yyepe3 MEeBHY 3AaTHICTh MPEACTaBIIsAe€ MIOCh i1HIIE. BiH 3BepHEeHMI 10 KOroch, ToOOTO
CTBOPIOE Y CBIJOMOCTI III€i JIFOAWMHU EKBIBAJICHTHUW 3HAaK ab0, MOKJIWBO, OLIBII
PO3BUHEHMI 3HAK. 3HAK, KU BiH CTBOPIOE, HA3UBAETHCS IHTEPIIPETAHTOIO TEPIIIOTO
3HaKa. 3HaK MPEJCTaBIIs€ OCh, CB1M 00°eKT. BiH mpeacTaBiise 1iei 00’ €KT HE Y BCIX
BIJIHOILICHHSIX, a BIITHOCHO MeBHOI 171ei» [205, c. 42]. BinmoBigHo, 3HaK € TP1a10ko, 110
BKJIIOUAE perpe3eHTameH (a sign / representamen / representation / ground), 00’ ekt
yu pedepeHT Ta iHTEepnpeTanty [115; 127, ¢. 29], a B3aeMo/iisd 1IUX KOMIIOHEHTIB €
cemiozucomMm [127, c. 30].

3 TOYKM 30py OHTOJIOTIl, 3HAaKW KIACU(IKYIOThCS 3aJ€KHO BIJT THITY
BIIHOILICHHSI MIX pPEnpe3eHTaMeHOM Ta 00’e€kToM. TpaauiliiiHO BHOKPEMITIOIOTHCS
Takl TUIHW: 1KOHA, TOOTO 3HAK, KWW XapaKTePU3YETHhCS MOJIOHICTIO 10 pedepeHTa;
IHIEKC, TMOo€AHAHUU 3 pedEepeHTOM MPOCTOPOBO-YACOBOK CYMIXKHICTIO UM

OPUYUHHUM 3B’S3KOM; CUMBOJI, MOB'I3aHUI 3 peepeHTOM YMOBHO Ta KOHBEHIIHHO
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[237, c.10-11; 203, c.31]. OnHak 3HaK MOXKE€ BHSIBIATH XapPaKTEPUCTHUKH,
nputaMaHHi pisHUM Tunam [206, c. 19], npuuomy OHI 3 HUX MOXYTh IPEBATIOBATU
Haj iHmmMEU [237, c. 89-90]. Lle imoctpyeTthes dparmentom (317), ne “thataway”,
MOBHa (opma, IO KOHBEHIIMHO KOpemroe 31 3HadeHHsM “in that direction”,
(GYHKIIIOHYE SIK 1HAEKC, II0 BUKOPUCTOBYETHCS ISl BKAa31BKM HAa HAIpPSIMOK PYXY.
Bonnouac, Bupaz “They went thataway” HaOyBae I0AaTKOBOIO 3HAYEHHS ITiJl
BIUIMBOM TMparMatuyHuxX (axkTopiB (Xo4ya 1€ IHIIIaTUBHA peIUTika, BOHA
copMybOBaHa SIK BIJIMOBIAb 1 MICTUTh 3aMEHHUK 3 HEBHU3HAYECHHUM JUIS ajpecara
pedeperTom). BianmoBigHO, BIH MOXE PO3TISAATUCS SIK CUMBOJIYHHMM 1HAEKC, IO
aKTyaTi3ye 3B'S30K MK CHUTYaIlI€l0, JIe CIIBPO3MOBHHUKOBI (HIOUTO) MOTIOMArarmTh y
nepecyilyBaHHl BTIKauiB (HaCIpaB/l HEICHYIOUMX) Ta peaIbHUM CTAaHOM CIIpaB, 7€ 3
HUM BIJIMOBIISIIOTBCA CHUIKYBAaTHCS, IIO 3MYIIye KWOTO HAMOJSIraTd Ha 3yCTpidl 3
H. Byasdom.

(317) When the doorbell rang as we were leaving the dining room, I supposed
of course it was Pete, but it wasn'’t. The figure visible through the glass panel was
fully twice as big as Pete, and much more familiar — Sergeant Purley Stebbins of
Manhattan Homicide West. Wolfe went into the office, and I went to the front and
opened the door. “They went thataway,” [ said, pointing. “Nuts. I want to see Wolfe.
And you.” “This is me. Shoot.” “And Wolfe.” “He’s digesting pork. Hold it” (Stout,
SBC, 178).

[Tin gac aHamizy ceMaHTHKH MOBHHUX 3HAaKiB, II0 BXOJSTH JO HOMIHATHBHOTO
npocTopy MYSTERY, Ha yBary 3aciyroBy€ pO3IJIA] CIHiBBiJHOIICHHS iXHBOTO
IHTEHCIOHATY Ta EKCTEHCIOHaNy. [HTEeHCIOHAd BU3HAYAETHCA SAK «CTPYKTypOBaHA
CYKYITHICTh CEMaHTHYHUX O3HAK, II0 KOHCTUTYIOIOTh JaHHWH KiIac JEHOTaTiB» [73,
c. 105], mo yTBOpIOE I1HBAapiaHTHWMW, 3arajJbHUM AacleKT 3HAa4eHHS 3HakiB [129,
c. 224], Toal K €KCTEHCIOHAJ CTAaHOBUTH KJIAC OO0 €KTIB, 110 BUCTYIAIOTh HOCIIMHU
3a3HAYCHOT XapaKTEPUCTUKH, a OTXKE € MParMaTudHO OOMEXEHHUM 1 KOHTEKCTYallbHO
3anexxHuM [129, c. 223-224]. Cnuparounch Ha Kiacu(ikaiiio 3HaKiB, po3podiieHY
Y. MoppicoM, MU BHUKOPHUCTOBYEMO KpHUTEpli HeOAHO3HAUYHOCTI / ambiguity

(omHO3HAYHI :: HEOAHO3HAYHI 3HAKW / unambiguous :: umbiguous signs),
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INMPOKO3HAYHOCTI / generality (mMpoko3HayHl :: KOHKpETHI 3Haku / general ::
specific signs) Ta He4iTKOCTI / vagueness (JiTKi :: HEUITKI 3HAKW / precise :: vague
signs). Y KOXXHIM 3 Ha3BaHUX OMO3MIIIM 3arajbHi, HEOJJHO3HAYHI Ta HEUITKI 3HAKH €
BepOamizaTropaMu KpUNTEM — «KBaHITIB MPUXOBAHOTO / IMIUTILIUTHOTO 3HAYEHHD» [36,
c. 65], mo ¢opmyroTh KOHLIENT MYSTERY B aHIJIOMOBHIM JIHIBOKYIbTYypl. [lepma 3
MPEJACTABICHUX BHIIE OIO3MIINA — «IIHIBICTUYHO 3HAYUMUX (SKI BUKOHYIOTh
CEeMIONOTIYHY (YHKITI0) BIIMIHHOCTEH MiIX OIMHUIIMU TUIAHY BHPAKCHHS, SKAM
BI/IMOBIA€ BIAMIHHICTh MK OJIMHUIISIMU TIJIaHY 3Ha4YeHHs 1 HaBnaku» [10, c. 348] e
MIPUBATUBHOIO (7Ie OJMH YJieH BUsBIIsi€ AUGEPEHIIIHY 03HaKY, BIICYTHIO B 1HIIIOTO),
TOJI1 SIK /1Bl 1HIII € TpajyaJlbHUMHU (YJI€HH SIKO1 PI3HSTHCS CTYNEHEM 3arajibHOCTI) [8,
c. 28].

Ha agymxy H.M. AMocoBoi, mMpOKO3HA4HI CJI0OBa MAalOTh HAHOUIBII 3araibHe
3HAYEHHS, IO OXOIUIIOE BCi MOJKJIMBI KOHTEKCTYalbHO UM CHUTYaTHBHO 3YMOBJICHI
roro koHkperuzallii. Ha BigMiHy Bij moJiicemii, Jie 1)1 4ac BXKMBAHHS BUKIIFOYAIOThCS
BC1 3HAYEHHS, KPIM OJTHOTO, ITUPOKE 3HAYCHHS 3QJIUIIAETHCS B OCHOBI OY/b-SKOTO 13
CBOIX O1JbII KOHKPETHHMX BapiaHTIB y MoBieHHI [1, c. 114]. Marouu MiHIMaIbHY
KUTBKICTh CEMAaHTUYHMX O3HAK B IHTCHCIOHAJI, IIHUPOKO3HAYHI 3HaKW (abo
yHIBepcanbpHi 3HaKu B tumnosorii Y. Moppica) «MoxyTh mo3HayaTu Oyae-mo» [71,
c. 16], 1 BiAMOBITHO 3aCTOCOBYIOTHCS JIJIsi TO3HAYCHHs pedepeHTIB 3 HEBIJIOMHUMU
XapakTepucTHUKaMu. J[0 HUX BIIHOCSATHCS HEO3HAUYCHI 3aMEHHHKH, HATIPUKIIAJ, One,
someone, something. Takox 11 rpyna BKJIIOYa€ IMEHHUKU Ha 3pa3oK entity, person,
thing, ne BU3HAYEHOIO0 03HAKOIO pedepeHTa € JIUIIIE 1CTOTa :: HEICTOTa!

(318) “I don’t understand one thing,” he said. “If it was Wilson, how did
Wynd come to have a man like that on such intimate terms?” (Chesterton, FB, 451).

(319) Why? Because Somebody Else had already passed out that way
(Chesterton, FB, 560).

[IInpoko3HAYHICTh SIK CEMaHTHYHA HEBHW3HAUYCHICTh (underspecification [261,
c. 17]) ekcruryaTyeThbCsi B KOHTEKCTaX, /i€ TIMEPOHIM CBIJJOMO BXKHUBAETHCS 3aMiICTh
MOXJIMBOTrO rinoHima. Tak, y dparmenti (320) dpaza a blunt object € HeqOCTaTHLO

1H(OPMATUBHOIO B CUTYallli, e BOHA OyJa BXKHUTA.
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(320) So Bosch had to rely on the Investigator’s Summary reports and Porter’s
own autopsy notes, which simply said the victim had been beaten to death with a
“blunt object” — policespeak meaning just about anything (Connelly, BI, 44).

HeoaHo3HAa4YHicTh BH3HAYAcTHCA K «3OATHICTH 3HAKIB MaTh 0Oararto
(momycTHMUX) IHTEPIPETAIliil», 10 BUHUKAIOTh HAa JICKCHIHOMY YM CHHTAaKCHUYHOMY
piBHI abo € pe3ynbTaToOM /il MparMaTUYHUX 4YWHHUKIB [238]. BiamoBigHo, mnpu
3aCTOCYBaHHI €KCTEHCIOHANy 3HaKa SIK KPUTEpII0 UId CEMaHTH4YHOI Kiacugikarii,
3HaKM TIOJUISIOTBCS Ha OJHO3HAuYHI (SIKI MarOTh <JIMIEe OJWH CcUTHIikaT», 3a
Y. Moppicom [205, c¢.54]) Ta HeomHo3HauHi. Ilpu CTBOpeHHI TaeMHHUII
HEOTHO3HAYHICTh MOJXKE 3aCTOCOBYBATHCS JJIS TOTrO, MO0 3alIlyTaTd OIOHEHTA.
Bonnouac, 3aBmaHHs KBECTOPA TMoOJsiTa€ B PO3B’S3aHHI  HEOJHO3HAYHOCTI
CIIUPAIOYUCh Ha BepOaTbHUN Ta CHUTYaTUBHUM KOHTEKCT [JISl 3HAXOKCHHS
npaBWIbHOI 1HTeprpeTanii. Hanpuknaa, y HacTymHOMy (parMeHTi UIFOCTPYEThCS
JIEKCUYHA HEOJHO3HAYHICTh. [[eTeKTHUB HEeNpaBUILHO CIpuiiMae BUpa3 “the speckled
band”, po3ymitoun MOTO SIK TMO3HAYEHHS pedl, M0 HAJICKHUTh IUTaHaM, OCKIJTbKH Ha
OCHOBI HasiBHOI 1H(oOpMaIlli HE MOXKE 370TaJaTUCS PO Te, M0 11e MeTadhOpUIHUI
OTIHC 3Mii.

(321) At first I thought that she had not recognized me, but as I bent over her
she suddenly shrieked out in a voice which I shall never forget, “Oh, my God! Helen!
It was the band! The speckled band!” (Doyle, CSH, 375). The presence of the
gypsies, and the use of the word “band,” which was used by the poor girl, no doubt
to explain the appearance which she had caught a hurried glimpse of by the light of
her match, were sufficient to put me upon an entirely wrong scent (Doyle, CSH, 391).

Y dparmenti (322) npeacTaBieHO MparMaTUYHY HEOJIHO3HAYHICTh. Tak,
HE3JaTHICTh MOBLS B MpaBuIbHO 3p03yMITH IMIUTIKATYypy BHILIEHOTO BHCIIOBJICHHS
MOBIISI A 3MYIIy€e TIEPIIOTO TOMPOCUTH TOSICHUTH, SKYy POJb Bimirpae xpopoda B
Ipolieci BCTAHOBJIEHHSI 0COOM MOMEPJIOro Ta K1 BUCHOBKH 3 I[bOT'O CJIiJT 3pOOUTH.

(322) A: “He said Guillaume had rickets” <...> A: “Loti never saw him

[Guillaume] until they brought him into the hospital in 1944.” B: “What about the
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rickets?” A: “What about the rickets? ” B: “Well, Loti knew Guillaume had rickets as
a kid. Couldn’t he see the new Guillaume didn’t have it?” (Elkins, OB, 118-120).

Ono3urriss MK YITKUMU Ta HEUITKUMM 3Hakamu [205, c. 54] Ga3yeThcsi Ha
MPOTUCTABIICHHI K 1HTEHCIOHANy, Tak 1 ekcTeHcioHamy [197, c. 150—151]. Heuitki
NMPEIUKATH HE MAITh YITKO BH3HAYEHOTO EKCTEHCIOHANy, BIAMOBITHO ICHYIOTH
MEKOB1 BUMAIKH, KOJIH HEMOXJIMBO YITKO BH3HAYHTU JIOPEUYHICTh 3aCTOCYBAaHHS
IpeauKaTy, TAKOK HEeUITKI MPEeIUKaTH JIe)KaTh B OCHOBI MapaIOKCiB HArpOMaKEHHS
(sorites paradoxes) [177, c.6—7]. Y KOHTEKCTI B3aeEMOJi MK TAEMHUICIO W
KBECTOPOM HEUITKI 3HaKU (PYHKIIOHYIOTh SIK CTUMYJI JO BU3HAYECHHS MPUPOJU iXHIX
pedepeHTiB a0 XK, 3 TOUKHU 30py MPArMaTUKH, 10 MPOXaHHS YTOUYHEHHS:

(323) I was the last person who saw him! I left him here last night, and I heard
him lock the door as I came downstairs.” “What time was that?” “It was ten
o’clock” (Doyle, CSH, 142).

o cTocyeThcst IXHBOTO MPOIYKYBAaHHS Ta BKUBAHHS, HEUITKI 3HAKH MOXYTh
BUHUKATH BHACIIIOK BTOPHUHHOI KaTeropu3allli HEYITKUX CYTHOCTEH, SIKa MOJSIrae y
BUJIUICHH1 Qirypu, oAiOHOT 10 00’ €KkTa KaTeropusailii, 1 HACTYITHOMY BHUIIJICHHI II1e
ONHIET (irypu, SKa 3aJUIIAETHCS PO3MUTOI B ysIBI 0COOM, IO 3MAIHCHIOE
KaTeropu3arlito, 1 IJis IKOi BOHA HE MOKe MiIiOpaTH 4iTKy HOoMiHarito [61, ¢. 72]. ¥V
pe3yibTari, ocobda BAAEThCA JO MPHUOJIM3HOrO OmMucy pedepeHTta, 0a3yrouuch Ha
cy0’ekTHBHUX acorianisnx. Lle umocTpyeThcsi HACTYIIHUM (PparMeHTOM, /1€ aCUCTEHT
JETCKTUBA PO3TJsifac He3BUYAiHE 3HAPSAAAS BOMBCTBA, MEXaHI3M [Iii SKOTO HOMY
HE3PO3YMUIHIA.

(324)“Ah! I expected it. Look here!” He pointed to what looked like a long
dark thorn stuck in the skin just above the ear. “It looks like a thorn,” said I (Doyle,
CSH, 141).

Haronomryroun Ha moJieTioNIoriyHui Ta Mol yHKIIOHAIBbHIN MPUPOAl 3HAKIB,
O.C. KonecHuk 3a3Hayvae, 1110 OKpeMHI 3HaK (B pe3ysIbTaTi akTyali3allii IEBHUX HOTO
XapaKTePUCTHK) MOXE PEMpe3eHTYBATH PI3HI IpaHl MEBHOTO KOHIIENTY YM BapiaHTH

TOIO CaMOIo CIIEHapil0 TpPU PO3MJISLAl B TEBHOMY KOHTEKCTI. BiamosiaHo,
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MPOTIOHYEThCST  Kiacu@ikailisi, /¢ KJIacu 3HaKiB YTBOPIOIOTh HACTYIHI OiHapHI
ono3uiii [49, c. 46].

B omno3umii kBagipikaTop :: AelKTHUK TNEpIIMA 4YICH Ha3WBa€ IEBHUI
JICHOTaT, B TOM 4Yac K APYTruil IMIUTIUTHO BKa3ye Ha CLEHAapiil, 0 MOTEHIINHHO
MO’K€ BKJIIOUATH JACHOTAT a0 3k a0 X akTyali3ye Horo uepes ano3ii 10 KyJIbTypHHUX
crepeotuniB [49, c.46]. Ksamidikatopu BKIHOYAIOTh PI3SHOMAHITHI CHHOHIMH
IMEHHHKA mystery, MO XapaKTepu3yloTh 0co0y, pid abo CUTyaIlito B aCleKTi HecTadi
iHdopMallii; HeAOCTymHOCTI (Y, KOHKPETHIIIE, MPUBATHOCTI YM HAJIEKHOCTI
3aKpUTIN Tpymi JIFOAEH); CKIAQIHOCTI CIIPUHUHSATTS, MOSICHEHHS, PUUHATTS PIIICHHS
Yy BIJHANAEHHS BHPILNICHHS;, CKJIAJHOI MPUPOJHU, IO MEPElIKOKAe PO3YMIHHIO;
HE3BUYAWHOI YW HAANPUPOJHOI cyTHOCTI. Kpim TOro, mo 1i€i rpynu Hajiexarthb
METOHIMIYHI HOMIHAIlli, B OCHOBI SIKUX JCKHUTh €IUHUN (HaKT, BigoMuii 0cobi, 110
3M1MCHIOE KaTeropusaliro pedepeHra:

(325) Trodd, Marion — The horn-rimmed mystery (Bradley, HSS, 142)

(326) This was a crime that had been planned with an ingenuity and executed
with a subtlety that was foreign to an Englishman’s habit of thought. The very
femininity of it proclaimed the Levant, or at the very least one used to Levantine
habits of life. <...> It was fairly safe, at least, to suppose that the dead man and the
man whom Grant had mentally christened the Levantine had known each other
sufficiently well to knock sparks from each other (Tey, MQ, 10).

VY npuxnangi (327) Dr. Watson ¢GyHKIIIOHYE SK JEHKTHK, IO BKa3ye Ha
NpPELECHTHY pPOJIb ACUCTEHTA ACTEKTHBA, MPOTE B IIHOMY BHITAJIKy HOTO BMiHHS
pO3CHiAyBaTH TAEMHUINl € KpAIUMU 3a 1HCTIEKTOPOBI, TOOTO BiOYBA€ThCS 3MiHA
poJiel, MOPIBHSHO 3 OPUTIHAJIBLHOIO JIETEKTUBHOKO 1CTOPIEIO:

(327) Quirke sighed, then laughed. “All right, he said,” he said in a tone of
weary resignation. “I’ll come with you. “The Inspector turned to him in feigned
surprise. “Would you do that?” It was another convention between them that Quirke
had a silken tongue and could talk with ease to the gentry, while Hackett would be

looked down on, laughed at, and lied to. <...> “And how do we account for my
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presence?”’ Hackett gave a Snuﬂy laugh. “Dll introduce you as Dr. Watson,” he
said. “Very funny,” Quirke said, turning away. “I’ll see you at five” (Black, V, 46).

AKIIEHTYaTOPH :: MPECKPUNTOPU TPOTHCTABISAIOTHCS HACTYITHUM UYHWHOM.
Haronomyroun neBHi pucu IeHOTAaTy, aKIIEHTATOPH BU3HAYAIOTH HOTO BKIIFOUCHHS 10
pPI3HOMaHITHUX CleHapiiB. BoHM BK/IIOYalOTh KBAHTH(IKATOPH, IO BUIUIAIOTH
KBAaHTUTATUBHI TTapaMeTpH; iqeHTU(IiKaTOPH, IKi MOXKYTh BXKUBATUCS JJIST BKa3iBKU
Ha HEYITKY CYTHICTb Y BHUIMAJKaX, KOJU Oyb-sKi 1HIII XapaKTEPUCTUKH, sIKI MOTJIH O
MOTHBYBaTH OlIbIII KOHKPETHY HOMIHAIiO, € HemocTynmHumu (dparmeHt 328); a
TaKOoX iMeHa, 1[0 BUCYBAIOTh Ha MEPEIHIN MIaH 0COOMCTICHI XapakTepucTuku. Tak,
y npuknani (329) im’s the Skeleton Detective of America HazuBae Ha TPodecito
ocobu (CyIoBHM aHTPOMOJIOT), BOJAHOYAC IPOHIYHO BKa3ylUM Ha HOro
3araJbHOHAI[IOHAJIBLHUI aBTOPUTET SIK (paxiBL (3a JOMOMOToI0 of-hpasn).

(328) To question him had been impossible, but the moment we were assured
of his condition Stackhurst turned upon me. “My God!” he cried, “what is it
Holmes? What is it? ” (Doyle, CSH, 1590).

(329) With luck, it might never get back to his academic colleagues, but he
doubted it. They were maliciously efficient at ferreting out such tidbits, and it
wouldn’t be long before he arrived at some committee meeting to find a meticulously
printed place card labeled “Dr. G. P. Oliver, the Skeleton Detective of America.”
That or worse (Elkins, OB, 8).

Kpim TOro, mo axieHTyaTopiB HajeaThb IMEHa, MPUUHIATI B MeXax IEBHOI
Ipynu JIOACH Jii OJHO3HAYHOTO HA3WBaHHS TII€BHOI CYTHOCTI JOIOKU Oyne
HAKOMMYEHO JOCTaTHbO 1H(opmalii, 1m0 3MOXE€ MOTHBYBATH OlJbII KOHKPETHY
HOMIHAIIif0, 1[0 Ma€ OTMHMCOBHM, a HE BKa3iBHUI XxapakTep. [Ipukmamom mporo Moxe
ciyryBati iM’s John Doe (a Takox dopma Juan Doe, HaBeieHa BWINE) Ta HOTO
BIIMOBIHUK K1HOYOTO pony Jane Doe, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS (0COOIMBO MOJIIIIELO)
Ha MO3HAYCHHS 0COOM, YM€ CIIPABKHE 1M’ € HEBIIOMHM, a TAaKOXK pUMOBaHUH BHpa3
John Doe and Richard Roe, “a name used in law courts, legal papers, etc. to refer to
a person whose actual name is unknown, esp. to the second person of two when both

names are unknown (the first person being referred to as John Doe)” [263]. 1lle
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OJIHUM MPUKIAIOM € HOMiHaIlisg Mr X / X, 1110 BKa3ye Ha HEBIJIOMY 0CO0Y, UM acCIEeKT
CUTYyarii.

(330) “Why Ben? What would he have against Claude? What would he have
against Guillaume? Why kill them?” “Guillaume?” “The fake Guillaume, I mean,
Mpr. X. I don’t know what else to call him” (Elkins, OB, 138).

IIpeckpunTOopM BUCTYNAIOTh EKCIUTIIUTHAMH PETYIIOIOYNMH €JIeMEHTaMH,
0 BU3HAYAIOTHh PE3yJbTAaTH PO3TOPTAaHHS TMEBHOTO clieHapito [49, c.46]. Tak,
BUJIUICHUI aTpuOyTuBHUN BUpa3 y ¢parmenti (331) mpencrapisie psj HOPM, IIO
pPEeryJIIoI0Th TOBEAIHKY (paxiBIiB IOPUAWYHOI cdepu, 3a00pOHSI0YH PO3rosioc
1H(pOopMallii, KpiM YITKO BU3HAUYEHUX YMOB.

(331) So they were going through the files looking for potential suspects when I
walked in on them.” The judge waved one of her hands in a gesture of dismissal. “Of
course they were. And they were trampling on those clients’ rights as they were doing
it.” “They were in the file room and were looking through old cases. Closed cases.”
“Doesn’t matter. Open or closed, it still constitutes a violation of the attorney-client
privilege” (Connelly, BV, 46).

KouncraraTopu mnpeacTaBisiioTh BECh HaOIp XapakTEPUCTHK JACHOTATa, IO
BUSIBJSIIOTECS B PI3HUX CIICHAPISX, TOAl SK CHTHAJM TPEACTABISIIOTH THITOBI
omepaiiii, 1O MOXYTb BHUKOHYBAaTHCS JCHOTATOM 1 BH3HAYAIOTHCSI HOTO
xapakrepuctukamu [49, c. 46]. IlpuknagoMm KOHCTATaTopiB € BHAUIECHI (pasu y
dbparmenti  (332), 1m0 peNpe3eHTYIOTh TMEPUENTUBHI XapaKTePUCTHKH, SKi
JTIO3BOJIAIOTH OTOBi/aueiB 1IEHTU(IKYBAaTH 0CO0Y, MPO AKY MaeThes. Y cutyarlii (333)
T€CIOBO to sleuth QyHKIIOHYE SIK CHUTHAJ, IO OMUCY€E TUIOBY AISUIBHICTH OCOOW,
Ha3BaHOI IIUM CJIOBOM (sleuth sk IMEHHUK).

(332) He walked again and I could almost hear the scraping feet, the throat
snuffle and sniff of Mr. X (Boyer, BS, 177).

(333) “Well, we’ll get to the bottom of it. We’ll run them down! We’ll be
sleuths in earnest!” “Yes, but there’s no one left to sleuth” (Christie, SA, 49).

OuiHHi 3HAKH YTBOPIOIOTH BHYTPIIITHIO OMO3UIIII0 MIXK OIIIHKOIO Ta PEAKIIIEI0,

aKTyaJi3yl04yH 3B’SI3KM MK MPUYMHAMU Ta HACIIJKAMHU, a TAKOXK XapaKTEepPUCTUKAMU
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1 (QyHKIIOHYBaHHSM eJieMeHTIB cuctemu [49, c.46-47]. Sk moka3zye HaCTYIHUM
OpUKIA, 1AI0OMaTUYHUNA BHUpa3 front and center He NHIlE BU3HAYAE BaXIIMBICTDH
pedepenTa, ane i Bkazye Ha Oa)kaHe CTaBJICHHS JI0 HbOTO 3 OOKY 1HIIHUX yYaCHUKIB
CIIeHapito.

(334) “At no point was Johan Rilz front and center in your investigation?”
“Well, he was the victim of a homicide. That made him front and center the whole
time in my book” (Connelly, BV, 208).

Otxe, MOBHI 3aco0u, 10 YTBOPIOIOTH HOMIHATUBHHUH TMIPOCTIP MYSTERY
BUSIBJISIIOTh XapAaKTEPUCTHKU 1KOH, IHJEKCIB Ta CHMBOJIB. Y IUJIaHI CEMaHTHUKH,
aHaJl130BaHI 3HAKM BKJIIOYAIOTh MApKOBaHI WIEHU OIMO3MUIlIH, YTBOPEHHUX Ha OCHOBI
TaKMX O3HAaK, SK [UPOKO3HAYHICTh, HEOJHO3HAYHICTh Ta HEYITKICTb. Y
npeacTaBieHii (QyHKIIOHATbHO-CEMAHTUYHIN Kiacudikaiii 3HaKIB BpPaXxOBYIOTHCS

iXHSI POJIb TIPU OMKUCI CLIEHAPHUX B3a€EMOJIM.

3.3. IKOHiYHi 3HAKH B HOMIHATUBHOMY IIPOCTOPi MYSTERY

Cepen ixkoniynux 3HakiB Y. C. Ilipc BUOKpeMITIO€ CIIpaBKHIO 1KOHY / genuine
icon, fIKa € «CBOIM BJIACHUM O0’€KTOM, IO BKa3ye Ha ce0e caMoro», ToOTO €
«aBTOpe(epeHIIIHIM 3HAKOM», Ta TIMOIKOHY fIKa € MOAI0HOI0 10 CBOTO 00’€KTa Ha
OCHOBI CHUJIBHOCTI MEBHUX XapakTtepuctuk [206, c. 19]. ABTOp po3pi3HS€ TPpU TUIIU
TiMOIKOH, a came oOpasu, MO0 € TMEepPIENTABHO MOJIOHUMHU, OCKUIBKH y HHUX
KOIMIOIOTHCSA MEBHI ayAiaibHi, TAKTUIBHI YU Bi3yaibH1 03HaKku pedepenta [163, c. 32;
151, c.xxii], pnpiarpamu, 10 0a3yrOThCI Ha CTPYKTYpHIA aHajorii Mix
pernpe3eHTaMeHOM Ta 00’ekToM, Ta Meradopu, IO SBISAIOTH  COOOKO
«OTOCepeIKOBaHy 1KOHIUHICTBY» [206, c. 21], mo3Ha4Yar04Yu M10Ch Ye€pe3 BCTAHOBJICHHS
CEMaHTHYHOTO MapajenizMy MK IBOMa 00’€KTaMu, 10 MOTUBYIOTh OJMH 3HaK [137,
c. 74-75].

Cepen iIKOHIYHMX 3HAKIB, 110 BXOJATh JI0 HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY,
MOBYAHHS SK HYJbOBHUA 3HAK («zero elementy [116, c.9]) Hanexuth 10 oOpa3is,
OCKUJIBKH BIJICYTHICTb CJIOBECHOI BIJIIIOBI/I1 BIIOMBAE BIJICYTHICTh 3alIUTYBaHUX 3HAHBb

y CHiBpo3MOBHMKa. Hampuknaa, y HacTymHOMY JiajoriuHomy oOwmiHi, Miccic
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brienkeHcon Bupillye He BIAMOBIAATH, 100 MEPEKOHATH CIIBPO3MOBHHUKA, IO BOHA
HE Ma€ OJIHOTO YSBJICHHS MPO MiJICTaBU AJIS MA03p, SIK1 BiH IOWHO BUCIOBUB.

(335) There was a queer smile on the Commander’s face. He said: “So you
haven’t heard of Sans Souci? That surprises me very much — since I was under the
impression, you know, that you’d been living there for the last month...” There was a
dead silence. The Commander said: “What about that, Mrs. Blenkensop?” “I don’t
know what you mean, Dr. Binion. I landed by parachute this morning” (Christie,
NM, 103-104).

3a aHajori€ro, amociome3a — «HECIO/IBaHE TMEPEPUBAHHS MOBICHHS depes
HE3/IaTHICTh 3aBEPINUTH Ki1ay3y ud pedeHHs» [123, c. 130] — Moxe po3risiaTucs sk
00pa3Huii 1KOHIYHUM 3HAK, IO 0a3yeThCsd Ha HEMOBHOTI. BiH 103BoJisiE MOBIIEBI
BIICYHYTH Ha 3a/iil TUIaH CYMHIBHY, HeIMepeBipeHy 1H(OpMAIlI0 3a JOMOMOTOIO
HATSKy, JI€¢ BIrOJOC BHCJIOBIIIOETHCS JIMINE TIOYaTOK pedeHHs. KpiMm Toro, B
HACTYITHOMY JlIaJIOTIYHOMY OOMiHI amocione3a BUKOPHUCTOBYEThCS SIK 3aci0
oM SIKIIIEHHSI, 10 gomomarae azapecary (HeHci) He 3acMyTHTH CHIBpPO3MOBHUKA,
YHUKAIOUM eKCIUTIIUTHI BKa31BKU HA 3aru0esb 11 IJIeMIHHUKA.

(336) Nancy: “But, Bee! It had been months in the water, hadn’t it? They
couldn’t even tell what sex it was,; could they? And Castleton is miles away. And they
get all the corpses from the Atlantic founderings, anyhow. I mean, the nearer ones. It
is not sense to worry over — to identify it with —” Her dismayed voice died into
silence. “No, of course it isn’t!” Bee said briskly. “I am just being morbid. Have
some more coffee” (Tey, BF, 12).

Ha BiamiHy Bii HaBeACHMX BHWILE NPUKIAAIB, MOBYAHHA SK ayJdialbHUN
IKOHIYHMM 3HaK (ayniayibHa 1KOHIYHA BiACYTHICTh / aural “iconicity of absence”)
Moke OyTu 3amoBHEHUM (supplemented [259, c. 115]) HeBepOanTbHUMU 1HAEKCAMH.
Tak, y HactynHomy (parmeHTi HeoOi3HaHICTh J[)KOHaca BHpakaeTbCsid 1 Uepe3
BepOaIpHUM KaHaJ (3HaYMMa BIJICYTHICTh BIAMOBII), 1 HEBEpOAIBHO (III0 Ma€ TaKOK
OIlIHHE HABAHTAXXCHH).

(337) Inspector Hackett swiveled about to look at Jonas Delahaye sprawled in

the armchair. “Would you have any idea” — he glanced towards James — “either of
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you, why your father would kill himself?” Jonas shrugged, lifting one shoulder and
pulling down his mouth at the corners (Black, V, 54).

Kpim ¢ynkii ikoniynoro nponycky (iconic blank [259, c. 114]), MoBUaHHs
TAaKO)X MOXKE BHUCTYNAaTH I1HACKCOM, AaKTyalli3yloud Kay3aJbHHUU 3B'SI30K MIX
HEKOOTIEPaTUBHOIO TMOBEAIHKOI Ta HEHaJaHHsIM BianoBiml. Hampukman, vy
HACTYITHOMY OOMIHI MOBYAaHHS CIIIBPO3MOBHHKIB CIPUIMAETHCS SK Mapkep
YHUKHCHHSI Ta PUXOBYBAHHS:

(338) ... for when the truth is disclosed, as it will be, the question of complicity
will arise. How long have you two known each other?” He knew; I had told him. But
apparently they had both forgotten, for neither answered. “Well?” Wolfe was crisp.
“Miss Geer, how long have you been acquainted with Mr. Jensen. I don’t suppose it’s
a secret?” Jane’s teeth were holding her lower lip. She removed them. “I met him
day before yesterday. Here” (Stout, TT, 83).

3a aHajori€ro, IepepruBaHHSI MOBJICHHS MOXKE TaKOX CIyTYBaTH 1HAMKATOPOM
KOHQIIKTY MDK KOMYHIKATMBHHUMH I1HTEHIISIMH CIIBPO3MOBHHUKIB. BikuBaHHs
arocione3y B HACTYITHOMY TPUKIIAl MOTUBYEThCS HEOaKaHHSIM MOBIIS PO3KPHUBATH
OyIb-sIKi 1HII JeTaii PO3CiAyBaHHS Ta € CIPOOOI0 BiIBOJIKTH CIIBPO3MOBHUKA Ta
3MIHUTH TEMY.

(339) “What about the shotgun? Anybody trace the serial?” “The number had
been filed and acid-burned. No trace. You know, Harry, I shouldn’t be saying so
much. I think we should just...” He didn’t finish the sentence. He turned his chair
back to the file cabinet and began to put his charts away (Connelly, B, 60).

Enincuc, mo BU3HAYAE€THCA AK «IPOMYCK €IEMEHTIB, sIKI MOXKYTh OyTH TOYHO
PEKOHCTPYHOBAaHUMH 3 JIIHTBICTUYHOT'O a00 CUTYaTUBHOTO KOHTEKCTY» [199, c. 156],
MOXK€ PpO3IIISIIATUCS SIK TPUKIA] JlarpaMaTH4HOl 1poHil. Y 1IbOMY BHUIAAKY
BIIMOBIHICTh MDK PEJIEBAaHTHOIO HOBOIO 1H(oOpMaIli€r / 0ueBHAHOK 1H(OPMAIIIE0
Ta BHUMOBJICHOIO / TIPOMYIICHOIO YACTUHOK PEYCHHS 3YMOBJICHA I1KOHIYHUM
BITHOILLIEHHSM MIXK (Piryporo Ta ¢oHom. TakuM YHHOM MOBEIb OTPUMYE MOXKIIHUBICTD
BUJUIMNTHA aKTyalbHI JeTajl TOBIIOMJICHHS, BOJHOYAC AOTPUMYIOUUCH MaKCHMHU

kinbkocti 1. I'paiica.
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(340) He turned to me. “Archie. Please look closely at the scratch on her
cheek.” <...> “Made with something with a fine sharp point. It could have been a
needle, but more likely a small scissors point.” “When?” “The best guess is today,
but it could have been yesterday I suppose. Not possibly three days ago” (Stout,
SBC, 188-189].

Ak miarpama, 1o 0a3yeThCsi Ha BIIHOMICHHI MK (iryporo Ta ¢GoHOM, eiIncuc
MOXKE TaKOX 3aCTOCOBYBATHCS, MO0 BIICYHYTH Ha 3aJHIA TUTaH 1HGOpPMAIIiIO, IO €
00’ekTOM NpuxoByBaHHS. Tak, BUIJIEHA peruiika B JiayioriyHomy oowmiHi (341) €
CEMaHTHYHO HETOBHOIO, OCKIIBKU B Hil HE HAJAETHCS JHKEPENO MOBIAOMIICHHS, IO
CTUMYITIOE CITIBPO3MOBHUKA 10 3aMTUTy YTOUHCHHS.

(341) “If Leopold Heim had paid you the ten grand or any part of it, what
would you have done with it?” “Held onto it until I got word.” “Word from
whom?” “I don’t know” (Stout, SBC, 259).

OyHKIIIOHYBaHHS MOBTOPY 0a3yeThC HA IKOHIYHOMY TIPUHIIUIN KUTBKOCTI, 110
nependayvae BiAMOBIAHICTh MK KIJIBKICTIO MOBHOI (popMa Ta KUTBKICTIO, BaXKJIUBICTIO
Yy HerepeadauyBaHICTIO KOHIENTyanbHOi 1Hdopmarii [158, c. 49]. BinnosigHo, B
HACTYITHOMY IPHKJIAJIl MOBEIb MOBTOPIOE AieciioBo “admitted”, 1100 Haroa0CcUTH, 110
313HaHHS MPALiBHUKIB MOJIIii, MPUYETHUX JO Ii€i crpaBu, OyJI0 MPUMYCOBUM, a
TaKOX 00 BHUPA3UTH CBOE€ HETAaTHBHE CTABJICHHA [0 HUX Ta IMEPEKOHATH CBOTO
O0aTbka y MOpYILIEHHI MpoLenypu po3chigyBaHHS (EMPHASIS 1S QUANTITY [163,
c. 50)).

(342) “Because,” Muhannad announced, and the tone of his voice told Sahlah
that her brother had saved the best for last, “they’ve now admitted it’s murder.”
<...> Now that Muhannad had ferreted out the truth, Sahlah knew that her father
would have to think in different terms. <...> “Admitted, Father. To us. Because of
what happened at today’s council meeting and in the street afterwards. Wait. Don’t
respond yet” (George, DM, 78).

Y TEeKCTOBOMIA MpEACTaBICHHI PI3HUX CLEHApIiiB, 10 BKIOYAIOTh KOHIIETT
MYSTERY, JiarpaMaThyHa 1KOHIYHICTh MOXE TaKOX IMPOCIIAKOBYBATHCS Ha PiBHI

CEMaHTHKH, J€ BOHAa CTAHOBHUTH KOPEJSII0 MIX 3MICTOM MOBHOI OJWHUIN Ta
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KOHIIENITYaIbHOI perpe3eHTariero cutyarii. I[IpukinagoM 1bOTO € 3pOCTaHHSA
KOHKPETHOCTI HOMIHAIIN 00’€KTa TONIIYKY B TPOIECI PO3TOPTAHHS CIICHAPIIO
SOLVING A MYSTERY Ta Hakomu4eHHs iH(opmarii nmpo Hporo. Tak, y HacTymHOMY
dbparMeHTi OMUCYETHCS MPOIEC BCTAHOBJIICHHS OCOOM TOMEPIIOTO, SIKAWA CIOYATKY
HA3WBAETHCS MTUPOKO3HAYHUM IMEHHUKOM 7an, a TIOTIM OTPUMYE HOMIHAIIIO, IO
BI/IMOBIZAa€ WOTO poiii B KOHTEKCTI po3ciiayBaHHs (victim). Jlami oMy HamaeTbCs
yHiKanmbHe iM’s1 (namor [237, ¢. 59]) B mexax gaHoro (pevimy — Juan Doe #67 — 110
J03BOJIAE 1IEHTU(IKYBATH HOT0, HEce 1H(POopMaIlito Mpo HOro HAIllOHAILHICTh Ta THIII
nerani. [TotiM pedepeHiiis 3a1HCHIOETbCS HA OCHOBI MOro mpodeciitHoil AisIbHOCTI
(sTka BCE X € PO3MHTOIO, IO 3aCBIAUYETHCS 0f-hpa3oro), a MEePeayMOBU IJIsi TAKOTO
BUCHOBKY MPO HHOTO BHCJIOBIIIOIOTHCS Mi3HINIE Y TPUHMEHHUKOBIN (pasi (the man
with the worker’s hands and muscles). 3pemTor, YyMOBHO NPUHAHATA TOJIIIEO
HOMIHAIis Juan Doe CTIBCTABIISIETHCS 13 CIIPABKHIM 1M’ SIM ITOTEPITLIOTO.

(343) The other was the eight-day-old discovery of the body of a man behind a
twenty-four-hour diner on Sunset near the Directors Guild building (Connelly, BI,
44). The victim, estimated to be about fifty-five years old, was referred to as Juan
Doe #67. This because he was believed to be Latin and was the sixty-seventh
unidentified Latin man found dead in Los Angeles County during the year (Connelly,
BI, 44). He had been a worker of some kind (Connelly, Bl, 45). He knew the key was
to find out who the man with the worker’s hands and muscles had been (Connelly,
BI, 56). Looks like our Juan Doe was a guy named Gutierrez-Llosa. He was from
Mexicali (Connelly, BI, 119).

Metadopa, 110 € TpeTiM TUNIOM 1KOHIYHUX 3HaKIB y knacudikaii Y. C. Ilipca,
CIIBBIIHOCUTHh JBa pe(pEepeHTH, BCTAHOBJIOIYHN BIJHOIICHHS TMOMIOHOCTI MiX
OKPEMUMH KOHIIETITYaJIbHUMHU PENpe3eHTAIlIIMU. Y HaBEACHOMY HIDKYE TMPUKIAII,
MpoIec Ppo3CiiAyBaHHA MeTaQOpUYHO KOpedroe 3 (PI3MUHUM TEPEMILICHHSIM,
npudomy aHadopa (aiarpama) miJCHUIIIOE 1KOHIYHI 3B’SI3KA MK (POPMOIO 1 3MICTOM,

Bi0OpaXkarouu 110 pyXy 3 OJHIET TOUKH (€JMHOMOYATOK) Y PI3HUX HaIpsMax.
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(344) To find a murderer you followed clues, yes. But you also followed
emotions. The ones that stank, the foul and putrid ones. You followed the slime. And
there, cornered, you'd find your quarry (Penny, BT, 70).

OTxe, IKOHIYHO MOTHBOBAaHI 3HAaKHM Yy TIpOaHAII30BaHOMY Marepiaii
BKJIFOYAIOTh 00pasu, 10 KOIMIKTH TMEPIENTUBHI XapaKTePUCTUKU pedepeHTa Ta
NpECTaBICHI alocione30 Ta 3alOBHEHUM / HE3allOBHEHWM MOBYAHHSIM Y
JianoriyHuX OOMiHAX; Jiarpamu, 1Mo 0a3yloThCs HA CTPYKTYpPHOMY MapajenizMi Ta
UTIOCTPYIOTBCSL ~ €JIIIICUCOM  Ta PI3HMMH BHJAAMHU TOBTOPY; Mertadopu, 10

aKTyaJi3ylTh MOAI0HICTh HA KOHIIEITYaJIbHOMY PIBHI.

3.4. CTpyKTypHi BJIACTMBOCTI HOMIHAWIA eJIeMEHTIB HOMIHATHBHOIO
npocropy MYSTERY

Jlo dopmanbHUX KpuUTEpiiB Kiacudikailli HOMIHAIIA TAEMHHUII HAJICKHUTh
pIBEHb MOBHOI CHCTEMH, Ha SKOMY (YHKI[IOHYE BIJAMOBIIHUM MOBHUN 3HaK.
BinnoBigHo, ekcTpanononyn Kiacu@ikaiio TeKCTOBUX KOHIEMNTIB, 3alIPONOHOBAHY
O. M. KaraHoBCbhKOI0, BUOKPEMJIIOE TaKl CTPYKTYPHI TUIH 3HaKiB [49, c. 45]: mikpo-
3Haxku — Mopdemu (MiHIMAJIbHI 3HAYUMI OJWHMII) / CKJIAOBl YACTUHU KOMIIO3HTIB,;
Kama-3Haku-1 — TPOCTI JEKCUYHI OJWHHWII, Kama-3Haku-2 — KOMIIO3UTH, MAaKpo-
3HaKu — ONUHMIN (Pa30BOro PiBHS, Me30-3HAKU-2 — 3HAKU-PEUEHHS, Me30-3HaKu-1 —
Haadpa30Bi €HOCTI, TUCTAHTHI HOMIHAIIIT, Me2a-3HaKy — TEKCTH.

VY KOHTEKCTI HaIIOTO JOCHIKEHHS 0 MIKPO-3HAKIB BiTHOCATHCS adikcaabH1
Mopdemu, 0 HaAaloTh KOpeHEBi MopdeMi 3HAYeHHSI «HEBIJOMOCTI, PO3MUTOCTIY.
Tak, moximgai nexcemu 3 mpedikcamu quasi- “like something else or trying to be
something else’ BiJl JJaTUHCBKOTO quasi “as if, as it were” [269], a Takox pseudo
“false or not real” Binm Tpemnbkoro pseudes “false, lying; falsely; deceived”, abo
pseudos “‘falsehood, untruth, a lie” [269], oOuaBa 3 SKUX MOXOIATH Bia pseudein “to
deceive, cheat by lies” BepOani3ylOTh pe3yJbTaT BTOPUHHOI KaTeropusallii, KOJIH
ocoba HaMaraeTbCsi BUHTH 3 «HOMIHATUBHOTO TIyXoro kKyta» [61], cmiBBimHOCSYM
HEYITKY CYTHICTb 3 BiJIOMHM pedepeHToM a0o BKa3yloud Ha T€, YUM BOHA HE €.

[Ipedikc mis- curHamizye HEMpPaBUIBHICTb, MOMUIKOBICTD [270, c. 945]: misbelief,
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misconception, misconstruction, misunderstanding, a 0Te HEPO3YMIHHS CIIPABXHBOT
npuponu pedepenta. llpedikc circum- Bim naTuHCcbKOrO ‘“‘around, round about”
[269] Hamae JsekceMi 3HAYEHHS HEYITKOCTI, «HENPSMOTW»:. circumlocution,
circumspect. 3anepedri mpediKCH TaKOXK HaJekaTh 10 MOP(HOIOTIYHUX 3ac001B, IO
YTBOPIOIOTh HOMIHAIIl TA€MHHII PI3HOT YACTUHOMOBHOI HAJEXKHOCTI: insolvable,
insoluble, intangible, unclear, disguise. TakoX 10 MIKpO3HaKIB HajekaTh Cy(pIKCH -
ish “having the nature of, like” [270, c. 801] ta -like “similar to, typical of” [270,
c. 867].

Jlo kaTa-3HakiB-1 BigHOCATHCS K TPOCTI ciioBa (puzzle, problem, question,
secret, riddle, blur (345)), Tak 1 adikcansHi nepuBatu (obscurity, darkness, teaser).
Karta-3naku-2 oXOIUTIOI0Th KOMIIO3UTH, 3a()IKCOBaHI B JIEKCHUKOTpahiuyHUX JHKepesiax
(whatsitsname, thingamajig), a TaK0 aBTOPCHKI HeoJorizmu (346).

(345) She tried to call up his face in front of her but there was only a blur
(Tey, BF, 12).

(346) Ladislas Zama-something-or-other! (Heyer, DU, 32).

Makpo-3HaKku TIO€AHYIOTH BiJIbHI  CJIOBOCIIOJIYYEHHS, IO ONHCYIOThH
TAEMHHUIIIO B PI3HOMAaHITHUX KOHTEKCTaX, TOOTO KOHTEKCTyalbHI CHHOHIMHM IMEHHHUKA
mystery (347), a Takox imiomarnuHi Bupasu (348—-349):

(347) Some person unknown somehow got a key to that office and sneaked in
after hours and put it in Amy Wynn's folder (Stout, P1Y, 49).

(348) He was maddened by that tip-of-the-tongue feeling (Tey, BF, 103).

(349) The police, when they arrived in their familiar blue Vauxhall saloon,
were wearing their best poker faces (Bradley, SAB, 37).

Me30-3Haku-2, a00 3HAKU-PEUYEHHS, OXOIUIIOITh PO3UJIEHOBAaHI HOMIHAILIT
TAEMHHII YU OCOONUBOCTEH ii (YHKIIOHYBaHHA M BepOami3yloTh MNPOMO3UTHUBHI
CXeMH, TpeicTaBiieHi y po3aia 2. Tak, y HacTynmHOMY NPHUKIIAJl, BHIUICHUN
dbparMmeHT y  GYHKI[IOHAIbHO-CEMAaHTUYHOMY  BHUMIpPI  BHUCTYIIA€  3HAKOM-
XapaKTEPU3aTOPOM, IO MPEACTABISIE MISUIBHICTh JNETEKTHBA (TIONMIYK ICTUHH) SIK

IHorJjia Ha CBITJIO:
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(350) Not that it was anything to get excited about, for I could see that Wolfe
was just taking a wink at the only crack that had shown any chance of light; |
wasn’t expecting anything and I didn’t think he was (Stout, F, 19).

[Tpuknagom mezo-3naxy-1 € Handpazosa emuicts (351), me psa IUCTaHTHUX
HOMIHAIIIi CTBOPIOIOTH 00pa3 TAEMHUII SIK CUTYyallli, BU3HAYaJIbHUMH PUCAMH SIKOi €
BOPOXICTh, MPUXOBAHICTh Ta BIIMEKOBaHICTh. Tak, B OmMCI TOro, Ik ToMMI CIiIKye
3a bopucom, HENOMITHO CIHIAYIOYM 3a HUM BYJIHUISIMH, 3HA4Y€HHS BOPOXKOCTI
MOCHITIOETHCS OTIO3UIIIEI0 MIXK 37I0BICHOIO aTMOC(EpOI0 Ha IO 3arajioM Ta OJAHOTO
OYIMHKY 30KpeMa Ta 3aTUIIKOM CXOBaHKM, 110 Ha MUTh TrapaHTye Oesneky (the
shelter of a friendly porch). BomHodac, KpiM apXiTeKTypHOi 3aHEA0aHOCTI,
MPUYMHOI0 MOTOPOIIHUX BIAYYTTIB € TaKOX OE3JI0JIHICTh MICIIS, 10 SKOTO MPHUBEIIO
po3ciiayBaHHs. [1nes mpruXoBaHOCTI peami3yeTbesl uepe3 CKpaaiauBy maHepy bopuca,
TONI SK BIIMEXKOBaHICTh BHUSBIAETHCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS TApOJIs, MOBEHIHKY
CTOpPO’Ka, 3aMKHEHI1 JBEpI:

(351) They reached at length a small dilapidated square. The houses there had
a sinister air in the midst of their dirt and decay. Boris looked round, and Tommy
drew back into the shelter of a friendly porch. The place was almost deserted. It was
a cul-de-sac, and consequently no traffic passed that way. The stealthy way the other
had looked round stimulated Tommy s imagination. From the shelter of the doorway
he watched him go up the steps of a particularly evil-looking house and rap sharply,
with a peculiar rhythm, on the door. It was opened promptly, he said a word or two
to the doorkeeper, then passed inside. The door was shut to again (Christie, SA, 94).

Meea-3nakamu y KOHTEKCTI HAIIOTO JOCHI/DKEHHS BUCTYMAIOTh TEKCTOBI
dbparMeHTH, SKI  XapaKTepU3YIOThCS BIJIHOCHOK aBTOHOMHICTIO B  MeXkax
aHATI30BAaHOTO XYAOXKHBOTO TEKCTy (JIMCTH, 3alMCKH, TEJIErpaMu, TOBIIOMIICHHS
TOIIO) 1 MOXKYTh BapitoBaTH 3a o0csroM. Tak, y HacTynmHOMY (pparmMeHTi popMasibHO-
3MICTOBAa BHOKPEMJICHICTh Py NMUTaHb 1 BiANOBiAEH, ki 3auutye Lllepnok Xommc
JloxTopy BaTcoHy 3acBiguyeThCcsi THM, IO BOHU CTalOTh 00’€KTOM pedepeHinii B
MeKaxX ONOBIJaHHA, OTpUMylO4YH Ha3By «Putyan MacrpeiiBiB». SIk Mera-3Hak BiH

IPEICTaBIsiE CUCTEMY CMUCIHIB, IO MIJUIAra€ PO3KOAYBAHHIO, 30KpeMa, JETEKTUB



168
NMOBMHEH BCTAHOBHUTHU TIEPCOHAIBHY Ta MPOCTOPOBO-YACOBY CITiBBiAHECEHICTh
JNEUKTUYHUX MapKepiB, a TaKOX 3arajibHy KOMYHIKAaTHBHY METY aHaji30BaHOTO
J1aJIOTTYHOTO OOMIHY.

(352) “He handed me the very paper which I have here, Watson, and this is the
strange catechism to which each Musgrave had to submit when he came to man’s
estate. I will read you the questions and answers as they stand.” ‘Whose was it?’ ‘His
who is gone.” ‘Who shall have it?’ ‘He who will come.” ‘Where was the sun?’ ‘Over
the oak.” ‘Where was the shadow?’ ‘Under the elm.” ‘How was it stepped?’ ‘North by
ten and by ten, east by five and by five, south by two and by two, west by one and by
one, and so under.” ‘What shall we give for it?’ ‘All that is ours.” ‘Why should we
give it?’ ‘For the sake of the trust.” “The original has no date, but is in the spelling of
the middle of the seventeenth century,” remarked Musgrave. “I am afraid, however,
that it can be of little help to you in solving this mystery” (Doyle, CSH, 570-571).

®parment (353) UTIOCTpYE BXKMBAHHS Mera-3Haka, 110 He BUCTYMae 00’ €KTOM
pO3CIiIyBaHHs, a BUKOHYE B HOTO MeXaxX perysTHBHY (yHKIif0. Tak, rpaBipoBKa
1] OMy1aJioM puOM (110 € MPUKIAAOM MeTadTOHIMIT) CUMBOJIYHO 1HTEPIPETYETHCS
SK 3aKJIUK 710 KJII€HTIB a/IBOKAaTa HE pearyBaTH Ha HaBIJHI YX PO BOKATUBHI MUTAHHS
IPOKYpOpa, CALAYOr0 TOIIO, OCKUTBKU BiIMOBIb, K MPABUJIO, IIKOIUTh 3aXHUCTY.

(353) Mounted on the wall beneath the fish was a brass plate. It said: IF I’'D
KEPT MY MOUTH SHUT I WOULDN’T BE HERE. Words to live by, I thought.
Most criminal defendants talk their way into prison. Few talk their way out. The best
single piece of advice I have ever given a client is to just keep your mouth shut
(Connelly, BV, 27).

OTxe, 3 TOYKH 30py CTPYKTYpH BUOKPEMIIOIOTHCS MIKpPO-, Kama-, MAaxKpo-,
Me30-Ta Me2a-3HaKu, MO PI3HATHCSA CKIAIHICTIO OYJOBH Ta CTYIIEHEM aBTOHOMHOCTI

B aHAJII30BAHOMY JUCKYpCI.
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3.5. IlparmaTu4Hi 0CO0JHUBOCTI HOMIHALIIH eJIeMEHTIB HOMIHATHBHOIO
npocropy MYSTERY
Bu3sHaueHHs mparMaTHKY SIK Tary3i CEMiOTHKH, PEAMETOM SKOT € BiTHOIICHHS
MK 3HAKaMH Ta IXHIMH KopucTyBayamiu [71, c. 50], 3ymoBimtoe Gokyc AOCTIAHUIIBKOT
yBarm Ha TaKUX AacleKTax JTUCKYPCHUBHOI B3a€MOJil, SK MparMaTUYHI MPOIECH
(iaTepmpeTallis IIsUTBHOCTI aapecaTa Ta aJpecaHTa B IPoOIeCi KOMYHIKaTUBHOT
B3a€MOJIi), CKJaJHI NparMaTH4YHI 3HAaKW, NparMaTHYHa iHQpopMalis (10AaTKOBI
3HaHHS, HEOOXIJAHI JUISi PO3YMIHHS TMOBIJIOMJICHHS), MparMaTU4HE MOBITOMJICHHS
(CIiBBIHOIIEHHS MMO3HAYYBAHOI'O MOBHOTI'O 3HaKa Ta IHTEHJOBAHOTO 3HauYeHH:) [178,
c. 222-224]. BianoBiAHO, IO aKTyaJbHUX MNHUTaHb JOCIIIKEHHS MParMaTudHOro
aCIIeKTy CEMIO3UCY BIJIHOCUTHCS CHUTYaTUBHO 3YMOBJICHHH BHOIp KOMYHIKaHTaMH

MOBHHX PECYpPCIB IJIsl JOCATHEHHS METH CIIUIKYBAaHHS.

3.5.1. Takruko-crpareriude HanmoBHeHHs1 cueHapiro [IPUXOBYBAHHSA
TAEMHUII

®. C. baueBuu BU3HAYaE cmpamezilo MOGIEHHECO20 CRIIKYBAHHA  SIK
«ONTUMAJIbHY peani3allilo 1HTEHIII MOBLS WHIOJ0 JOCATHEHHS KOHKPETHOI METU
CHUIKYBaHHS, TOOTO KOHTPOJb 1 BUOIp M1€BUX XOJIB CIUIKYBaHHS 1 THYYKOi iX
BUJIOBMIHU B KOHKpETHIH cutyarii» [6, c¢. 118]. Komynikamuena maxmuka
TIYMA4YUThCS SIK «BU3HAYECHA JIIHIA MOBEJIHKM HA MEBHOMY €Tali KOMYHIKaTHBHOI
B3a€EMOJIii, CHPSIMOBAaHOI Ha OJep)KaHHSI OaxxaHoro edgekTy 4YM 3amoOiraHHs
He0a)XkaHOr0; MOBJICHHEBI NMPUMOMHU, AKI JAIOTh 3MOTY JOCATHYTH KOMYHIKaTHBHOI
metm» [6, c. 120], «omHa um mekuIbKa Ail, sIKi CIIPUSIOTH peanizaiii cTparerii» [37,
c. 110]. OckiuibKu CTpaTeriuydHe JOCATHEHHsI TJ00aJbHUX Ta JOKAJbHUX I[IeH
KOMYHIKarlii mianopsaKkoBaHe MpuHIUITy Koonepaitii [ 160], mocaigHuKu MPOTOHYIOTh
iXHIM MO/ Ha KOOIepaTrBHi (Mopajau, 0OMiH JyMKaMu, PO3MOBIii, MOJIJIOTH TOIIO)
Ta HeKoomnepaTuBHI (KOH(MJIKTH, CyNepedkd, MpereHsii, morpo3u) [6, c. 119].
BoaHoyac y KOHTEKCTI LIbOTO JOCIHIKEHHSI 3HAUMMUM € BHUJIJICHHS PI3HUX PIBHIB
Koomepailii Ta 3anpornoHoBane b. bapa po3pizHeHHs1 Koomnepallii Ha JUCKYPCUBHOMY

(conversational cooperation — 3arajgbHa BIAMOBIIHICTH BIAMOBIAI MOCTABICHOMY
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MUTAHHIO) Ta TOBEIIHKOBOMY (behavioural cooperation — cIpSIMOBaHICTh 000X
MOBI[IB Ha JOCATHEHHS CHUIbHOI METHM B pE3yJibTaTi KOMYHIKAaTHBHOI B3a€MOZII)
piBHsx [117, c. 66]. BianoBigHo, y MpeACTaBlIeHIM HuX4e Kiacudikalii crparerii
IPUXOBYBAHHS TAEMHUIIl cmpamezil0 YHUKHEHHA MOXHA OXapaKTepu3yBaTH SK
HEKOOTIepaTUBHY Ha 000X PIBHAX: Ha KOHBEpPCAI[IHHOMY piBHI pEaKTUBHA PEILIiKa HE
BIJIMIOBITa€ CTEPEOTUITHOMY VSIBICHHIO TIPO CITIBBIIHOIICHHS Tapu «IUTAHHS —
BIANOBIAbY, IO YMOXJIMBIIIOE TMOJAJbIIE PO3TOpTAaHHS Mdlaliory. Y pe3ynbTari
KOMYHIKATUBHHUI KOHTaKT HE BCTAHOBIIOETHCSA YH PO3MHKAETHCH, abo K
CIiBPO3MOBHHMK 3MiHIOE TeMmy. Lls cTpareris € TakoX HEKOOIEepaTUBHOIO Ha
MOBEIIHKOBOMY PiBHI, OCKUJIBKM MOBIII MalOTh MOJIAPHI L1 (II3HATUCS 1HPOPMAILIIO
— mpuxoBaTtu ii). Cmpamezia 6i0moeéu HajaTH 3aluTaHy 1HQOpPMAIlIO € TaKOXK
HEKOOTEPaTUBHOIO  HAa  TOBEAIHKOBOMY  PiBHI, HPOT€  XapaKTEPHU3yeThCA
KOOIEPATUBHICTIO Ha JUCKYPCUBHOMY piBHI, OCKUIBKM Ppe€akilisi CHIiBBIAHOCHA 3
1JIOKyTUBHOIO METOI0 PEMIKU-CTUMYINY (TIpoXaHHsS / 3amuT — BiAMoBa). Cmpamezis
HAO0aHHA 8i0N06IOI 3 nopyutennuam (violation) maxcum cninKysannsa cupsiMoBaHa Ha
CTBOpPEHHS B CIIBPO3MOBHHKA BPa)XEHHS CITIBIpalll K HAa JUCKYPCUBHOMY, TaK 1 Ha
MOBEIIHKOBOMY pIBHSIX, OCKUIBKM KBECTOp, SIK MPAaBHIIO, HE YCBIAOMIIIOE, IO
1H(pOpMaLlif, SIKY BIH OTPUMYE, € HEMIPaBAUBOIO / HETTOBHOIO TOIIO.

CTparerisn yHHMKHEHHsI TIpeACTaBleHA B 1JIIOCTPAaTUBHOMY Marepiai
TaKTUKAMH TPUIIMHEHHS pPO3MOBH, 3MIHM TEMH Ta ITHOPYBaHHS. Takmuka
NpUnuHeHHs: po3mMosu TIPOUTIOCTpoBaHa B mpukiami (354), ne AUPEKTUB MOBIST A
(HaKa3 BMUTHUCS) CIYIIHO 1HTEPHPETYETHCS MOBIEM b sik cripo0a AMCTaHIIFOBaHHS,
HaMaraHHs 3MYCUTH MOrO 3aJHMIIWTH KIMHATy, A€ OyayThb OOTOBOpIOBATHCS eTall
JIETCKTUBHOI CTIPaBH.

(354) A: “Good. Go up to your room and look at your face. It needs washing.”
B: “So would yours if you had spent the night rolling around on sidewalks. You mean
you have private business with Saul? Have you got him working on something?”
A: “Certainly. Mr. Perrit’s job” (Stout, TT, 33).

Taxmuka 3minu memu TOJIATa€ B 3MilIeHH1 ()OKYCY yBaru CriBpO3MOBHHKA SIK

cpoOu yHMKHEHHsI BIJNOBII Ha MOCTAaBJIEHE MUTaHHA. TakK, y HaCTYyMHIN cuTyarii
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JIOYKa KiJIbKa pas3iB Harajaye mpo A3BIHOK Y JIBEPl, CIIOIBAIOYUCH, 110 MPHUCYTHICTH
CTOPOHHBOI 0OCOOM BIFBOJIIYE MaTip BiA PO3MOBU MPO TMOJNILII0 W BOHH 000€
CIIUJIKYBaTUMYThCSI 3 TOCTEM BIJIMOBIAHO JI0 METU MOTO Bi3HTY.

(355) “You was lying to that police detective and you're lying to me now and
I'm not going to stand for it, Rachel Lynn. I truly am not.” “That was the door,
Mum,” Rachel said (George, DM, 259).

Taxmuxa ienopyeannsa TipeAcTaBieHa B mpukiaal (356), y sSKomy JETEKTUB
H. Byned neMoHCTpaTHBHO HE pearye Ha IOCTaBJlE€HE iHCIEeKTopoM Kpeiimepom
3alMTaHHs, BAl0YH, IO BiH 3alHATUH TUCTyBaHHSAM. [Ipu 11bOMy sIK BepOasbHa, TakK
1 HeBepOanbH1 moBeiHka H. Bynbda Mae Takoxk OlliHHE HaBaHTA)KEHHS, BUPAKAIOUU
3HEBary J0 CHiBPOOITHUKA MOJIIIi, [0 3MYIIY€ OCTAHHBOTO MEPEOUTH AUKTYBAHHS
JINCTA, HAIIOJIATalOuYM Ha BIIMOBIJI.

(356) “Why did you put that ad in the paper?” Cramer demanded. Wolfe
turned away from him and fingered in the little stack of papers on his desk that had
just been removed from envelopes. “Archie,” he said, “this letter from Jordan is
farcical. He knows quite well that I do not use Brassavolas in tri-generic crosses. He
doesn’t deserve an answer, but he’ll get one. Your notebook. ‘Dear Mr. Jordan. I am
aware that you have had ill success with =" “Save it,” Cramer rasped. “Okay.
Putting an ad in the paper is not a felony, but I asked a civil question” (Stout, SBC,
185).

Crparerisi BiTMOBH HaJaTH 3anuTaHy iHGopManio Moxe peaizyBaTUCS 3a
JIOTIOMOTOI0 KOHKPETHUX TaKTHUK IMIUTIIUTHO Ta KCIUTIUTHO. Tak, y HacTymHOMY
dbparMeHTi IpeICTaBIeHO TAKTUKY eKCIIIIUTHOL BiIMOBHU 0€3 TIOSICHEHHS IPUYHH,
HE3BAKAIOYHU HA THUCK 3 OOKY CITIBPO3MOBHHKA.

(357) “Take off your shoes and socks while I light a cigarette. A few
applications to your tender flesh should do it. I want the name of the client.”

“J. Edgar Hoover.” He made an unseemly noise. “Just a whisper, to me?” “No”

(Stout, SBC, 199).
TakTuku iMILTIDUTHOT BiAMOBH 0a3yroThesi Ha HepoTpuManHi (flouting [160,

c. 49]) MmakcuMH pPeIeBaHTHOCTI, KOJIM 3aMICTh BIJIMOBIi/I HA MOCTaBJICHE MUTAHHS YU
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IPSIMOi BiIMOBHU HA/Ia€THCSl IPUUMHA HEMOXJIMBOCTI 33I0BOJILHUTH 3anuT. bepyun 3a
OCHOBY MPHUHHATI B KOMYHIKATHUBHIN JIIHTBICTHIII KOMIIOHEHTH KOMYHIKAQTHBHOI
cuTyarii (aapecaHT, aJjpecaHT, MOBITOMJICHHS, KOHTEKCT, KOHTAKT, koA [173, c. 66]),
BUOKPEMIIIOEMO TAKTHKH, OPi€EHTOBaHI 10 KBECTOPA (0c00M, II0 HAMATA€THCH
orpumaru iHdopmaniv), YTPUMYBAYA TAECMHHULI (0codH, siKa NPHUXOBYE),
NMOBIIOMJIEHHSI, KOHTAKTY («()I3UYHOTO KaHAJTy 1 TCHUXIYHOTO KaHaly MK
aapecaroMm 1 aapecantom» [173, c. 66], 30kpema MPUCYTHOCTI CTOPOHHIX 0Ci0).

JIo TaKTUK, OPi€HTOBAHUX 10 0CO0H, 110 MPUXOBYE, HANEC)KATH TaKi THUIIH.
TakTnka BKa3iBkM Ha BiJAcCyTHicTh aocTyny a0 iHdopMmamii i1TOCTpyeThCS
HACTYITHUM TPUKIAIOM. Y HaBeACHIW PO3MOBI MPUBATHOTO JeTekTuBa ['yABiHA Ta
)KypHaicta JloHa mepiuii 3a3Hadae, 110 BiH 3a0yB 3anmuTyBaHy iH(opmarlito, 1o €
HEMOJKJIMBUM, 3Ba)KAIOYH Ha ii BAXKJIMBICTh Ta HOBU3HY. Y IIbOMY OOMiHI OYEBUIHUM
€ KOH(IIKT MDK JIOTPUMAaHHSIM IMPUHIMIIB Koomepallli Ta BBiwIMBOCTI [195, c. 83],
OpuuoMy TIepeBara HaJaeTbcs OCTaHHHOMY. BiAmoBimHO Taka  BiANOBiAb
IHTEPIIPETYETHCS K HEMpsMa BiIMOBA I J03BOJISIE MOBIIEBI 32 JOTMOMOTOIO 1POHIi
YHUKHYTH HaJAMIPHOT KATETOPUYHOCTI.

(358) “The cops have it sewed up that the car that killed Pete Drossos was the
one that killed Birch.” His eyes widened. “No!” “Yes.” “Sewed up how?” “Sorry,
D’ve forgotten. But it’s absolutely tight” (Stout, SBC, 202). “They released it at
noon.” Lon leaned to me. “Listen, I've got an idea. How can you be absolutely sure
I'm to be trusted unless you try me? Here’s your chance. Tell me how they know the
same car killed Birch and the boy. Then I'll forget it.” “I forgot it first” (Stout, SBC,
202).

TaxkTuka anessuii 10 npodeciiHux HOpM nepedOavae BKa3iBKy Ha 3a00pOHY
posrojomryBatd iHGOpMAIlito 3000B’si3aHHAMH 0coOM sK ¢axiBug (agBoKarta,
MOJIIIIEHCHKOTO, 110 BEJE PO3CIiAyBaHHS, IPUBATHOTO JETCKTHBA, MPaIliBHUKA CYIY
tomlo). Tak, y HaCTymHOMY TPHUKJIaJi BIIMOBa BIAMOBIAaTH 3yMOBJIEHA 00OB’SI3KOM
30epiraTi JiKapChbKy TAEMHHULIIO.

(359) “Why did Commander Gilbert come to see you that day?” he asked.
“Superintendent, I'd be violating my patient’s confidentiality if I told you that,”
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she said firmly, but she tilted her head back against her husband’s hand as if drawing
support from his touch. “I can assure you it had nothing to do with his death”
(Crombie, MNYD, 112-113).

TakTuka anejsii 10 couiaJbHUX HOPM TIpencTaBiieHa y curyartii (360), ne
0aTbko 3ynuHsie mojanblie 3’scyBaHHs DnaBielo aeraneil Tparedil BKa3iBKOI Ha
HEMPUUHITHICTD IUTITKYBaHHS:

(360) I couldn’t help it. Before I could stifle the words, I found myself blurting,
“Then you must have been at Culverhouse Farm when Robin was found hanging in
Gibbet Wood.” “Flavia!” Father said, putting his cup and saucer down with a
clatter. “We will have no gossiping about the grief of others” (Bradley, WSB, 129).

TakTuka anmeasimii 10 MOpPaJBLHUX HOPM Ta O0COOMCTHX 3000B’SI3aHb
(mampuximan, oOimsHKA 30epiraTH TAEMHWIO, W0 HAJSKHUTh IHINN 0c001)
peami3yeThCcsl Yepe3 BUCIIOBICHHS BJIACHUX MEPEKOHAHb, SIKi 3yMOBIIOIOTH BiJMOBY
BIIIIOBIIATH.

(361) “Can you see guilt?” She shook her head. “I’'m sorry. I can’t help you.
Guilt is a mixture of emotions — fear, anger, remorse, pity — much too complicated to
separate into individual components. Nor would I implicate someone, even if 1
could. I don’t want that power, that responsibility, on my hands” (Crombie,
MNYD, 127).

TakTHka MocHIAHHA HA Hede3MeKy UM IIKOIY /JJsi MOBUS BiJ po3roJiocy
MPOJIEMOHCTPOBaHA B HACTYNMHOMY ¢parmeHnTti, ne Mic diope MOsCHIOE, 0 BOHA
BUpIIIAJIA BIJANOBIAAaTH HAa BCl MUTaHHA JeTeKTuBa (pazor “Yes, sir” (TakTuka
ITHOpPYBaHH# ) MICISl TOTO SIK OTpUMaJIa JIMCTa 3 TPOIIUMa, 3T1AHO 3 SIKMM BOHA MOTJa
3QIMIIUTH KOIITH OO0l JIMIIIE 32 YMOBHM HEPO3TOJIONIeHHS MeBHOI iHpopmarii. Tox
3anuTaHHs Bynbda po3LiHIOETHCS CIIBPO3MOBHHIICIO SIK 3arpo3a il (iHaHCOBOMY
CTaHOBHIITY.

(362) If you have decided to tell me nothing of Carlo Maffei I won'’t ask you.
But this other business. Did you decide to say Yes, sir, to Mr. O’Grady, the man that
came and asked you questions yesterday morning?” “Yes, sir.” “Why did you do

that?” She frowned, but said, “Because something happened.” “Good. What
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happened?” She shook her head. “Come, Miss Fiore.” Wolfe was quiet. “There is no
reason on earth why you shouldn’t tell me.”” She turned her head to look at me, and
then back at him again. After a moment she said, “DIll tell Mr. Archie.” “Good. Tell
Mpr. Archie.” She spoke to me. “I got a letter ” (Stout, F, 49).

TakTuka ane;JTlOBaHHS 10 MPaBa HA MPUBATHICTh 3aCTOCOBYETHCS MOBIIEM Y
HACTYITHOMY MPUKJIA/l JJIsl BUPaKEHHS OOYpEeHHS BTPYYAaHHSIM IOl B 0COOMCTE
KUTTSI TPEThOi 0coOH, sika, Ha HOro AyYMKY, HE MOKe OyTH MPUYETHOIO JI0 CMEPTI
CBOT'0 YOJIOBIKA

(363) “Tell us about Mrs. Gilbert’s schedule yesterday, if you don’t mind, Mr.
Reid.” Deveney’s tone made it plain that this was a command and only framed as a
request for politeness’ sake. Sitting forwards again, Reid touched the pencil he’d put
down on the blotter. Mimicking Deveney, he asked, “Why should I, if you don’t
mind me asking? Surely you can’t think Claire had anything to do with Gilbert’s
death?” He sounded genuinely shocked (Crombie, MNYD, 62).

TakTuka ameasimii A0 BJIACHOTO MNO3UTHUBHOIO IMIiIXKYy 000010, 110
MPHUXOBYE, B 04aX CMiBPO3MOBHHUKA JI03BOJISIE 11 YHUKHYTH BiJIMOBII, CIIUPAIOYHCH,
HAIPUKIIA]], Ha TIPE3yMIIIIF0 TOTO, III0 BOHA HE MOXE OOMaHIOBATH:

(364) “Merci. Speaking of your job, do you have any idea who that dead man
is?” She’d lowered her voice. “You told Ruth you didn’t, but is that true?” “You
think I'd lie?” he asked. But why not, he thought. Everyone else does. “You mean,
how close are we to solving the crime?” (Penny, BT, 54).

TakTuka aneasimii 710 (I3MYHOTO0 YM €MOULIAHOrO CTaHy o0co0M, IO
NPUXOBY€E 3aCTOCOBYETHCSI MOBIEM SK CIpoOa IMEepeKOHaTH CIIBPO3MOBHHMKA B
HEJOIIIBHOCTI MUTAaHb Yepe3 XBOPOoOy, BTOMY, MEPEKUBaHHS ajapecara Tomo. Tak,
HACTYITHOMY MPHUKJIaA1 MOBEIb b HaMaraeTbcs NEPENIKOAUTH CIUIKYBAHHIO 31 CBOEIO
npyxuHoto Epkrons Ilyapo, MoTuByrouu 1ie OOJICHUMH CIIOTagaMH, SIKI MOXKe
BUKIIMKATH TaKa PO3MOBA.

(365) “Then you do object?” “No. I cannot say that. But I am, I must confess
it, a little fearful of the effect upon my wife. Let me be quite frank. A great many years

ago, when my wife was only a young girl, she passed through a terrible ordeal. She
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has, I hope, recovered from the shock. I have come to believe that she has forgotten
it. Now you appear and necessarily your questions will reawaken these old
memories.” “lt is regrettable,” said Hercule Poirot politely (Cristie, FLP, 29).

TakTukm, 3BepHeHi 10 KBeCTOPa, OXOIUIIOIOTH Taki pi3HOBUAM. TakTHKa
YTOYHEHHSI IPUYHH 3alUTy MOXXE CIYT'YBAaTU SIK BJIACHE NIl YHUKHEHHS BiJMOBIAIL
(mpuknan (366), Ae cTapmuii 1HCIEKTOp HE XOuye 313HAaBaTUCA B HEJIOCTATHIM
0013HAHOCTI), TaKk 1 JUIsl TOTO, IIOO0 BHUrpaTH Yac 1 HAJaTH JIOAATKOBI apryMeHTH
POTH.

(366) “Tell, me, Chief Inspector! — have you in your diligent research come
upon the name of Nenthall?” “Why do you ask me that, sir?”’ countered Hemingway.
There was a derisive gleam in Gavin'’s eyes. “I’'m not at all sure, but I see that you
haven’t. Well, when you have finished following up the theories put forward by the
village half-wits, you might find it profitable to discover what was the significance of
that name” (Heyer, DU, 56).

TakTuka 3anepeyeHHsi MNpaBa KBeCTOpPa 3alUTYBaTH UIIOCTPYETHCS
HACTYITHUM (parMeHTOM, Jie¢ CIIBPO3MOBHHUK IPHHIIMIIOBO BiJIMOBJISETHCS HAAATH
BianoBiAb netektuBy H. Bynbdy, ockiiibku BBaXkae, M0 Take MUTAHHSA MEPEBUIILYE
MOBHOBAYKEHHSI OCTaHHBOTO.

(367) “Since you 're not stumped, Mr. Horan, will you answer my questions?”
“No. On principle. You have no warrant to ask them.” “But you expect me to
answer yours?” (Stout, SBC, 219).

TakTuka aneasimii A0 0COOMCTICHMX SIKOCTEd KBeCTOpa TIIOJISrae y
BUPaXEHHI OLIHKK HOro il 3 METOI0 BIUIUBY HA MOTr0 HACTYMHI KOMYHIKaTHMBHI
xomu. Tak, y HaBeIeHOMY TIpHUKJIaai MoBIeHHeBa moBeninka H. Bynbeda
XapaKTEPU3Y€EThCs K HaXaOHICTh, MO OJHAK HE Mae OaxaHoro €(eKTy, OCKUIbKH
JICTCKTUB BIIEBHEHUH Y BJIaCHOMY OadeHHI IMPOBEICHHS PO3CIiTyBaHHS.

(368) “I was in the country for the weekend, and Horan got me there. I drove

» (L3

to town immediately.” “Where in the country?” Maddox’s chin went up. “That’s
sheer impudence.” Wolfe waved it away. “At any rate, it’s futile. I beg your pardon,

not for impudence but for stupidity. Force of habit impelled it. In this intricate maze |
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must leave the conventional procedures, such as inquiry into alibis, to the police”
(Connelly, BV, 219).

Y HacTynmHOMYy TNpHKJIaJl TaKTHKa amessiii J0 OCOOUCTICHUX SKOCTEH
KBECTOPA peaji3yeThcsl Yepe3 MaHIMyJISTUBHE CTBOPEHHS KOHTPACTy MK OakaHUM
s kBectopa (iHcmektopa Kpeiimepa) BiacHUM TO3UTHBHUM — IMIIDKEM Ta
aKTyaJlbHOI0 KOMYHIKATUBHOIO TIOBEHIHKOIO, sKa HE BIAMOBIZAa€ BHUCOKOMY
CTaHIapTYy.

(369) Cramer: “I would have been a goddam fool to come here and start
begging you. I've begged you before.” Wolfe had started making the circle again.
Wolfe: “I repeat, sir,” he murmured, “that your acceptance of your salary
constitutes a fraud on the people of New York and you are a disgrace to an
honorable profession” (Stout, TT, 87).

Y curyamii (370) TakTHKa NOrpo3W BHUCTyNa€e HE JIMIIE 3aco00M
MIPUXOBYBAHHS Ha PiBHI KOMYHIKaIli, a i 3ynuHse $izuuHi i iHcrekTopa Kpeiimepa,
CIpsIMOBaHI Ha oTpuMaHHs iHpopmarlii (oouryk kBaptupu H. Byneda).

(370) Cramer: “Then,” he said, “I won’t try to forget it. We re going to search
this house.” He started to leave the chair. Wolfe: “If you do you’ll never catch the
murderer of Mr. Jensen and Mr. Doyle.” Cramer dropped back in the chair.
Cramer: “I won’t?” Wolfe: “No, sir” (Stout, TT, 87).

TakTuku, cOpsAMOBaHi 10 TOBITOMJIEHHS, BKJIIOYAIOTh OCKapKCHHS
dbopMymtOBaHHS TWTAHHS, BH3HAYCHHS pEJIEBAHTHOCTI THUTAHHS, YTOYHECHHS
IMIUTIIUTHOTO 3HAYEeHHS MHUTaHHA. Tak, y HaBeaeHid Hmwkue curyamii, H. Byasd
3aCTOCOBYE TAKTHKY OCKAp:KeHHsI ()OPpMYJIIOBAHHSI MUTAHHA W BiJIMOBIISETHCS
BIJIMOBIIaTH, MOTUBYIOUH 1€ MIEPEIOBCIM IpyOICTIO perutiku 1HciekTopa Kpeiimepa.

(371) “Why did you put that ad in the paper?” Cramer demanded.
<...>“Save it,” Cramer rasped. “Okay. Putting an ad in the paper is not a felony, but
I asked a civil question.” “No,” Wolfe said with finality. “Civil?” “Then put it your
way. You know what I want to know. How do you want me to ask it?” “I would first

have to be told why you want to know” (Stout, SBC, 185).
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Y HacTymHOMYy TPHUKJIaJi MOBEIb 3aCTOCOBYE TAKTHKY BH3HAYeHHS
peJIeBAHTHOCTI NMHUTAHHSI Ta YHUKA€ BIANOBIAL 3 OINIAAY Ha Te, IO 3alUTyBaHA
1H(OpMaIIisl He CTOCYETHCS CYTl CIIPABH.

(372) “Well, the question is, what do you know about her?” Tuppence drew
herself up. “I don’t see that that’s got anything to do with it.” “No? But it has, you
know, really it has” (Christie, SA, 55).

@parment (373) U1OCTpye TAKTUKY BH3HAYEHHSI iMILIIMTHOTIO 3HAYEHHS
NUTAHHA, TPUYOMY METOK BHUJUICHOI PEIUIIKKM € Ji3HATHCS, Y OYB CTUMYI
HENPSIMAM ~ 3BUHYBAUCHHSM, 1, BIATOBIIHO, CKOPUTYBaTH CBOK TOJAJIBIIY
MOBJICHHEBY MOBEIHKY.

(373) “What did you do with Kassel’s uniform?” Gideon asked. “What kind of
a question is that?” the barman said. “No, why shouldn’t he ask?” Jean-Honoré
said. He shot a melodramatically cryptic glance to Gideon. “He has to know many
things.” Gideon nodded, soberly and mysteriously (Elkins, OB, 101-102).

TakTuka BKa3iBKM Ha NPHUCYTHICTh HepaTH(IKOBAHUX CJyXadiB
(unratified listeners — overhearers or eavesdroppers [140, c. 22]) cnpsmoBaHa [0
KOHTAKTy 1 Ma€ Ha MeTI MOTHUBYBAaTH CIIBPO3MOBHHMKA MPUIHUHUTA OOrOBOPEHHS
iHpopMalii, He TPU3HAYEHOT ISl CTOPOHHIX. Tak, y BIANOBIAb HA HAKa3 MPUIHUHUTU
rOBOpUTH HempaBay (i HaTOMICTh Ha3BaTU ICTUHHY MpuuyuHy) Emmior Bkasye Ha
OPUCYTHICTh Y PECTOpaHi CTOPOHHIX 0Ci0, yBary sIKux MpUBEPHYB OOYpEHHIl BUTYK
CIiBPO3MOBHHKA-aIBOKATA.

(374) “What is going on is that you have been hired to present my defense to
the jury. In my estimation you have done an excellent job so far and your
preparations for the defense phase are on the highest level. All of this in two weeks.
Astonishing!” “Drop the bullshit!” I said it too loud. Elliot looked outside the booth
and stared down a woman at a nearby table who had heard the expletive. “You’ll

9

have to keep your voice down,” he said. “The bond of attorney-client
confidentiality ends at this table” (Connelly, BV, 191).
Crpareris HajaHHs BIANOBIAI 3 NMOPYHIEHHSIM MAKCHM CIIJIKYBaHHS

I1. I'paiica [160] 3acTocoByeTbCs N1 YHUKHEHHS HAJaHHs IOBHOI YU MPaBIHMBOI
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iHopMallii uepe3 CTBOPEHHS B CHIBPO3MOBHUKA BpPKEHHS KoOoMepallii Ha
JUCKYpCUBHOMY pIBHI (Yepe3 3al0BOJIEHHS 3amMTy), aje ii BIACYTHOCTI Ha
MOBEIIHKOBOMY piBHI. TaKTUka MNOpylIeHHsT MaKcHMMM KijbkocTi (Quantity)
nepeadavae  HaAaHHS HAAMIPHOI KUIBKOCTI JA€TaJield, IO  BIiABOJIKATUMYTh
CHIBPO3MOBHHKA BiJ CyTi CIpaBH. 3 IHIIOTO OOKy, y HacTymHOMY mpukianal ['appi
3aCTOCOBYE TAKTHKY MOPYIIEHHS MAaKCUMHU KUIbKOCTI, HAJal4M HAJTO 3arajbHy
BKa3iBKYy Ha CBO€ MICIIE3HAXOKEHHSI, 00 CITIBPO3MOBHHK HE MIT 3/I0TaIaTUCS PO
MPUYUHY HOTO BiJ i31Yy.

» “Where down

(375) “Jed?” “Harry, where you at?” “I'm down south, man.
south?” “What is it, Jed?” “Wherever you're at, Pounds is trying to recall you. He
said if anybody talks to you, t’tell you to get your ass back here. He said —" “Why?
What's going on?” (Connelly, BI, 155).

TakTuka nopymeHHss makcuMu sikocTi (Quality) nonsirae B HABMHUCHOMY
HaJIlaHH1 HenpaauBoi 1HGopmartii. Hanpukian, y ¢pparmenTti (376) MoBeIbp BUpaxkae
3roJy 3 XUOHWM TMPUITYIICHHSM CIIBPO3MOBHHKA, HE 0a)Xaloyu JTUIMTHUCS CBOIMH
3HaHHSMH PO CUTYAIlil0 Ta CyMHIBaMH II[0JI0 BUCJIOBJICHOTO TIOSICHEHHS.

(376) “Perhaps there was a gas leak,” Feely said, her voice muffled by the

s

comforter. ‘“Perhaps he was trying to escape the fumes.” “Perhaps,” I said,
noncommitally. Although a carbon monoxide leak from the iron monster in the
church basement was a distinct possibility, the problem was this: Since the gas was
odorless, colorless, and tasteless, how could Mr. Collicutt have been aware of its
presence? (Bradley, SAB, 47).

TakTuka mnopymeHHsa Makcumu peseBaHTHocTi (Relation) mnomnsrae B
HaJaHHI (aKTiB, IO HE CTOCYIOThCA CYTI CIpaBH, 1, SK HACIIJOK, XHOHO
IHTEPIIPETYIOTbCS TPOAYIEHTOM TIMTAHHS, SIKAH BBaXaTUME iX 3HAYAMHUMHU W
nopeyHuMu. KpiM TOro, MOpYIICHHSM MaKCHMHU PEJICBAaHTHOCTI € ITHOPYBaHHS
HENPSIMOTO 3HAYCHHsS MUTaHHA. Tak, y HACTYMHOMY MPHUKIAAi, OY4EBUAHO, 0 Apdi
XO0ue JMi3HATHUCSA, sIKa came TMOAis BiAOyrnacs 3a MOro BIACYTHOCTI Ta 3MiHWJIA XiJ

po3chigyBanHs. Hatomicts H. Bynbd pearye Ha nmpsime 3HaueHHsI TUTaHHS Ta HaJae

iH(popMalio npo vac 1 cynyTHi ooctaBunu (While you were here. In your presence.),
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a He Mpo Te, 1o came ctanocs: (377) “Something happened while I was out?” “No.
While you were here. In your presence. Evidently you missed it.” Like that he was
unbearable. When he took that attitude I never tried to pry it out of him because (a) |
didn’t want to feed his vanity, and (b) I knew he had decided to keep it to himself. So I
considered the conversation closed, turned to my desk, elevated the typewriter, and
began banging out some routine letters (Stout, TT, 22).

3acTOCyBaHHS TAKTHKHM MOPYLIeHHss MakcuMHu cnoco0y (Manner) B
HACTYTHOMY NPHUKJIaAl MOEIHYEThCS 3 TAKTUKOK MOPYIIEHHS PEIeBAHTHOCTI Ta
nojsirae B 0araTociiB’i Ta HEMOCHIIOBHOCTI BIAMOBIAI Apui, SKUH 3aMiCTh
MOSICHEHHSI TIPUYMHU CBOTO MPUXOY 10 KBAPTUPU TTOMEPIIOTO MOYNHAE CKAPKUTUCS
Ha yIhepeKeHe CTaBJeHHs 10 cebe 3 OOKy cepkaHTa Ta HAMOJArae Ha CBOEMY
Oa)kaHH1 JOITOMOTI'TH ITOJIL].

(378) Now it’s your turn, and by God, I want it straight! And fast!” I was
frowning thoughtfully. “It’s too bad,” I said, “that I always seem to rub you the
wrong way. As sore as you are, the best thing you could do would be to take me
down and book me, but I don’t know what for. It’s not even a misdemeanor to ring
a man’s doorbell. What I would like to do is help, since I’'m here. If you’ve only
been here three minutes you haven’t had time to try all the tests, and maybe he’s
not dead. I’d be glad to —” “Get going!” His hands were fists, and a muscle at the
side of his neck was working. “Get!” (Stout, P1Y, 82).

Taomurg 3.1.
TakTUKO-cTpaTeriyHe HAMOBHEHHS CIeHAPi0 MPUXOBYBAHHS TAEMHMIII
Crparerii TakTnku
cTparerisi IIPUITMHEHHS PO3MOBH
YHUKHEHHA 3MIHU TEMHU
ITHOpYBaHHS
cTpareris E€KCIUIIIIMTHOI BIAMOBH
BiIMOBH - . —
HaxaTH TAKTHUKH iMIIIIIUTHO BiAMOBM:
3amMTAHYy 1) TakTHKH, OPIEHTOBAHI 10 KBECTOPA
indopmaniro YTOYHEHHS MPUYUH 3aMUTY

3arepeyueHHs MpaBa KBECTOPA 3allUTyBaTH
anesi 10 OCOOUCTICHUX AKOCTe KBECTOPA
OTPO3HU
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Crparerii TakTukn
cTpareris 2) TAKTHKH, OPiEHTOBaHI 10 YTPUMYBAYA TAEMHMUIII
BiIMOBH BKa31BKU Ha BIJICYTHICTh AOCTYMY 10 iHpOpMaIii
HAAaTH anessii 10 npo@eciiHux HOpM
3aNUTaHy amessLii 10 COIlaIbHUX HOPM
iHopmaniro amnessLii 0 MOpajJbHUX HOPM Ta OCOOMCTHX 3000B’sA3aHb
MOCWJIAHHS Ha HEOE3MeKy YW IIKOAYy [JIi MOBIS BiJ
pO3rosiocy
arieNIfoBaHHs 10 paBa Ha MPUBATHICTh
amessiii 10 BJACHOTO MO3UTUBHOTO IMIKY YTPUMVYBAYA
TAEMHUIII B 0Yax CHiBPO3MOBHHUKA
anmensanii g0  (QI3UMYHOTO  4YM  E€MOLIMHOTO  CTaHy
_______ YTPUMYBAUATAEMHMIU
3) TAKTUKH, OPIEHTOBAHI /10 MOBIIOMJICHHS
OCKap KeHHs! (OPMYITIOBAHHS MTUTAHHS
BHU3HAYECHHS PEJIEBAHTHOCTI MTUTAHHS
_______ BM3HAYCHHS IMIUTILMTHOTO 3HAYCHHSA IUTAHHA
4) TaKTHKA, OPi€EHTOBAHA 10 KOHTAKTY
BKa31BKH Ha MPHUCYTHICTh HEPATHU(IKOBAHUX CIyXadiB
cTparerisi MNOPYILIEHHS MAaKCUMU KIJTbKOCTI
Ha/IaHHSA NOPYIIEHHS MAaKCUMHU SIKOCT1
BiamoBizi 3 NOPYIIEHHS! MAKCUMU PEJIEBAHTHOCTI
MOPyUIEHHSAM MOPYIIEHHS MAaKCUMH CIIOCO0Y
MaKCUM
CIIJIKYBaHHS

OTxe, 3a KpUTEpiEM KOMEPATUBHOCTI Ta 3BEPHEHHS IO OJJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB
KOMYHIKQTUBHOI ~CHTyalii JJs apryMeHTalii, I1HBEHTap MOBJEHHEBUX il
VTPUMYBAUA TAEMHHIIl TpH PO3rOPTaHHI CIEHapiro MPUXOBYBAHHSI TAEMHUIII
(cucteMatn3oBanuil y Tabauill 3.1) BKIroUae cTparerico yHUHKHEHHsI, TIPEICTaBICHY
TaKTUKAMH MPUITUHEHHS PO3MOBHU, 3MIHH TEMH Ta ITHOPYBaHHS; CTPATEril0 BiIMOBH
HaJaTH 3anuTadHy iHdopMmanilo, o0 MOXe peanizyBaTuCi IMIUIIIMTHO Ta
eKCIUTIIIUTHO, a TaKOX CTPATeril0 HAJAHHA BIANOBIiAi 3 MOPYUIEHHSIM MAKCHM

CIIJIKYBAHHS.
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3.5.2. TakTuko-cTpareriune HamoBHeHHs cueHnapiro PO3B’SI3YBAHHSA
TAEMHUII
[Ipu BUOKpEMJIEHH] CTpaTeriil 1 TaKTUK, 110 3aCTOCOBYIOThCs KBectopoMm npu
pO3B’sI3yBaHHI Ta€EMHHUIII, OYJI0 3aCTOCOBAHO TaKi KpUTEPii, sIK KOMyHIKaTUBHA MeTa
Ta 3B'A30K 13 TOMEPEAHbOI0 PEIUIIKOI0, IO JO03BOJHJIO BHOKPEMHUTH CTPATerilo
3anuTy iHdopmanii Ta crparerito ctumyitoBaHHsA. llepiia 3 HUX Mae Ha MeTi
BCTAaHOBJICHHSI 1H(OPMAIIITHOI JTaKyHHM Ta 3BEPHEHHS [0 CHIBPO3MOBHUKA MM ii
3aMIOBHEHHS 1 OXOIUTIOE IHTPOAYKTUBHY TaKTUKY, TAKTUKY PO3BUTKY TEMHU M TaKTUKY
netamizauii. IHTPOAYKTHMBHA TAKTHMKA MOXE peajizyBaTucs 3a JOIMOMOIOIO
MoBiieHHEBOTO akTy (MA) kBecutuBa [82, c.443], BUCTymaroyu B CTPYKTypl
JUCKYpCY IHIIIaTUBHUM MHUTAHHSM, III0 MOXXE PO3MOYMHATH PO3MOBY ab0 X OyTH
cpo60I0 3MIHUTH TEMY Yy BIANOBIAb Ha MOMEPEIHIO PEIUIiKy. Tak, y HACTYIHOMY
NPUKIIAAl BUJIIJIEHE MHUTAaHHS € MOBJIECHHEBUM XOJIOM, IO 1HIIIIOE TEPeXia Bif
00TOBOpPEHHS OpraHizallli, SKy O4OJIO€ OJWH 13 CIIIBPO3MOBHHMKIB, 10 HasBHOCTI Y
HBOTO a1101 Ha yac BOMBCTBA.
(379) “Now, is there anything else? Because if there isn't, my cousin and 1

RN Y

have work to do inside.” “Yes, there is something else,” Emily said. “Where were
you on the night Mr. Querashi died?” Muhannad let go of his hold on the door. He
came back into the light and returned his sunglasses to his nose. “What?” he asked
quietly, certainly more for effect than because he’d not heard the question. “Where
were you the night Mr. Querashi died?” Emily repeated (George, DM, 167).

[HTpOoayKTHBHA TaKTHMKAa MOXE TakoX BKiIrouath MA nupektuB [82, c. 442].
Hampukmnan, y HactymHOMYy ()parMeHTi CTaTyCHO-POJIbOBA acHMETPis, 3yMOBJICHA
CIIy>kOOBHMM CTaHOBUIIIEM IHCIIEKTOpA J103BOJISIE HOMY CPOPMYITIOBATH CBIill 3amHT SIK
HaKa3, 1110 XapaKTePU3Yy€EThCA YITKICTIO 1 KATeTOPUIHICTIO.

(380) “Tell me, in detail, how you found these things," Inspector Hewitt said,
as if nothing had happened. "Don't leave anything out — and don’t add anything.” As
1 spoke he wrote it all down in his quick, minuscule hand (Bradley, SBP, 142).

KoHcTaTuB MOXE 34CTOCOBYBATUCA Y pPaMKax iHTpOI[YKTI/IBHOI TAKTUKH K

3alpoIIEHHS] MPOKOMEHTYBAaTH, IO HAJACTh KBECTOPY I1H(opMallito, SKOi HoMy



182

Opakye. Tak, BualIeHa eminTu4Ha (pasa (110 MOXKE TAKOXK IHTEPHPETYBATHUCS SK

HENPSIMHUIA KBECUTHB) BUCTYIIA€ CTUMYJIOM, IO 3MylIy€e Micc TeHTI NOAUIUTUCS BCIM,
10 i1 BIIOMO PO 3aruoJIoro.

(381) I gave Miss Tanty a professional courteous smile. “About Mr. Collicutt

—"" I began. But there was no need to prime this pump. One touch of the handle and

[

the whole story came gushing out. “It was on a Tuesday,” she said. “The Tuesday
before Ash Wednesday, to be precise. It’s always so lovely to be precise, isn't it
dear? One finds it so helpful when one is involved in the art of pervigilation”
(Bradley, SAB, 125).

TakTuka po3BHTKY TeMH Ma€ Ha METI MITPUMaHHS PO3MOBH B Oa)KaHOMY
JUIS  KBECTOpa pycli, M0 JIEMOHCTPYEThCS BHUAUIEHUM MA JHPEKTHBOM Y
HACTYITHOMY (parMeHTi.

(382) “I killed Horace Bonepenny,” I repeated, as if saying it twice would
make it seem more credible. Inspector Hewitt drew in a deep breath and let it out
through his nose. “Tell me about it,” he said (Bradley, SBP, 102).

HacTtynmHuii npukiaa UIIocTpye peatizallilo Ha3BaHOiI TAKTHKHU 32 JIOTIOMOTOIO
MA xoHcTatuBy. Tak, BUCIOBIIOIOYN MPUIYIIEHHS IO NEPIINI CKIaI IMEH1 JOYKH €
YaCTUHOIO HAa3BU IOBEIIPHOTO MarasuHy Racon, MOBEIb POOUTH HEMPSIMUUN 3amuT
M1ITBEPPKCHHS, 3a 1[0 OTPUMYE KOMIUTIMEHT BiJl BJIACHUIII Mara3uHy.

(383) “Rache, love-boodle. We got Scotland Yard in the shop asking about a
receipt of yours. Could you bring me a Kennedy?” She shot Barbara a smile.
“Rachel. My daughter.” “Ra of Racon.” “You're quick, aren't you?” Connie
acknowledged (George, DM, 134).

TakTuka nerasizauii € peakilielo Ha MONEPETHIO PEIUIIKY CIiBPO3MOBHHUKA,
II0 Ma€ Ha METI BCTAHOBJEHHS NEBHUX €JNEMEHTIB (peiiMy, IO CTaHOBUTH ii
KOHIIENITYalbHY CTPYKTYpy. Y HaBeleHOMY HIK4Ye (parmenrti BumiieHnid MA
KBECTUB (EIINTUYHE CIeIiajbHe MUTAHHS) CIYTYE JJI1 YTOYHEHHSI MICIlS Ta CIIoco0y
i

(384) “You say you knew Poor wasn’t Poor. When and how?” ... “Wednesday
evening you told me that Mr. Poor smoked ten to fifteen cigars a day. Thursday Mr.
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Cramer said the same thing. But the man that came here Tuesday, calling himself
Poor, didn’t even know how to hold a cigar, let alone smoke one” (Wolfe, TT, 136).

TakTuka nerasizauii 3aCTOCOBYEThCS TaKOX y CHUTYaIliIX HEPO3YMIHHS IS
OTpUMaHHs NosicHeHHsA. Tak, y ¢pparMeHTi, HoJaHOMY HUXK4Ye, MOBEIb A HE pPO3yMi€
MOTIEPEIHBOI PEIUTIKU, OCKIJIBKM HOMY BIJJOMO JIMIIE PO TPHU KAmCyIH 3 BUOYXOBOIO
PEYOBUHOIO, TOXK BiH MPOCHUTH MOBIIS b IOSICHUTH PO3paxyHKH.

(385) A: “Well,” he said, ‘“‘for the present we’ll assume that I believe you. You
know what that amounts to, but we’ll assume it. Even so, how are you on figures?
How much are two and one?” B: “I’'m pretty good. Two plus one plus one equals
four.” A: “Yes? Where do you get that second plus one?” B: “So you can add,” 1|
conceded. “Mr. Wolfe thought maybe you couldn’t. However, so can we. Four
capsules were found. Two are there in your drawer. One, as I told you, was used in a
scientific experiment in Wolfe’s office and damn near killed him. He’s keeping the
other one for the Fourth of July” (Wolfe, TT, 127).

Crparerisi cTUMYJ/IIOBAHHA BiANOBiAI Mae Ha MeTi 3A1MCHEHHS BIUIMBY Ha
CIiBpPO3MOBHHMKA Ta MOTHBYBAaHHS HOTO [0 HaJaHHS 3amuTaHoi iHdopmamii
OXOIUTIOE TAKTUKY HAITOJIATAHHS, apTYMEHTATUBHY TAKTHKY, TAKTHKY 3aJISKyBaHHS Ta
TAaKTUKY 3a0XO4YcHHS. TakTMka HAMOJSTaHHSI BUKOPHUCTOBYETHCS MOBIEM Y
HACTYITHOMY TIPHKIIAJi y BUTJISAI IIOBTOPY BJIACHOT PEIlIiKK 0€3 HalaHHs JOJaTKOBUX
apryMeHTIB Ta Ma€ Ha METI 3MYCUTH CIIBPO3MOBHHUKA MPOKOMEHTYBAaTH, YOMY BIH
MIPUXOBYBAB CBOIO MPOQecito.

(386) “You’re a private detective,” | said. “Well,” he replied, “I shall have to
admit that there are certain aspects of my career which do not involve gilliflowers.”
“You’re a private detective,” I repeated. I was not going to be circumlocuted, or
whatever the word was. [ would have to ask Daffy. “Yes. Since you put it that way,
yes” (Bradley, SAB, 128).

ApryMeHTaTHBHA TakTHKa mependadae oOrpyHTYBaHHS, HABEACHHSA MPUYMH,
AK1 TEePEeKOHAIOTh 0co0y, 110 NMPUXOBYE, HAAATH BIANOBLAb. HacTymHui mpukiian

JEMOHCTPY€E 3aCTOCYBaHHS I[i€] TAKTUKHU SIK CIOPOOM MEPEKOHATH CIIBPO3MOBHHMKA,



184
0 Tepeaadya TAEMHUINl € HAWOUIBIN palioHAJIBbHUM PIMIEHHSIM Yy CHUTYyaIlli, 1o
CKJIaJIacs.

(387) “Tell me what went on.” “What for? It won t change anything.” “Nola,
D’m going to find out whether you tell me or not. If you lay it out for me maybe it
won’t have to go any further than this. Maybe I’ll understand and agree to drop the
whole thing. I'm not unreasonable, but you've gotta play fair” (Grafton, CC, 164).

TakTuka 3aJKYBaHHS BKJIIOYA€ NPSAMHUM YU HENPSIMUNA MOBJICHHEBUM aKT
MEHAacUB Ta BepOaidye HEraTUBHI HACHIAKA BIJIMOBH PO3KPUTHU TAEMHHMIIIO IS
ocobu, mo T mnpuxoBye. @PparmeHT (388) nemoHcTpye 3acTtocyBaHHS DraBi€ro
MIOTPO3H MOBIIOMHUTH TOJIIIT MiCIIE3HAXOHKEHHS CITIBPO3MOBHHKA, KA PEATi3y€ThCS
3a JIOMOMOTOK PUTOPUYHOTO MHUTAHHS, MO0 CHPOBOKYBATH MOro 313HATHUCS B
CKOEHOMY.

(388) “The police are looking for you, you know. Do you want me to tell
them where you are?” It was a bald-faced lie: one of my specialties. “N-n-n-no.”
His face had gone as white as tissue paper, and I thought for a moment he was going
to blubber. But before I could tighten the screws, he blurted out: “I never done it,
Flavia! Honest! Whatever they think I done, I didn’t.” In spite of his tangle of words |
knew what he meant. “Didn’t do what, Colin? What is it you haven’t done?”
“Nothin’. I aven’t done nothin’” (Bradley, RHM, 86-87).

TakTuka 3a0X04YeHHsl I1HKOPIOPYE TMPOMICHUB 1 Tmependadae 3a3HAuCHHS
MO3UTUBHUX HACII/IKIB Mepeadl TAEMHHUII JIJIsl TOTO, XTO ii MPUXOBYE. Y MOJAHOMY
HIDKYe (parMeHTI pO3MOBH MK aJBOKAaTOM Ta >KYPHAJICTOM OCTaHHIA MPOIOHYE
B3a€MOBUT1IHUN 0OOMIH 1H(OpPMALII€IO Ta, 3PEIITOI0, OTPUMYE 3T01Y CIIBPO3MOBHHUKA,
KWW YCB1JIOMJIIOE TIEpEBaru TaKoi CIiBIIpalii.

(389) “Look,” I said, “I’ve got to go, so could you stand back so I can close
my door and back this tank up?” “I was hoping we could make a deal,” he said
quickly. “Deal? What deal? What are you talking about?” “You know, information.
I’ve got the police department wired and you've got the courthouse wired. It would

be a two-way street. You tell me what you’re hearing and I’ll tell you what I’'m
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hearing. I have a feeling this is going to be a big case. | need any information I can
get” (Connelly, BV, 38).

Taomurg 3.2.

TakTHKO-CcTpaTeriyne HAMOBHEHHS ClEeHAPI0 PO3B’AI3YBAHHS TACMHMIII

Crparerii TakTuku

cTpaTeris 3anuTy iHbopmarii IHTPOJYKTHUBHA TaKTHUKA
TaKTHKA PO3BUTKY TEMHU

TAKTUKA JieTaj3anii

CTpaTeris CTUMYJIIOBaHHS TaKTHUKA HAOJISITaHHS
apryMEHTATUBHA TAKTHKA
TaKTHUKA 3aJIKyBaHHs

TaKTHKa 3a0X04YCHHA

OTxe, TaKTUKO-CTpaTeriuHe HAMOBHEHHS  CIIEHapitl0  PO3B’S3YBAHHSA
TAEMHHUIII OXOIUTIOE CTpaTeriio 3amuTy iHGopMallii, Ta CTpaTEerilo CTUMYJIIOBaHHS,

10 CYIPOBODKYE TIEPIITY, CHPHUSIIOYN TOCATHEHHIO MOBIIEM METH CIICHAPIIO.

BucHoBkmu 10 po3aiay 3

1. ¥ cemMaHTUYHOMY acTeKTi, MOBHI 3HAaKH, I[0 BXOJSTHh 0 HOMIHATHBHIO
IpoCTOpy MYSTERY, € MapKOBaHMMHU YJICHAMH OTIO3WIIIA, IO YTBOPIOIOTHCS Ha
OCHOBI O3HAaK IIMPOKO3HAYHOCTI / generality (IIMpOKO3HAYHI :: KOHKPETHI 3HAKH /
general :: specific signs), HeoIHO3HAYHOCT1 / ambiguity (0JJHO3HAYHI :: HEOIHO3HAYHI
3HaKW / unambiguous :: umbiguous signs) Ta HEWITKOCTI / vagueness (JiTKI :: HEUITKI
3HaKku / precise :: vague signs). Ilig gac y>XMBaHHS B MOBJICHHI BIIMOBiJHI MOBHI
3HaKM MOXXYTh aKTyaJli30ByBaTH pi3H1 Mpo@isi BIAMOBIIHOTO KOHIIETITY, BUCTYMAIOUN
KBaJi(hikaTOpamu, JNENKTUKaMH, aKLIEHTaTOpamH, IPECKPUITOPAMHU,
KOHCTAaTaTOpaMu, CUTHAJIaMH, Ta OLIHHUM 3HAKaMH.

2. CkJagHUKU aHaJTi30BaHOTO HOMIHATUBHOTO TMPOCTOPY 3 1KOHIYHOKO
MOTHBAIII€I0 OXOILTIOITh 00pa3u, K1 XapaKTepHU3yIOThCs MOIIOHICTIO MePUENTUBHUX

XapaKTepUCTUKU pedepeHTa W TMpeACTaBleHl amocione30r Ta 3aloBHEHUM /
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HE3allOBHEHMM MOBUYAHHSM Y Jia1031; AiarpaMu, B OCHOBI SIKUX JIC)KUTh CTPYKTYPHUN
napaneni3M (eJIcuc, pi3Hi BUAU MOBTOPY); MeTadopH, 110 aKTyali3yloTh MOAI0HICT
Ha KOHIIENITyaJIbHOMY PIiBHI.

3. 3a CTpPYKTYpOIO aHaNi30BaHl 3HAKW MOAULIIOTECA HA MIKPO-3HAKU —
Mopdemu (MiHIMAITBHI 3HAYUMI OJMHUII MOBH); Kama-3Haxku-I — TMPOCTi JIGKCUYHI
OJIMHUIIl, Kama-3HaKu-2 — KOMIIO3UTH, MAKpO-3HAKU — OJWHHUII (Ppa3oBOro piBHS,
11lOMU, Me30-3HaKu-2 — 3HAKU-PEUYCHHS, Me30-3Haku-1 — Handpa3oBi €THOCTI,
JNHUCTAHTHI HOMIHAIII, Me2a-3HaKu — TEKCTH.

4. TakTHKO-CTpaTeriyHe HAIOBHEHHS CleHApit0 IMPUXOBYBAHHS TAE€MHMUIII
BKJIFOYAE CTPATETII0 YHUKHEHHSI, 1[0 OXOIUTIOE TAKTUKH MPUITMHEHHS PO3MOBH, 3MIHH
TeMH ¥ ITHOPYBaAHHS; CTpATErito BIIMOBM HAJATH 3amuTaHy 1HQopMaIlito, Mo MOxe
peani3yBaTUCS IMILUTIIIUTHO Ta €KCIUTIIIMTHO, & TAKOXK CTPATETiI0 HAJlaHHS BIIMOBIII 3
MOPYIIEHHSM MaKCUM CITUTKYBaHHS.

5. IuBeHTap MOBJICHHEBUX 11 KBECTOPA B paMKax ciieHapito PO3B’A3YBAHHSA
TAEMHHIII OXOIUTIOE CTpaTerito 3anuTy iH(opmarlii, (mpeacTaBieHy 1HTPOAYKTUBHOIO
TAKTUKOI, TaKTUKOIO PO3BUTKY TEMHU W TAKTHUKOIO JeTalizallii) Ta CTpaTeriro
CTUMYJIIOBAaHHS BIANOBIAI (BKJIIOYA€E TAKTUKY HAMOJSATaHHA, 3aJIKyBaHHS W
3a0XOUYEHHS), M0 CYMPOBOKYE TMEPINy, CIPUSIOYH JOCATHEHHIO MOBIIEM METH
CIICHapIIO.

6. OCHOBHI TOJIOXEHHS PO3MITy BUKIAIECHO B OJHOOCIOHWX MyOJiKaIlisax

aBtopa [101; 242].



187
BUCHOBKH

Metonuka, ska BpaxyBaja ©0a30Bl TOJOXEHHS Teopii CHCTEM Ta
JIHTBOCUHEPTeTUKH, KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH W JIIHTBOKOHIIEOTOJIOTI, (ppeiiMoBO1
CEMaHTHKH, TE€OpPii KOHLENTyaJlbHOI MEeTapopu Ta METOHIMIi, JIIHTBOCEMIOTUKU W
JIHTBOTIParMaTUKH, JIO3BOJIMJIA BCTAHOBUTH, 10 (EHOMEH EHITMaTHUYHOCTI,
KOHIIENITYyaJli30BaHMUi 1 BepOai30BaHUil Ik MYSTERY, € CBO€EPITHOIO yHIBEPCATIEO,
sKa JeTepMiHye mepelir mpoieciB po3BUTKY, ajamnTaiii Ta TpaHchopMalii CUCTEM
PI3HOT IPUPOJIU U TIJIAHIB OYTTS.

HowminatuBHMII mpocTip MYSTERY BH3HAU€HO SK CTPYKTYPOBaHY CYKYITHICTb
HOMIHATUBHUX OJWHUIIH, IO BepOai3ylOTh CKJIAI0BI KOHIIENTYaJIbHOTO IMPOCTOPY
MYSTERY, BII3€PKAJIIOIOUN CYTHICHI O3HAKU BIAMOBIIHUX peallii Ta BioOpakarouu
iXHIO 1HTepIpeTalil0 MpeACTaBHUKAMH aHIJIOMOBHOI JIHTBOKYJIbTypu. Konienr
MYSTERY — 1€ MEHTaJlbHE YTBOPEHHS, M0 BIJI3EPKAIIOE TpPUTAMaHHI IS
MPEJACTABHUKIB aHTJIOMOBHMX JIHTBOCIUJIBHOT VSBIGHHS MNpo 00’eKT (icToTy,
npeaMet abo cUTyalliio), iHpopMaris mpo KU € HEJOCTYIMHO YU HEIOCTATHHOIO 3a
SAKICHUMH / KUIBKICHUIMH O3HaKaMu ISl Cy0’€KTa y MEBHOMY 4Yaco-NPOCTOPi, MpHU
YoMy Taka iH(popMaliiiHa HEJOCTAaTHICTh BHUKIMKAHA BJIACTUBOCTSIMH CaMOTO
00’€KTa, CUTYaTUBHUM CTaHOM pedeil abo BIUIMBOM IHIIOTO Cy0’e€kTa. OCKIIBKH
HaJlaHe BU3HAYCHHS IMIUTIKYE 3B’S30K MYSTERY 3 IHIIUMHU KOHIIENITAMH,
KOHIENTYaJIbHUM MPOCTIp MYSTERY MOJETIOEThCS SK (peiiMoBa Mepexa, 1o
XapaKTepU3y€eThCs LUIICHICTIO, (PaKTaIbHICTIO, JAUHAMI3MOM 1 BIJIKPHUTICTIO Ta
MICTHTh KOHIIENTH KBECTOP, BJJACHUK TAEMHUILII, YTPUMYBAY TAEMHHUIII, a TaKOX
CHUPKOHCTAHTH, IO XapaKTepu3ylTh iXxHI B3aemomii. BepOambHe mpencTaBieHHS
CUTyallli B3aeMOJIi HAa3BaHMX KOHIIENTIB B1IOYBAa€ThbCS B paMKaxX CIIEHApIiB
CTBOPEHHS, IIPUXOBYBAHHS, PO3B’ I3YBAHHS 11 [IEPEJIAYA TAEMHULI].

JIIHTBOKOTHITMBHOIO OCHOBOIO HEMPSMHX HOMIHAIIIA  KOHIIENTYaJIbHOTO
POCTOPY MYSTERY € meTadOpuyHi, METOHIMIYHI Ta 1HTErpaTUBHI KOHIIENTYaJIbHI
mozeni. MeradopuuHi MozEIi MOTUBYIOTh OHTOJIOTIYHE MEPEOCMUCTICHHS MYSTERY
SK 00’ekTa 3 MEeBHUMH  (DIBUYHUMH  XapaKTePUCTHKAMH, TEPIEHTHBHUMHU

napaMeTpamH i IUCKPETHOIO BHYTPIUIHBOIO CTPYKTYPOIO; KOHTEHHEpa, 110 MICTHTb
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HeBioMy 1HdoOpMaIi; 1CTOTH (aHTpomoMOp(PHOI ICTOTH — MpaBUTENAS YU
NPOTUBHUKA, TBApUHU a00 Mi(i4HOI ICTOTH), TEMpABH. METOHIMIUHI MOJeN
BCTAHOBJIIOIOTH BIJIHOIIEHHS IUIE — YACTUHA B MeXax i/1ealli3oBaHUX KOTHITMBHUX
Mogeneii OB’€KT — YACTUHA, KATEIOPISI — XAPAKTEPUCTUKA, Iloard, IIIKAJIA Ta
BIJHOIIICHh YACTUHA — YACTUHA B MEXKaX 1€aIi30BaHNX KOTHITUBHUX Mojeien {14,
CrpuitHATTSA, IIPOIVKYBAHHSA, 3HAK — PE®EPEHINA. IHTEerpatuBHI Mojemi
NPOTUCTABIAIOTHCS  CHIBIPUCYTHOCTI  KIIbKOX MeTaop UM METOHIMIA Ha
CHHTarMaTUYHOMY DPIBHI Ta OXOIUIIOIOTH METaPTOHIMIIO, a TaKOXX B3aEMOJII0 Ha
KOHIIENTYaJIbHOMY PIBHI KUIBKOX MeTadop 4¥ METOHIMIM, 1110 MOTHUBYIOTh NEBHHI
MOBHUI BHUCIIIB.

HominatuBHMI mpocTip MYSTERY XapakTEepPU3Y€EThCS 1€pPApXIUHICTIO (BUSBOM
AKO1 € BXO/DKEHHS [0 HOMIHATUBHOTO IMPOCTOPY OAMHHUIL PI3HUX PIBHIB),
bpakTanbHICTIO (SKa TPOCIIIKOBYEThCS B MACIITAOHOMY MOBTOPEHHI CTPYKTYpH
KOHIIENITYaIbHOTO MPOCTOPY B CEMAaHTUYHIM CTPYKTYpi OAWHHIIb PI3HOTO PiBHS — Y
BHYTpIIIHIN ~ ¢opMi  CllOBa,  CJIOBOCHOJYYE€HHI, peuyeHHl, (MIKPO)TEKCTI),
JUHAMIYHICTIO  (TOB’SA3aHO® 3 pI3BHUMHU  (DYHKI[IOHAJBLHO-CEMAaHTUYHUMU
XapaKTEPUCTHKAMU MOBHUX OJIMHUIID Y TUCKYPC1).

3 TOYKM 30py CEMaHTHUKH, BepOaiizaTopaMu MYSTERY € MapKOBaHI YJIEHU
OMO3MWIII, YTBOPEHMX Ha OCHOBI TaKMX O3HAK, SK [IMPOKO3HAYHICTH,
HEOJHO3HAYHICTh Ta  HEYITKICTh. KOHTEKCTyaslbHE BXKWUBAHHS  CKJIQJHUKIB
HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY [103BOJISIE BUOKPEMHUTH B CTPYKTYpi 3HAYCHHS
MOBHOI OJMHUIIl TIEBHUH CEMaHTHYHHM Mpodiib, 10 BU3HAYa€ ii (YHKIIO B
JTUCKYPCi, BIATOBITHO /10 YOTO BHOKPEMITIOIOTHCSA TakKi (DYHKIIIOHATbHO-CEMaHTHUYHI
TUTH, K KBamiQikaTopu, NEHKTUKH, aKIEHTATOPH, MPECKPUIITOPH, KOHCTATATOPH,
CUTHaIM Ta OLiHHI 3Haku. CTPYKTypHI XapaKTEPUCTUKH aHaJII30BAHUX MOBHHX
OJIMHUIIG, 10 TAKOXX BU3HAYAIMCA 3 OMVIANYy Ha iXHE (PYHKIIIOHYBaHHS B MIKpO-
JTUCKYpCUBHUX (hparMeHTax, MO3BOJMIN BUIUIUTH MIKpo-3HaKu — MopheMu; xama-
3Haku-1 — TMPOCT1 JIEKCUYHI OJUHHIN, Kama-3Haku-2 — KOMIO3UTU, MAKPO-3HAKU —
OJMHUII (Ppa30BOrO PIBHSA, 17I1IOMU, Me30-3HAKU-2 — 3HAKU-PEUCHHS, Me30-3HaAKuU-1 —

Haadpa30oBi €MHOCTI, TUCTAHTHI HOMIHAI, Meea-3HaKu — TEeKCTU. J[Ji1 BU3HAYCHHS
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IparMaTHYHOTO acCleKTy MOBHHX 3HaKiB, sIKi € CKJIQJHUKAaMH HOMIHATHBHOTO
OpoCcTOpy MYSTERY, OyJ0o MpOaHai30BaHO TaKTUKO-CTpAaTeriuyHe HaNOBHEHHS
CleHapifo MMPUXOBYBAHHS TAE€MHMUII, IO OXOTUIIOE CTpPATEril0 YHUKHEHHS, sKa
nependavae TAKTUKH TPUIMMHEHHS PO3MOBH, 3MIHH TEMU Ta ITHOPYBaHHS; CTPATETiio
BIIMOBHM HAaJaTH 3alHUTaHy 1HPOpPMAIliI0, sIKa MOXKE peai3yBaTUCS IMIUIILIUTHO W
EKCIUTIIIUTHO, Ta CTPATErit0 HAJaHHS BIJMOBIl 3 MOPYIICHHSAM MAaKCUM CHUIKYBaHHS.
Posroprannst crieHapito PO3B’A3YBAHHSI TAEMHUI[l BUABISIE Takli CTpaTerii
KBECTOPA: cTparerito 3anury iHdopMmailii (OXOIUTIOE€ I1HTPOAYKTHUBHY TaKTHKY,
TAKTUKY PO3BUTKY TE€MH W TaKTHKy JeTami3allii) Ta CTpaTerito CTUMYIIOBAHHS
BIZIMOBI/I (MICTUTh TAKTUKY HAIOJSATAHHS, 3aJSIKYBAaHHS W 3a0XOUYCHHS ), 0 MOXKE
CYNPOBOJI)KYBAaTH CTpATETil0 3amuTy iH(OpMallii, CIPUSIOUN JOCSITHEHHIO MOBIIEM
METH CIIEHapiIo.
Pe3ynpraT BUBYEHHS JTHTBOKOTHITMBHOI Ta JIHTBOCEMIOTHYHOI MPHPOIH
1 (QYHKITIOHYBaHHS CKJIaJIHUKIB HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY BIJIKPUBAIOTh
NEPCIIEKTUBH MOJANBIINX AOCTIIKEHb, SKI MOXYTh OYTH TOB’Si3aHI 3 BHBUYEHHSIM
CYKYITHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS 3HAKiB PI3HUX MOJAIBHOCTEH, IO PEnpe3eHTYIOTh
CKJIQJIHUKH KOHLIETITyaJIbHOTO MPOCTOPY MYSTERY Ha Mmartepiani KiHOJIUCKYpCy, a
TaKOX Yy PO3IJIsAl HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY MYSTERY B J1axpoHii Ta MOPIBHIHHI

HOro 0co0JIMBOCTEN y TaBHBO-, CEPEIHBO- i PAHHHOHOBOAHTJIIUCHKUM MEPIO/I.
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TOJATKHA
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Homatox A

JIiHrBo-ceMioTH4YHa MO/ie/Ib HOMIHATHBHOI0 MPOCTOPY MYSTERY
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Honatok b

CHHOHIMIYHi BiIHOIIIEHHSI MK KOMIIOHEHTAMH HOMIHATHBHOTO CyONnpoCcTOpYy

MYSTERY

InTrerparuBHa

ceMma

JlekcuuHi oqmHUI

‘Difficulty  /
impossibility
of
understanding /

solving’

Nouns denoting an entity:

arcanum, brainteaser, chinese puzzle, code, conundrum,
cryptogram, cryptograph, floorer, guessing game, hard nut to
crack, intricacy, mind-boggler, poser, puzzler, question mark,

stumper

Nouns denoting a quality: abstruseness, enigmaticalness,
inexplicability, —mysteriousness, profoundness, profundity,

reconditeness, unaccountableness, unexplainableness

Adjectives:

abstract, abstruse, arcane, baffling, bewildering, Byzantine,
complex, confounding, confused, convoluted, -cryptic,
cryptographic, Daedalian, deep, enigmatic, enigmatical, Gordian,
heavy, impenetrable, incognizable, incognoscible,
incomprehensible, inexplicable, inextricable,  insoluble,
insolvable, intricate, involved, knotty, mystifying, oracular, past /
beyond comprehension / understanding, perplexing, profound,
puzzling, recondite, riddling, sphingine, sphinxian, sphinxlike,
tortuous,  unaccountable, uncomprehensible, undefinable,

unexplainable, unfathomable, unknowable, inscrutable

Adverbs:

cryptically, enigmatically, mysteriously
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‘difficult bind, blind alley, box, catch-22, cul-de-sac, deadend, deadlock,

situation’ difficult choice, dilemma, double-bind, embarrass de choix,
entanglement, fix, impasse, jam, pickle, plight, predicament,
quandary, stalemate, standstill, stew, strait, tight spot, tough
question, vicious circle

‘difficult Nouns denoting an entity:

logical knot, labyrinth, maze, tangle

structure’

‘lack of | Nouns denoting an entity:

clarity’, ambiguity, dark, dark saying, equivoque, fog, haze, mist, murk,

‘multiple obscure statement, oracle, riddle of the Sphinx

meanings’

Nouns denoting a quality:

ambiguity, ambiguousness, darkness, equivocalness,
imperceptibility, inscrutability, inscrutableness, nebulousness,
obscurity, uncertainty, vagueness

Adjectives:

ambiguous, circuitous equivocal, cloudy, equivocal, evasive,
indefinite, indistinct, nebulous, noncommittal, nubiferous,

nubilous, obscure, shadowy, shifty, uncertain, unclear, vague

‘exceeding the
ordinary, not
attributable to

scientific laws’

Nouns denoting a quality:

otherworldliness, preternaturalism, supernaturalism

Adjectives:

cabalistic, mystic, mystical, preternatural, supernatural,

transcendental

‘unusual’

Nouns denoting an entity:
absurdity, anomaly, contradiction, inconsistency, oddity, paradox
Adjectives:

bizarre, odd, strange, weird
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‘absence of | Nouns denoting an entity:
information’ thing, terra incognita, unexplored ground/territory, unknown

quantity

Adjectives:
anonymous, delitescent, dormant, invisible, latent, strange,
subtle, unapparent, undiscovered, unknowable, unknown, unseen,

unsuspected; incognito, in disguise, under an assumed name

‘hidden’ / | Nouns denoting an entity:

‘with  limited | arcanum, closed book, hidden meaning
access’
Nouns denoting a quality:

classified nature, concealment, hocus-pocus, mumbojumbo,

obscurantism, obscuration, secretiveness, secrecy.

Adjectives:

backdoor, behind the curtain, behind the scenes, buried,
camouflaged, clandestine, cloaked, close, closet, clouded,
concealed, covered, covered-up, covert, cunning, deceitful,
disguised, ensconced, feline, furtive, hidden, hole-and-corner,
hugger-mugger, hush-hush, in the background, in the dark,
incognito, insidious, masked, muffled, out of sight, perdu, privy,
screened, secret, sheltered, shrouded, skulking, slinking, sly,
sneaking, sneaky, stealthy, subrosa, surreptitious, topsecret,
ulterior, unbreathed, under one's hat, under wraps, under-the-
counter, under-the-table, undercover, underground, underhand,
underhanded, undisclosed, unpublished, unrevealable,

unrevealed, unspoken of, untold, veiled
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Adverbs:

behind closed doors, behind one's back, clandestinely, covertly,
furtively, in camera, in secret, on the fly, on the Q.T., on the
quiet, on the sly, quietly, secretly, slyly, sneakily, stealthily,

surreptitiously, under the counter, underhandedly, unobserved

‘secretive Nouns denoting a quality:

behaviour’ clandestineness, cloak and dagger, concealment, covertness,
furtiveness, huggermugger, mystery, secrecy, secretiveness,
stealth, surreptitiousness

‘impossibility | Adjectives:

of disclosing’ | ineffable, inviolable, irrevealable, undisclosable, undivulgeable,
unrevealable, unspeakable, unutterable

‘limitation  of | Nouns denoting a quality:

access, cabal, cabalism, esotericism, esoterics, esotery, mysticism,

requirement of

mystique, occultism, occultness, symbolism

special Adjectives:
knowledge’ arcane, cryptic, esoteric, hermetic, hermetical, occult
‘belonging to | Nouns denoting an entity:

one particular

person or

group’

confidence, confidential matter, private affair, skeleton in the
closet, skeleton in the cupboard

Nouns denoting a quality: confidentiality, privacy, private
nature, retirement, seclusion, secrecy, silence, solitude
Adjectives: bosom, confidential, eyes-only, in petto, intimate,
most personal, personal, private, privy, restricted, strictly
confidential

Adverbs:

confidentially, in confidence, in your heart, in your heart of

hearts, in your innermost thoughts, intimately, privately
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‘group Nouns denoting an entity:
interaction’ collusion, conspiracy, intrigue, plot, scheme
‘silent’ Adjectives:

buttoned-up, cagey, clamlike, close, close-mouthed, deep,
discreet, impassive, mum, mute, playing your cards close to your
chest, quiet, reserved, reticent, self-contained, silent, speechless,
standoffish, taciturn, tight-lipped, uncommunicative,
unconversable, unconversational, undemonstrative,

unforthcoming, unsociable, withdrawn
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Jonmarok B
CuHoHIMiYHI BiZTHOIIEHHS MiXK Ji€cJJiBHUM KOMIIOHEHTOM HOMIHATHBHOTIO

cyonpocropy KBECTOP

InTerpaTuBHa cema CuHoHIMH

‘to begin to deal with | address, approach, attend to, become aware of, explore,
a mystery’ explore an avenue, get wind of, go into, pay attention to,
plunge ahead, see to, set about, take the first step, turn

one’s attention to

‘to look for something, | cast the net, chase, check out, comb, dig out, dig up, ferret
to find something’ out, fish for, find, follow the trail, forage, hunt, get on the
track, give something a look, go through, go through with
a fine tooth comb, hunt through, leave no stone unturned,
look for, look through, look up, nose out, peer into,
plough through, pursue, quest, rake, rummage through,
run down, run to the ground, scour, scout (out), search,
seek, sift, sift through, smoke out, sniff out, snoop about,

track down, unearth, winnow

‘to get information catch wind of, collect, enquire, find out, gather, get
from a source’ something out of someone, get wind of, glean, hear of,

inquire, learn, prise, pry, tease out, worm out

‘to form an opinion’ assimilate, assume, become aware of, conclude,
conjecture, deduce, derive, figure, guess, infer, opine,
presume, put two and two together, read between the

lines, suppose, surmise, understand

‘to process facts’ analyze, break down, dissect, examine, explore, inspect,
investigate, peruse, probe, put under the microscope,

scrutinize, separate, study, test

‘to put facts in order’ | arrange, assemble, assemble into order, collect, group,

marshal, order, put in order, sort out
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‘to make known’ blow open, bring out into the open, bring to light, bring to
the surface, disclose, divulge, expose, lay bare, open, rake

up, reveal, uncover, unveil, unwrap

‘to solve a mystery’ account for, answer, clarify, clear (up), crack, deal with,
decipher the code, decode, disentangle, elucidate, explain,
explicate, fathom, figure out, find a way around, find the
answer, find the key, get at the truth, handle, hit eureka,
interpret, justify, make clear, make plain, penetrate,
puzzle out, resolve, settle the question, sew up, shed light
on, solve, sort out, suss out, take care of, throw light on,
unfold, tie up loose ends, unlock, unravel, unriddle,

untangle, work out

‘to keep close, to |breathe down one’s neck, case, chase, dog, dog the
observe in order to |footsteps of, follow, hound, keep an eye on, keep watch,
obtain information | observe secretly, pursue, reconnoiter, shadow, sleuth, spy

secretly’ on, stalk, tail, track, trail, watch secretly
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Jonarok I'
CuHoHIMiYHI BiZTHOIIEHHS MiXK Ji€cJJiBHUM KOMIIOHEHTOM HOMIHATHBHOTIO

cybnpocropy YTPUMYBAY TAEMHUIII

InTerpaTuBHa cema CuHoHIMH

‘to prevent from being | bury, cache, camouflage, cloak, closet, conceal, cover,
known, to hide’ cover up, curtain, disguise, dissemble, dissimulate,
ensconce, enshroud, entomb, file and forget, harbour,
hedge, hide, hood, hugger-mugger, hush up, keep mum,
keep one's lips buttoned, keep secret, keep under one's
hat, lay down a smoke screen, lock up, make invisible,
mask, put or keep the lid on, repress, screen, seal up,
seclude, secrete, sequester, shade, shroud, stash, stash
away, stone wall, storeaway, stow, stowaway, veil,

withdraw

‘to make unclear’ becloud, befog, blur, cloud, darken, dim, eclipse confuse,
fog, fuzz, make hazy, make indistinct, make vague,
muddle, muddy the waters, obfuscate, obscure, overcast,

overshadow, shadow

‘to change so as to |alter, colour, corrupt, counterfeit, distort, doctor,
mislead’ embellish, embroider, equivocate, fabricate, fake, falsify,
forge, fudge, invent, manipulate, misreport, misrepresent,

put a spin on, tamper with, warp

‘to cause to believe | bluff, deceive, delude, distract, fool, hoax, hoodwink, lead
something that is not | astray, mislead, outwit, play false, pull the wool over
true’ someone's eyes, put on the wrong track, send on a wild

goose chase, take in, throw off the scent, trick

‘to give the | act, affect, bluff, feign, impersonate, make believe, pass
appearance of being / | oneself off as, play at, play-act, put on, put on an act

having something’
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‘to keep safe’

defend, guard, protect, safeguard, secure, watch over

‘to keep away’

avoid, bypass, dodge, duck, evade, prevaricate, sidestep,

skate round, skirt round, wiggle, wriggle out of

‘to  express

different form’

n

a

encipher, encode, encrypt
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